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Tell a story from the past in writing: Im Sommer verbrachte ich drei Wochen in Kanada. Ich sah
viele alte Freunde.

Stories, reports and the news are written in the simple past (Präteritum). You will read it in every text from
now on, and the Goethe B1 reading texts are full of it.

words

word meaning example

erleben to experience, live through
Wir erlebten einen schönen Sommer.
We had a lovely summer.

das Erlebnis experience (an event you lived through) (pl.
Erlebnisse)

Die Reise war ein großes Erlebnis.
The trip was a great experience.

geschehen to happen (a little formal)
Was ist hier geschehen?
What happened here?

das Ereignis event, incident (pl. Ereignisse)
Das war ein großes Ereignis für die
Stadt.
That was a big event for the city.

entdecken to discover
Ich entdeckte ein kleines Café.
I discovered a little café.

erfahren to find out, to learn (news)
Ich erfuhr das erst gestern.
I only found out yesterday.

bisher so far, until now
Bisher war alles gut.
So far everything has been fine.

inzwischen meanwhile, by now
Inzwischen ist es acht Uhr.
By now it is eight o'clock.

mittlerweile by now, in the meantime
Mittlerweile kenne ich viele Leute.
By now I know a lot of people.

kürzlich recently, not long ago
Kürzlich war ich in München.
Not long ago I was in Munich.

neulich the other day
Neulich habe ich Lena getroffen.
The other day I met Lena.

längst long ago, for a long time already
Das weiß ich längst.
I have known that for ages.

bereits already (more formal than schon)
Der Kurs hat bereits begonnen.
The course has already started.

der Augenblick moment (pl. Augenblicke)
Einen Augenblick, bitte!
Just a moment, please!

die Erinnerung memory (pl. Erinnerungen)
Das ist eine schöne Erinnerung.
That is a lovely memory.

verbringen to spend (time)
Wir verbringen den Sommer am See.
We spend the summer by the lake.

jemals ever
Hast du jemals Schnee gesehen?
Have you ever seen snow?

nun now, well (then)
Nun beginnt der Kurs.
Now the course begins.

verlassen to leave (a place or a person)
Wir verlassen das Haus um acht.
We leave the house at eight.

etwa about, approximately Das Café ist etwa zehn Minuten von
hier.

wishyou.today
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The café is about ten minutes from
here.

pattern  ging, kam, sah, fand: the simple past of every verb

er / sie machte · wohnte · ging · kam · sah (the rest of the sentence)

Written stories and reports use the simple past (Präteritum). Regular verbs add -te to the stem:
machen → machte, wohnen → wohnte. Irregular verbs change their stem, and you learn them as a set:
gehen → ging, kommen → kam, sehen → sah, finden → fand. The endings: ich and er/sie/es have none
(ich ging, sie fand); wir and sie/Sie add -en (wir gingen); du adds -st (du gingst). In speaking, Germans
still use the Perfekt for most verbs, but war, hatte and the modals are the same in both.

Anna wohnte im Sommer bei ihrer Familie. In the summer Anna lived with her family.

Wir gingen jeden Tag an den See. We went to the lake every day.

Yuki sah die Berge und blieb eine Woche. Yuki saw the mountains and stayed a week.

Der Kurs begann um sieben Uhr. The course began at seven o'clock.

dialogue  the first evening
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weber Guten Abend und willkommen im neuen Kurs! Nun beginnt ein neues Jahr mit
Deutsch. Was haben Sie im Sommer erlebt, Yuki?
Good evening and welcome to the new course! Now a new year with German begins. What did you experience in

the summer, Yuki?

yuki Ich habe zwei Wochen in den Bergen verbracht. Mittlerweile kenne ich fast
jeden Weg dort!
I spent two weeks in the mountains. By now I know almost every path there!

weber Wunderbar! Und Sie, Tom? Was ist bei Ihnen geschehen?
Wonderful! And you, Tom? What has happened with you?

tom Seit August mache ich eine Ausbildung in einem Sportgeschäft. Ich habe schon
viel über Sport erfahren, aber abends bin ich immer müde.
Since August I've been doing an apprenticeship in a sports shop. I've already learned a lot about sport, but in the

evenings I'm always tired.

weber Interessant! Anna, Sie haben kürzlich einen Text für den Kurs geschrieben.
Möchten Sie ihn uns zeigen?
Interesting! Anna, you recently wrote a text for the course. Would you like to show it to us?

anna Gern. Ich lese ihn laut: „Im Sommer verbrachte ich drei Wochen in Kanada. Ich
besuchte meine Familie und sah viele alte Freunde. Neulich entdeckte ich ein
Foto von mir als Kind. Dieser Augenblick bleibt für immer in meiner Erinnerung.
Dann verließ ich Kanada und flog zurück nach Berlin.“
Gladly. I'll read it out loud: “In the summer I spent three weeks in Canada. I visited my family and saw many old

friends. The other day I discovered a photo of me as a child. That moment will stay in my memory for ever. Then I

left Canada and flew back to Berlin.”

weber Sehr schön! Sie schreiben wie in einem Buch: verbrachte, besuchte, sah, verließ.
So schreibt man eine Geschichte.
Very nice! You write as if in a book: verbrachte, besuchte, sah, verließ. That is how you write a story.

tom Aber wenn wir sprechen, sagen wir meistens: Ich habe drei Wochen in Kanada
verbracht.
But when we speak, we usually say: Ich habe drei Wochen in Kanada verbracht.

weber Genau! Beim Sprechen sagen wir: Ich habe gemacht. In einem Text schreiben
wir: Ich machte, ich ging, ich kam.
Exactly! When speaking we say: I have done. In a text we write: I did, I went, I came.

yuki Das weiß ich längst, aber beim Schreiben ist es schwer. Bisher habe ich nur war
und hatte benutzt.
I've known that for ages, but in writing it is hard. So far I have only used war and hatte.

weber Sie lernen schnell! Das ist Ihre Aufgabe für nächste Woche: etwa zehn Sätze
über ein Erlebnis oder ein Ereignis aus dem Sommer.
You learn fast! This is your task for next week: about ten sentences on an experience or an event from the

summer.

spell it  cover the word, write it, check

to experience, live through erleben

experience (an event you lived
through) das Erlebnis

to happen (a little formal) geschehen

event, incident das Ereignis

to discover entdecken

to find out, to learn (news) erfahren
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good to know · Learn the irregular past forms in sets of three, such as gehen – ging – gegangen. A good
verb list is worth more than a rule. Do not mix the two ways: one text is either in the simple past (ich
ging) or in the Perfekt (ich bin gegangen). Only war, hatte and the modals are used in both. The big
irregular verbs come as a set of three (infinitive – Präteritum – Partizip II). Start with these: gehen –
ging – gegangen, kommen – kam – gekommen, sehen – sah – gesehen, finden – fand – gefunden. Day 66
has the full list of the most frequent ones, and you will meet them again in the stories.

A story is just one thing after another. You already know the words: now give them the past tense.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Name your feelings and say what surprises you: Obwohl es regnete, war die Stimmung super.
Ich bin gespannt.

Telling how you feel is half of every conversation, and obwohl lets you show a contrast: you feel one thing
although something else is true. It is one of the most useful B1 connectors.

words

word meaning example

obwohl although
Obwohl es regnet, gehen wir spazieren.
Although it is raining, we are going for a
walk.

das Gefühl feeling (pl. Gefühle)
Ich habe ein gutes Gefühl.
I have a good feeling.

die Laune mood (of a person) (pl. Launen)
Heute habe ich gute Laune.
I'm in a good mood today.

die Stimmung mood, atmosphere (pl. Stimmungen)
Die Stimmung im Café war super.
The atmosphere in the café was great.

enttäuschen to disappoint
Der Film hat mich enttäuscht.
The film disappointed me.

die Enttäuschung disappointment (pl. Enttäuschungen)
Das war eine große Enttäuschung.
That was a big disappointment.

stolz proud
Ich bin stolz auf dich.
I'm proud of you.

begeistert thrilled, enthusiastic
Yuki war von den Bergen begeistert.
Yuki was thrilled by the mountains.

wütend furious, angry
Tom war wütend, weil der Bus nicht kam.
Tom was furious because the bus didn't
come.

einsam lonely
Am Anfang war ich einsam in Berlin.
At the beginning I was lonely in Berlin.

neugierig curious, nosy
Ich bin neugierig: Was ist das?
I'm curious: what is that?

gespannt eager to know, on edge
Ich bin gespannt auf den neuen Kurs.
I'm excited to see the new course.

aufregen to upset, to excite
Rege dich nicht auf!
Don't get worked up!

beruhigen to calm down
Ich muss mich erst beruhigen.
I first have to calm down.

wundern to surprise; sich wundern: to be
surprised

Es wundert mich, dass Tom nicht da ist.
It surprises me that Tom isn't here.

überraschen to surprise
Die Nachricht hat mich überrascht.
The news surprised me.

die Überraschung surprise (pl. Überraschungen)
Das war eine schöne Überraschung.
That was a lovely surprise.

lächeln to smile
Anna lächelte und sagte nichts.
Anna smiled and said nothing.

fürchten to fear, be afraid
Ich fürchte, wir kommen zu spät.
I'm afraid we will be late.

wishyou.today

how do you feel?
German B1 in 74 days
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hassen to hate Ich hasse es, zu spät zu kommen.
I hate being late.

pattern  obwohl and trotzdem: although

main clause, obwohl subject … verb

obwohl (although) opens a clause that goes against what you would expect, and it sends the verb to
the end, just like weil: Ich gehe zum Kurs, obwohl ich müde bin. The clause can also come first; then the
main clause starts with its verb: Obwohl ich müde bin, gehe ich zum Kurs. You know trotzdem from A2:
it is an adverb, so the verb stays in second place: Ich bin müde. Trotzdem gehe ich zum Kurs.

Obwohl ich müde bin, gehe ich zum Kurs. Although I am tired, I go to the course.

Tom lächelte, obwohl er wütend war. Tom smiled although he was furious.

Es regnet. Trotzdem gehen wir spazieren. It is raining. Even so, we are going for a walk.

Obwohl es kalt war, hatten wir gute Laune. Although it was cold, we were in a good mood.

dialogue  a good mood and a bad bus

lena Anna! Du lächelst die ganze Zeit. Du hast ja super Laune! Was ist passiert? Ich
bin neugierig!
Anna! You're smiling the whole time. You're in a great mood! What happened? I'm curious!

anna Ich habe eine Überraschung: Mein neuer Vertrag ist da! Drei Jahre in der Firma.
Ich bin so stolz.
I have a surprise: my new contract has arrived! Three years at the firm. I am so proud.

lena Wirklich? Wie toll! Das Gefühl kenne ich: Nach unserem letzten Konzert war ich
auch so glücklich.
Really? How great! I know that feeling: after our last concert I was so happy too.

anna Obwohl es dreimal geregnet hat, war die Stimmung bei euch super, oder?
Although it rained three times, the atmosphere at your gigs was great, wasn't it?

lena Genau! Obwohl alle nass waren, haben sie getanzt.
Exactly! Although everyone was wet, they danced.

tom Hallo! Ich bin so wütend. Ich habe zwanzig Minuten gewartet, und der Bus ist
nicht gekommen!
Hello! I'm so furious. I waited twenty minutes, and the bus didn't come!

lena Beruhige dich, Tom, und trink erst mal einen Tee.
Calm down, Tom, and have a tea first.

tom Ich bin zu spät zur Arbeit gekommen, und mein Chef war enttäuscht. Ich
fürchte, das passiert wieder.
I was late for work, and my boss was disappointed. I'm afraid it will happen again.

anna Das wundert mich nicht, der Bus kommt oft zu spät. Aber wütend sein hilft
auch nicht. Geh morgen einfach früher aus dem Haus.
That doesn't surprise me, the bus is often late. But being furious doesn't help. Just leave the house earlier

tomorrow.

tom Du hast recht. Ich bin nur gespannt, ob mein Chef morgen noch böse ist.
You're right. I just wonder whether my boss will still be cross tomorrow.

lena Ich hasse schlechte Laune! Heute feiern wir Annas Vertrag.
I hate bad moods! Today we're celebrating Anna's contract.

spell it  cover the word, write it, check

although obwohl
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feeling das Gefühl

mood (of a person) die Laune

mood, atmosphere die Stimmung

to disappoint enttäuschen

disappointment die Enttäuschung

good to know · obwohl and weil work the same way: the verb goes to the end. If you can say weil in a
sentence, you can say obwohl. Feelings take small prepositions: stolz auf, begeistert von, gespannt auf.
Learn them together with the adjective.

Feelings are the easy part of a new language: you know what you want to say, you only need the
words.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Say what happened before something else, and plan something together: Nachdem wir
gegessen hatten, … Ich schlage Freitag vor. Abgemacht!

Telling a story in the past means putting events in order, and the past before the past (Plusquamperfekt) is
how you do it. The same day trains the first speaking task of the Goethe B1: planning something together
with a partner.

words

word meaning example

nachdem after (conjunction)
Nachdem ich gegessen hatte, trank ich einen
Kaffee.
After I had eaten, I drank a coffee.

der Abschied farewell, goodbye (pl. Abschiede)
Der Abschied war traurig.
The goodbye was sad.

verabschieden to say goodbye
Wir verabschiedeten uns um zehn Uhr.
We said goodbye at ten o'clock.

vermissen to miss (someone)
Ich vermisse meine Familie.
I miss my family.

die Beziehung relationship (pl. Beziehungen)
Anna hat eine gute Beziehung zu ihrer
Familie.
Anna has a good relationship with her family.

treu faithful, loyal
Ein Hund ist ein treuer Freund.
A dog is a faithful friend.

vertrauen to trust
Ich vertraue dir.
I trust you.

ehrlich honest
Sag ehrlich: Gefällt dir das Essen?
Be honest: do you like the food?

umarmen to hug
Zum Abschied umarmte ich ihn.
I hugged him goodbye.

begegnen to meet (by chance)
Auf dem Weg bin ich Lena begegnet.
On the way I ran into Lena.

versprechen to promise
Ich verspreche dir, dass ich anrufe{anrufen}.
I promise you I'll call.

das Geheimnis secret (pl. Geheimnisse)
Das ist unser Geheimnis.
That is our secret.

vorschlagen to suggest
Ich schlage ein Essen am Freitag vor.
I suggest a dinner on Friday.

abmachen to agree on, to arrange
Wir machen einen Termin ab.
We'll fix a date.

zusagen to accept (an invitation)
Jonas hat für Freitag zugesagt.
Jonas has said yes for Friday.

absagen to cancel, to decline
Tom musste den Termin absagen.
Tom had to cancel the appointment.

die Verabredung date, arrangement to meet (pl.
Verabredungen)

Ich habe heute Abend eine Verabredung.
I have a date this evening.

einigen sich einigen: to agree, settle on
Wir haben uns auf Freitag geeinigt.
We agreed on Friday.

die Träne tear (pl. Tränen)
Sie hatte Tränen in den Augen.
She had tears in her eyes.

wishyou.today
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gemeinsam together, shared Wir kochen gemeinsam.
We cook together.

pattern  nachdem ich gegessen hatte: the past before the past

Nachdem … Partizip II + hatte / war, main clause in the simple past

The past perfect (Plusquamperfekt) says that something happened before another past event: hatte or
war + participle. Use haben for most verbs and sein for verbs of movement or change, as in the Perfekt:
Ich hatte gegessen. Er war gegangen. In a story, nachdem introduces the earlier event, and the verb
goes to the end: Nachdem wir gegessen hatten, tranken wir Kaffee. The main clause is in the simple
past, and the nachdem clause is one step further back.

Nachdem Ben gegessen hatte, trank er einen Kaffee. After Ben had eaten, he drank a coffee.

Nachdem wir ins Café gegangen waren, bestellten wir Kuchen. After we had gone to the

café, we ordered cake.

Nachdem Anna die Nachricht gelesen hatte, rief sie Jonas an. After Anna had read the

message, she called Jonas.

Als wir kamen, war Ben schon gegangen. When we arrived, Ben had already left.

dialogue  a dinner for ben

jonas Ben zieht am Samstag nach München. Ich schlage ein Essen zum Abschied am
Freitag vor.
Ben is moving to Munich on Saturday. I suggest a farewell dinner on Friday.

anna Gute Idee! Und wo? Vielleicht im Café von Herrn Schulz? Ich kann ihn fragen.
Good idea! And where? Maybe at Herr Schulz's café? I can ask him.

lena Am Freitag kann ich erst nach neun. Ich habe eine Verabredung mit der Band.
On Friday I can't come until after nine. I have a date with the band.

jonas Dann essen wir um sieben, und du kommst später zum Kuchen. Einverstanden?
Then we eat at seven, and you join us later for the cake. Agreed?

lena Abgemacht! Wer kommt noch?
Agreed! Who else is coming?

anna Tom hat leider abgesagt, er muss im Geschäft arbeiten. Aber Yuki hat schon
zugesagt.
Tom has unfortunately cancelled, he has to work at the shop. But Yuki has already said yes.

jonas Ich bringe Salat mit. Und wir kaufen gemeinsam ein Geschenk, aber es bleibt
ein Geheimnis!
I'll bring a salad. And we'll buy a present together, but it stays a secret!

anna Ich backe einen Kuchen. Ich vermisse Ben schon jetzt, obwohl er noch hier ist.
I'll bake a cake. I miss Ben already, although he is still here.

lena Nachdem er die Stelle bekommen hatte, erzählte er es euch beiden sofort. Er ist
ehrlich und ein treuer Freund, man kann ihm immer vertrauen.
After he had got the job, he told the two of you straight away. He is honest and a loyal friend, you can always trust

him.

anna Ich verspreche, dass ich nicht weine. Und ich verspreche, dass ich ihn umarme.
I promise I won't cry. And I promise I'll hug him.

lena Ihr habt ja beide Tränen in den Augen! Keine Angst, wir sehen ihn bald wieder.
You both have tears in your eyes! Don't worry, we'll see him again soon.

spell it  cover the word, write it, check

after (conjunction) nachdem
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farewell, goodbye der Abschied

to say goodbye verabschieden

to miss (someone) vermissen

relationship die Beziehung

faithful, loyal treu

good to know · The past perfect works like the Perfekt, only haben and sein change to hatte and war:
ich habe gegessen becomes ich hatte gegessen. Use nachdem only when the two events are in order:
the nachdem clause is first in time. If both happen at once, say während (day 6).

Plans are made of small words: a day, a place, a yes. You can agree on a dinner in German now.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Talk about your family and say whose things they are: Die Tochter meines Onkels bekommt ein
Baby. Das ist das Auto meines Bruders.

The genitive shows who something belongs to or who something is about. You meet it in every written text:
names, news, forms and e-mails. It also lets you talk about family news with more than just “von”.

words

word meaning example

der Angehörige relative, family member (pl.
Angehörigen)

Alle Angehörigen kommen zur Feier.
All the relatives are coming to the party.

die Ehe marriage (pl. Ehen)
Ihre Ehe hält schon vierzig Jahre.
Their marriage has lasted forty years so far.

scheiden to separate; geschieden sein: to be
divorced

Die Eltern meiner Freundin sind
geschieden{scheiden}.
My friend's parents are divorced.

die Geburt birth (pl. Geburten)
Die Geburt des Babys war am Montag.
The baby was born on Monday.

die Schwangerschaft pregnancy (pl. Schwangerschaften)
Die Schwangerschaft dauert neun Monate.
A pregnancy lasts nine months.

die Generation generation (pl. Generationen)
Drei Generationen leben in diesem Haus.
Three generations live in this house.

der Neffe nephew (pl. Neffen)
Mein Neffe ist fünf Jahre alt.
My nephew is five years old.

die Nichte niece (pl. Nichten)
Meine Nichte spielt Klavier.
My niece plays the piano.

verwandt related
Sind Sie mit Frau Weber verwandt?
Are you related to Frau Weber?

die Jugend youth, teenage years
In meiner Jugend spielte ich Fußball.
In my youth I played football.

erwachsen grown-up, adult
Die Kinder sind schon erwachsen.
The children are grown-up already.

erziehen to bring up, raise (children)
Die Eltern erziehen ihre Kinder gut.
The parents bring up their children well.

stammen to come from, to originate
Meine Mutter stammt aus Wien.
My mother comes from Vienna.

das Zuhause home
Mein Zuhause ist klein, aber schön.
My home is small but nice.

die Neuigkeit piece of news (pl. Neuigkeiten)
Ich habe eine Neuigkeit für dich!
I have some news for you!

derselbe the same
Wir haben denselben Chef.
We have the same boss.

ähnlich similar
Du siehst deiner Mutter ähnlich.
You look like your mother.

unterscheiden to tell apart, to distinguish
Man kann die beiden Wörter leicht
unterscheiden.
You can easily tell the two words apart.

einzig only, single
Er ist mein einziger Bruder.
He is my only brother.

wishyou.today
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bestimmt certain; surely Er kommt bestimmt.
He is sure to come.

pattern  das auto meines bruders: the genitive

the thing des / der / des / der owner (masculine and neuter add -s)

The genitive says who something belongs to or what something is about, and it comes after the noun it
describes: das Auto meines Bruders. The articles are des (der/das words), der (die words and plural).
Masculine and neuter nouns add -s, or -es after short words and after s, z, sch: des Vaters, des Hauses,
des Kindes. Possessives follow the same pattern: meines Bruders, meiner Mutter, meiner Eltern. In
everyday speech many people say von + Dativ instead (das Auto von meinem Bruder), but in writing the
genitive is expected.

Das ist das Auto meines Bruders. That is my brother's car.

Die Cousine meiner Mutter wohnt in Kanada. My mother's cousin lives in Canada.

Der Name des Kindes ist noch ein Geheimnis. The child's name is still a secret.

In der Jugend meines Vaters gab es kein Internet. In my father's youth there was no internet.

dialogue  news from the family

tom Anna, du siehst glücklich aus. Gibt es Neuigkeiten aus deiner Familie?
Anna, you look happy. Is there any news from your family?

anna Ja! Meine Cousine, die Tochter meines Onkels, bekommt im April ein Baby. Die
Schwangerschaft war lange ein Geheimnis.
Yes! My cousin, my uncle's daughter, is having a baby in April. The pregnancy was a secret for a long time.

yuki Herzlichen Glückwunsch! Auch in meiner Familie gibt es Neuigkeiten: Die
Geburt meiner Nichte war im Juli.
Congratulations! There is news in my family too: my niece was born in July.

tom Und ich habe einen Neffen. Er ist das einzige Kind meiner Schwester und sieht
seinem Vater sehr ähnlich.
And I have a nephew. He is my sister's only child and looks very much like his father.

yuki Meine Familie stammt aus einem kleinen Dorf. Unser Zuhause ist groß: Drei
Generationen wohnen dort in einem Haus. Die Ehe meiner Großeltern dauerte
fast sechzig Jahre.
My family comes from a small village. Our home is big: three generations live there in one house. My

grandparents' marriage lasted almost sixty years.

tom Die Eltern eines Freundes sind geschieden, aber sie haben ihn zusammen
erzogen. Das war nicht immer einfach, aber heute ist er erwachsen und sehr
zufrieden.
The parents of a friend are divorced, but they brought him up together. That was not always easy, but today he is

grown up and very happy.

yuki Meine Schwester und ich sind uns ähnlich, aber man kann uns gut
unterscheiden: Sie ist ruhig, ich bin sportlich.
My sister and I are alike, but you can tell us apart easily: she is calm, I am sporty.

weber Das sind schöne Neuigkeiten! Sie haben bestimmt viel zu erzählen. Schreiben
Sie bis nächste Woche eine E-Mail an einen Freund: Erzählen Sie eine Neuigkeit,
und sagen Sie, was Sie denken.
Those are lovely pieces of news! I'm sure you have a lot to tell. By next week, write an e-mail to a friend: tell one

piece of news and say what you think.

spell it  cover the word, write it, check
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relative, family member der Angehörige

marriage die Ehe

to separate; geschieden
sein: to be divorced scheiden

birth die Geburt

pregnancy die Schwangerschaft

generation die Generation

good to know · Learn the genitive first as a block of articles: des, der, des, der. Then add -s to masculine
and neuter nouns. With names, German adds -s without an apostrophe: Annas Familie, Toms Neffe.
After a name that ends in s, x or z, write only an apostrophe (Thomas' Familie) or use von: die Familie
von Thomas.

Everyone has a family story. Now you can tell yours with proper endings.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Link your ideas and show contrast or result: Der Kurs ist zwar schwer, aber er macht Spaß. Es
regnet. Deswegen bleiben wir hier.

Short sentences are fine at A2. At B1 you must link them: contrast (jedoch, allerdings, zwar … aber) and
result (deswegen, daher). The little words (eher, kaum, wohl, eben) are what makes your German sound
natural.

words

word meaning example

jedoch however
Das Essen war gut. Jedoch war es sehr teuer.
The food was good. However, it was very expensive.

allerdings however, admittedly
Die Wohnung ist schön. Allerdings ist sie sehr klein.
The flat is nice. Admittedly it is very small.

zwar admittedly (zwar … aber)
Es ist zwar kalt, aber die Sonne scheint.
It is cold, it's true, but the sun is shining.

deswegen that is why
Ich bin müde, deswegen gehe ich früh ins Bett.
I'm tired, that's why I'm going to bed early.

daher therefore, that is why
Es regnet, daher bleiben wir zu Hause.
It's raining, so we are staying at home.

nämlich you see, namely (giving the
reason)

Ich komme heute spät, ich habe nämlich noch einen
Termin.
I'll be late today, you see, I still have an appointment.

sowieso anyway, in any case
Ich gehe sowieso einkaufen. Soll ich etwas mitbringen?
I'm going shopping anyway. Shall I bring something?

ebenfalls also, likewise
Guten Appetit! – Danke, ebenfalls!
Enjoy your meal! – Thanks, you too!

ebenso just as, likewise
Anna ist ebenso müde wie Tom.
Anna is just as tired as Tom.

genauso just the same, exactly as
Das Essen schmeckt genauso gut wie früher.
The food tastes just as good as before.

eher rather, more likely
Ich trinke eher Tee als Kaffee.
I drink tea rather than coffee.

ziemlich quite, rather
Der Kurs ist ziemlich schwer.
The course is quite hard.

kaum hardly, barely
Ich habe kaum Zeit.
I hardly have any time.

wohl probably, I suppose
Er kommt wohl später.
He is probably coming later.

überhaupt at all; in general
Hast du überhaupt Hunger?
Are you hungry at all?

übrigens by the way
Übrigens, morgen ist kein Kurs.
By the way, there is no course tomorrow.

bloß just, only (also: do not …!)
Komm bloß nicht zu spät!
Whatever you do, don't be late!

eben just; exactly; simply
Das ist eben so.
That's just how it is.

gar at all (gar nicht, gar kein)
Ich habe gar keine Zeit.
I have no time at all.

wishyou.today
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zumindest at least Zumindest regnet es nicht.
At least it isn't raining.

pattern  jedoch, allerdings, deswegen, daher, zwar … aber: linking
your ideas

Sentence 1. Deswegen / Daher / Jedoch / Allerdings verb + subject …

Connector adverbs such as jedoch (however), allerdings (admittedly), deswegen and daher (that is
why) stand in first place of the second sentence, and the verb comes straight after them: Es regnet.
Deswegen bleiben wir zu Hause. They are not conjunctions like aber or weil. zwar … aber says “it's true
that …, but …”: Der Kurs ist zwar schwer, aber er macht Spaß. nämlich gives a reason inside the second
sentence and never comes first: Ich komme spät, ich habe nämlich einen Termin.

Das Essen war gut. Jedoch war es sehr teuer. The food was good. However, it was very expensive.

Ich habe keine Zeit, daher komme ich nicht. I have no time, so I'm not coming.

Es ist zwar kalt, aber die Sonne scheint. It is cold, it's true, but the sun is shining.

Ich komme heute spät, ich habe nämlich noch einen Termin. I'll be late today, you see, I

still have an appointment.

dialogue  more work, a new office

jonas Seit Ben in München ist, haben wir ziemlich viel Arbeit. Deswegen bleibe ich oft
länger im Büro.
Since Ben has been in Munich we have quite a lot of work. That's why I often stay longer at the office.

anna Ich auch. Der neue Vertrag ist zwar toll, aber ich habe viel zu tun, daher komme
ich kaum noch zum Lernen. Ich gehe zum Kurs, obwohl ich müde bin.
Me too. The new contract is great, it's true, but I have a lot to do, so I hardly get round to studying. I go to the

course although I'm tired.

jonas Das ist wohl normal! Übrigens: Hast du schon gehört? Bald kommt jemand
Neues in unser Team.
That is probably normal! By the way, have you heard? Soon someone new is joining our team.

anna Ja, im Oktober. Ich bin gespannt, aber ich bin überhaupt nicht nervös.
Yes, in October. I'm curious, but I'm not nervous at all.

jonas Du bist eben immer ruhig. Ich wäre eher nervös. Ich hatte nämlich gestern ein
Gespräch mit Herrn Brandt.
You're just always calm. I'd be more nervous. I had a talk with Herr Brandt yesterday, you see.

anna Und? Was hat er gesagt?
And? What did he say?

jonas Er war freundlich. Allerdings will er, dass wir alle mehr arbeiten. Dafür
bekommen wir bald ein neues Büro.
He was friendly. Admittedly he wants all of us to work more. In return we're getting a new office soon.

anna Das ist zumindest eine gute Nachricht! Ich freue mich genauso wie du.
At least that's good news! I'm just as pleased as you are.

jonas Ich hole mir sowieso noch einen Kaffee. Willst du auch einen?
I'm getting myself another coffee anyway. Do you want one too?

anna Gern! Ohne Kaffee schaffe ich heute gar nichts. Aber wir dürfen bloß nicht zu
spät ins Büro kommen.
Yes please! Without coffee I won't get anything done at all today. But we really mustn't be late back to the office.

spell it  cover the word, write it, check

however jedoch
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however, admittedly allerdings

admittedly (zwar … aber) zwar

that is why deswegen

therefore, that is why daher

you see, namely (giving the reason) nämlich

good to know · After deswegen, daher, jedoch and allerdings the verb comes next, then the subject:
Daher bleibe ich. This is the rule that makes B1 sentences sound correct. The small words (eben, wohl,
bloß, gar, überhaupt) have no neat translation. Learn them inside a whole sentence, like Das ist eben
so.

Small words, big difference: now your ideas hang together.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Tell the order of your day and what you do when: Bevor ich frühstücke, dusche ich. Sobald ich
zu Hause bin, rufe ich dich an.

Time clauses (bevor, während, seitdem, sobald, solange, bis) are how you describe routines, give
instructions and make promises. They come up in every text about daily life, and in the Goethe B1 speaking
and writing tasks.

words

word meaning example

bevor before (conjunction)
Bevor ich esse, wasche ich die Hände.
Before I eat, I wash my hands.

während while, during
Während ich koche, hört Jonas Musik.
While I cook, Jonas listens to music.

seitdem since (then)
Seitdem Anna in Berlin wohnt, fährt sie Rad.
Since Anna has lived in Berlin she has ridden a
bike.

sobald as soon as
Ich rufe dich an, sobald ich zu Hause bin.
I'll call you as soon as I'm at home.

solange as long as
Solange es regnet, bleiben wir hier.
As long as it rains, we stay here.

der Alltag everyday life
Im Alltag spreche ich viel Deutsch.
In everyday life I speak a lot of German.

der Tagesablauf daily routine (pl. Tagesabläufe)
Mein Tagesablauf ist immer gleich.
My daily routine is always the same.

die Gewohnheit habit (pl. Gewohnheiten)
Kaffee am Morgen ist eine Gewohnheit.
Coffee in the morning is a habit.

aufwachen to wake up
Ich wache um sechs Uhr auf.
I wake up at six o'clock.

eilen to hurry (literary); es eilt: it is
urgent

Die Leute eilen zur Arbeit.
The people hurry to work.

ständig constantly
Tom ist ständig müde.
Tom is constantly tired.

dauernd all the time, constantly
Du fragst dauernd dasselbe.
You keep asking the same thing.

häufig frequently, often
Ich fahre häufig mit dem Rad.
I often go by bike.

vorhin a while ago, earlier
Jonas hat vorhin angerufen.
Jonas called a little while ago.

nachher afterwards, later
Wir gehen nachher essen.
We'll go and eat later.

zunächst first of all, to begin with
Zunächst frühstücke ich in Ruhe.
First of all I have breakfast in peace.

schließlich finally; after all
Schließlich kam der Bus doch.
In the end the bus did come.

danach after that, afterwards
Zuerst esse ich, danach lese ich.
First I eat, after that I read.

meist mostly, usually
Meist stehe ich um sieben auf.
I usually get up at seven.

wishyou.today
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los loose; off Was ist los?
What's the matter?

pattern  bevor, während, seitdem, sobald, solange, bis: when things
happen

main clause, bevor / während / seitdem / sobald / solange / bis subject … verb

These conjunctions open a time clause, and like weil and obwohl they send the verb to the end. bevor =
before, während = while (at the same time), seitdem = since (from then until now), sobald = as soon as,
solange = as long as, bis = until. The time clause can come first; then the main clause starts with its
verb: Bevor ich esse, lese ich. Remember the tense: after nachdem the earlier action is in the past
perfect (day 3), but bevor, während and bis keep the same tense as the main clause.

Bevor ich esse, lese ich die Zeitung. Before I eat, I read the newspaper.

Während Yuki schwimmt, wartet Tom auf den Bus. While Yuki swims, Tom waits for the bus.

Sobald ich wach bin, trinke ich Wasser. As soon as I'm awake, I drink water.

Ich bleibe hier, bis du kommst. I'll stay here until you come.

dialogue  always late

weber Guten Abend, Tom. Sie sind schon wieder zu spät! Was ist los?
Good evening, Tom. You're late again! What's the matter?

tom Entschuldigung! Mein Tagesablauf ist schwierig. Ständig verpasse ich den Bus,
und dann muss ich zur Bahn laufen.
Sorry! My daily routine is difficult. I keep missing the bus, and then I have to run to the train.

yuki Ich wache jeden Tag um sechs auf und schwimme eine halbe Stunde, bevor ich
zur Arbeit gehe.
I wake up at six every day and swim for half an hour before I go to work.

tom Du bist wirklich sportlich. Mein Alltag ist anders: Seitdem ich im Geschäft
arbeite, bin ich dauernd müde.
You're really sporty. My everyday life is different: since I have been working in the shop, I'm tired all the time.

weber Was machen Sie zunächst morgens, und was danach?
What do you do first in the morning, and what after that?

tom Zunächst trinke ich Kaffee, danach suche ich meine Schlüssel. Schließlich
laufe ich zur Bahn.
First I drink coffee, after that I look for my keys. In the end I run to the train.

anna Meist frühstücke ich in Ruhe, während ich Radio höre. Häufig fahre ich mit dem
Rad.
Usually I have breakfast in peace while I listen to the radio. I often go by bike.

weber Solange das Wetter schön ist, fahre ich auch Rad. Vorhin war es allerdings
ziemlich kalt.
As long as the weather is nice, I ride a bike too. Earlier on, though, it was quite cold.

tom Ich ändere meine Gewohnheiten, sobald ich Urlaub habe. Versprochen!
I'll change my habits as soon as I'm on holiday. I promise!

weber Gut. Nachher schreiben wir über unseren Tagesablauf. Sobald Sie fertig sind,
lese ich die Texte.
Good. Afterwards we'll write about our daily routine. As soon as you're finished, I'll read the texts.

spell it  cover the word, write it, check

before (conjunction) bevor
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while, during während

since (then) seitdem

as soon as sobald

as long as solange

everyday life der Alltag

good to know · bevor, während, sobald, solange and bis all send the verb to the end. If you remember
weil, you remember all of them. Use zunächst, danach and schließlich to put the steps of your day in
order. They are the B1 versions of zuerst, dann and am Ende.

A day is made of small steps. Now you can put them in order in German.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Follow a group of friends telling their summer, their work and their family news in the past, and
write a news e-mail with your own opinion.

Everything from this unit in one story: the simple past, feelings, the past before the past, family and the
genitive, linking words and time clauses. If you can follow these four evenings, you can tell your own news
in German.

chapter 1  mein sommer auf drei festivals

lena Hallo zusammen! Der Sommer ist vorbei, und ich habe so viel erlebt, dass ich
euch alles erzählen muss. Ein Erlebnis war schöner als das andere!
Hello everyone! The summer is over, and I have experienced so much that I have to tell you all about it. Each

experience was better than the last!

lena Bereits im Juli fuhren wir mit der Band zum ersten Festival. Es regnete den
ganzen Tag, obwohl man uns Sonne versprochen hatte.
As early as July we went to the first festival with the band. It rained all day, although we had been promised sun.

lena Trotzdem war die Stimmung super: Die Leute standen im Regen und sangen
alles mit, und alle hatten gute Laune. Danach gingen wir an den See und
verbrachten die ganze Nacht dort. Diesen Augenblick vergesse ich nie, das ist
eine schöne Erinnerung.
Even so the mood was great: the people stood in the rain and sang along with everything, and everybody was in a

good mood. After that we went to the lake and spent the whole night there. I will never forget that moment, it is a

beautiful memory.

lena Beim zweiten Festival kam ein Mann vom Radio zu mir. Er hatte uns zugehört
und fand unsere Lieder gut. Ich hätte nie gedacht, dass uns jemals jemand vom
Radio entdeckt! Nun spielt das Radio zwei Lieder von uns.
At the second festival a man from the radio came up to me. He had listened to us and liked our songs. I never

thought anyone from the radio would ever discover us! Now the radio is playing two of our songs.

lena Das letzte Konzert war das größte Ereignis für mich. Wir spielten etwa zehn
Lieder, und ich hatte das Gefühl, dass das Konzert nie enden würde. Ich war
schon sehr müde, aber die Leute sangen weiter, und ich vergaß alles andere.
The last concert was the biggest event for me. We played about ten songs, and I had the feeling that the concert

would never end. I was already very tired, but the people kept singing, and I forgot everything else.

lena Mittlerweile kennt jeder im Haus unsere Band. Mein Bruder sagt, ich bin längst
ein kleiner Star. Ich war noch nie so stolz!
By now everyone in the house knows our band. My brother says I am a little star already. I have never been so

proud!

lena Im März wird das Café von Herrn Schulz zehn Jahre alt. Er fragte mich, ob wir
dort spielen möchten, und ich sagte sofort zu. Bis bald, eure Lena!
In March Herr Schulz's café turns ten. He asked me whether we would like to play there, and I said yes straight

away. See you soon, your Lena!

chapter 2  tom at the shop

wishyou.today
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anna Tom! Ich suche Schuhe zum Laufen. Wie ist dein Alltag im Geschäft?
Tom! I'm looking for running shoes. What is your everyday life like in the shop?

tom Ziemlich schwer, aber ich lerne viel. Mein Tagesablauf: Ich wache um halb sechs
auf, zunächst trinke ich Kaffee, danach laufe ich zur Bahn. Meist komme ich
pünktlich.
Quite hard, but I learn a lot. My daily routine: I wake up at half past five, first I drink coffee, after that I run to the

train. Usually I'm on time.

anna Meist? Frau Weber sagt, du kommst ständig zu spät!
Usually? Frau Weber says you're constantly late!

tom Das ist nur häufig so, nicht dauernd! Seitdem ich im Geschäft arbeite, ist alles
anders. Vorhin war ein Mann wütend, weil seine Schuhe zu klein waren.
That's only true often, not all the time! Since I've worked in the shop, everything has been different. A while ago a

man was furious because his shoes were too small.

anna Und? Hast du dich aufgeregt?
And? Did you get worked up?

tom Nein, ich habe ihn beruhigt, bevor er laut wurde. Mein Chef war nicht
enttäuscht, er hat sogar gelächelt. Das wundert mich selbst!
No, I calmed him down before he got loud. My boss wasn't disappointed, he even smiled. That surprises me

myself!

anna Gut gemacht! Hasst du die Arbeit nicht manchmal?
Well done! Don't you hate the work sometimes?

tom Ich hasse nur eins: Ich muss jeden Samstag arbeiten. Aber das ist eben so.
I only hate one thing: I have to work every Saturday. But that's just how it is.

tom Komm, ich zeige dir unsere besten Schuhe. Solange sie nicht zu teuer sind,
nimmst du sie, oder?
Come on, I'll show you our best shoes. As long as they aren't too expensive, you'll take them, won't you?

anna Klar! Laufen soll schließlich meine neue Gewohnheit für den Herbst werden.
Sure! After all, running is going to be my new habit for the autumn.

chapter 3  an e-mail from canada
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anna Meine Mutter hat mir eine E-Mail geschrieben. Ich lese sie laut: „Liebe Anna, ich
habe eine große Neuigkeit! Deine Cousine bekommt ein Baby, die Geburt ist im
April. Die Schwangerschaft war lange ein Geheimnis, aber jetzt wissen es alle
Angehörigen. Bald haben wir eine neue Generation in der Familie! Dein Onkel
wird Großvater und ist schon jetzt sehr stolz. Du bist bestimmt auch gespannt!
Bis bald, deine Mama“
My mother wrote me an e-mail. I'll read it out loud: “Dear Anna, I have big news! Your cousin is having a baby, the

birth is in April. The pregnancy was a secret for a long time, but now all the relatives know. Soon we'll have a new

generation in the family! Your uncle is going to be a grandfather and is already very proud. I'm sure you're excited

too! See you soon, your mum”

yuki Wie schön! Meine Nichte ist erst zwei Monate alt. Sie ist das einzige Kind
meiner Schwester und sieht ihrer Mutter sehr ähnlich.
How lovely! My niece is only two months old. She is my sister's only child and looks very like her mother.

tom Mein Neffe ist schon fünf. Er isst dasselbe wie ich, aber man kann uns gut
unterscheiden: Er ist ruhig, ich bin immer laut.
My nephew is already five. He eats the same as I do, but you can tell us apart easily: he is calm, I am always loud.

weber Die Ehe meiner Eltern dauerte sechzig Jahre. Sie erzogen drei Kinder, und in
meiner Jugend war das Haus immer voll. Heute sind wir alle erwachsen, aber wir
telefonieren jede Woche.
My parents' marriage lasted sixty years. They brought up three children, and in my youth the house was always

full. Today we are all grown up, but we phone each other every week.

yuki Familie ist mehr als ein Haus, sie ist ein Zuhause. Deswegen rufe ich jeden
Sonntag meine Eltern an.
A family is more than a house, it is a home. That's why I call my parents every Sunday.

weber Sehr schön! Und vergessen Sie Ihre Aufgabe nicht: die E-Mail über eine
Neuigkeit aus Ihrer Familie.
Very nice! And don't forget your homework: the e-mail about a piece of news from your family.

chapter 4  ben's farewell
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ben Hallo ihr zwei! Das Abschiedsessen war wunderbar. Im Zug nach München hatte
ich noch Tränen in den Augen, zumindest ein bisschen. Ich vermisse euch
schon.
Hello you two! The farewell dinner was wonderful. On the train to Munich I still had tears in my eyes, at least a

little. I miss you already.

anna Wir vermissen dich auch! Es war ein schöner Abschied, aber auch ein bisschen
traurig. Nachdem du gegangen warst, war es ziemlich ruhig.
We miss you too! It was a lovely goodbye, but a bit sad too. After you had left, it was quite quiet.

jonas Und das Geschenk war unser Geheimnis. Ich hatte vorgeschlagen, dass wir es
gemeinsam kaufen, und alle waren dabei. Nur Tom hatte leider abgesagt.
And the present was our secret. I had suggested that we buy it together, and everyone joined in. Only Tom had

unfortunately cancelled.

ben Ich wusste überhaupt nichts! Wir hatten zwar nur ein Essen abgemacht, aber
das Geschenk war eine tolle Überraschung. Ich bin begeistert!
I knew nothing at all! We had only arranged a dinner, it's true, but the present was a great surprise. I'm thrilled!

anna Bevor du gegangen bist, habe ich dich lange umarmt. Ich hatte es ja
versprochen!
Before you left, I gave you a long hug. I had promised, after all!

jonas Ehrlich gesagt bin ich auch ein bisschen traurig. Du warst immer ein treuer
Freund, und ich konnte dir immer vertrauen.
To be honest, I'm a bit sad too. You've always been a loyal friend, and I could always trust you.

ben Ihr auch! Ich verspreche euch: Sobald ich ein bisschen Zeit habe, lade ich euch
nach München ein.
So have you! I promise you: as soon as I have a bit of time, I'll invite you to Munich.

anna Wie wäre es mit April? Solange du nicht zu viel arbeitest, haben wir bestimmt
genauso viel Spaß wie früher.
How about April? As long as you don't work too much, I'm sure we'll have just as much fun as before.

jonas Abgemacht! Wir einigen uns auf April. Bis bald, Ben!
Agreed! We'll settle on April. See you soon, Ben!

You told a summer, a work week, a family and a friend's farewell, all in one weekend. That is B1
already.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Describe people with a relative clause: Das ist die Kollegin, die Mia betreut. Das ist der Chef,
den alle siezen.

Relative clauses let you say who or what you mean in one sentence instead of two. They are everywhere in
B1 reading texts and in your own descriptions of people, places and things.

words

word meaning example

der Praktikant intern, trainee (pl. Praktikanten)
Die neue Praktikantin kommt aus Hamburg.
The new intern comes from Hamburg.

die Abteilung department (pl. Abteilungen)
Anna arbeitet in einer kleinen Abteilung.
Anna works in a small department.

der Leiter head, manager (pl. Leiter)
Jonas ist der Leiter des Teams.
Jonas is the head of the team.

der Sekretär secretary, administrator (pl.
Sekretäre)

Die Sekretärin sitzt im ersten Büro.
The secretary sits in the first office.

das Personal staff, personnel
Das Personal im Café ist sehr freundlich.
The staff in the café is very friendly.

die Aushilfe temporary worker, temp (pl.
Aushilfen)

Tom war im Sommer eine Aushilfe im Café.
In the summer Tom was a temp at the café.

die Vertretung cover, substitute (pl. Vertretungen)
Wer macht die Vertretung, wenn Anna krank
ist?
Who covers when Anna is ill?

vertreten to stand in for; to represent
Jonas vertritt Anna, wenn sie Urlaub hat.
Jonas stands in for Anna when she is on
holiday.

betreuen to look after, to supervise
Anna betreut die neue Praktikantin.
Anna looks after the new intern.

zuständig responsible, in charge
Wer ist hier für die Post zuständig?
Who is in charge of the post here?

verantwortlich responsible, accountable
Ich bin für das Büro verantwortlich.
I am responsible for the office.

die Tätigkeit activity, job duties (pl. Tätigkeiten)
Die Tätigkeit ist nicht schwer.
The work is not difficult.

duzen to address as du
In unserem Team duzen sich alle.
In our team everyone uses du.

siezen to address as Sie
Wir siezen Herrn Brandt.
We address Herr Brandt as Sie.

ansprechen to speak to, to approach
Sprich mich an, wenn du Hilfe brauchst.
Speak to me if you need help.

die Zusammenarbeit cooperation, working together
Die Zusammenarbeit im Team ist gut.
The cooperation in the team is good.

der Typ guy; type (pl. Typen)
Jonas ist der Typ, der immer Rad fährt.
Jonas is the guy who always rides a bike.

selber myself, himself … (same as selbst)
Ich war selber Praktikantin.
I was an intern myself.

bereit ready, prepared
Bist du bereit für den ersten Tag?
Are you ready for the first day?
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erkennen to recognise Ich erkenne dich sofort.
I recognise you at once.

pattern  der kollege, der …, den …: relative clauses

noun, der / die / das / die … verb, (main clause goes on)

A relative clause describes a noun and starts with a relative pronoun. The pronoun has the gender and
number of the noun it refers to (der Kollege → der, die Kollegin → die, das Büro → das, die Kollegen →
die). Its case is the case it has inside its own clause: der/die/das/die as the subject (nominative),
den/die/das/die as the object (accusative). The verb goes to the end, and the clause is set off with
commas: Das ist der Chef, den alle siezen.

Das ist die Kollegin, die Mia betreut. That is the colleague who looks after Mia.

Das ist der Chef, den alle siezen. That is the boss whom everyone addresses as Sie.

Hier ist das Büro, das Mia bekommt. Here is the office that Mia is getting.

Die Kollegen, die im Team arbeiten, duzen sich. The colleagues who work in the team use du

with each other.

dialogue  welcome, mia!
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brandt Guten Morgen zusammen! Das ist Mia, die neue Praktikantin. Sie bleibt bis Juni
in unserer Abteilung.
Good morning everyone! This is Mia, the new intern. She will stay in our department until June.

mia Guten Morgen! Ich komme aus Hamburg und studiere noch. Ich bin neugierig
und freue mich sehr auf die neue Tätigkeit hier.
Good morning! I come from Hamburg and I'm still studying. I'm curious and really looking forward to the new job

here.

brandt Anna ist die Kollegin, die Sie betreut. Wenn Sie eine Frage haben, sprechen Sie
Anna an. Sie ist dafür verantwortlich, dass Sie alles lernen.
Anna is the colleague who will look after you. If you have a question, speak to Anna. She is responsible for you

learning everything.

anna Hallo Mia! Wir sagen hier alle du, nur zu Herrn Brandt sagen wir Sie. Ist das
okay?
Hello Mia! We all say du here, only to Herr Brandt do we say Sie. Is that OK?

mia Klar! Dann duze ich alle Kollegen, die hier im Team arbeiten, und Herrn Brandt
sieze ich.
Sure! Then I'll say du to all the colleagues who work here in the team, and Sie to Herr Brandt.

jonas Ich bin Jonas, der Leiter des Teams. Wenn Anna nicht da ist, vertrete ich sie,
dann bin ich auch für dich zuständig.
I'm Jonas, the head of the team. When Anna isn't here, I stand in for her, then I'm responsible for you too.

anna Hier ist der Platz, den du bekommst. Und dort sitzt die Sekretärin. Sie ist für das
Personal zuständig, und sie organisiert die Vertretung, wenn jemand krank ist.
Here is the desk you're getting. And over there sits the secretary. She is in charge of the staff, and she arranges

cover when someone is ill.

mia Wie schön! Ich bin bereit, zumindest glaube ich das. Ich bin nur ein bisschen
nervös: Ich möchte nicht die Praktikantin sein, die alles falsch macht.
How lovely! I'm ready, at least I think so. I'm just a little nervous: I don't want to be the intern who does everything

wrong.

anna Keine Angst. Ich war selber Praktikantin, vor zwei Jahren, und die Erinnerung an
meinen ersten Tag ist noch frisch. Obwohl ich nervös war, hatte ich bald ein
gutes Gefühl. Du erkennst schnell, wer dir helfen kann.
Don't worry. I was an intern myself, two years ago, and the memory of my first day is still fresh. Although I was

nervous, I soon had a good feeling. You'll quickly see who can help you.

jonas Am Anfang bist du eher eine Aushilfe für kleine Aufgaben, aber die
Zusammenarbeit im Team macht Spaß, wir essen sogar gemeinsam zu Mittag.
Und ich bin der Typ, den man immer fragen kann.
At the beginning you're more like a temp for small jobs, but working together in the team is fun, we even have

lunch together. And I'm the guy you can always ask.

spell it  cover the word, write it, check

intern, trainee der Praktikant

department die Abteilung

head, manager der Leiter

secretary, administrator der Sekretär

staff, personnel das Personal

temporary worker, temp die Aushilfe
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good to know · To find the relative pronoun, ask two questions: which gender and number is the noun
before the comma (the pronoun copies it), and what is its job in the new clause (the case). The comma
before the relative pronoun is not optional in German. The verb stands last in the little clause, and the
main clause continues after another comma.

One sentence instead of two: that is the first step to sounding like a B1 speaker.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Explain how something is done without naming who does it: Die Aufträge werden jeden Morgen
verteilt. Das wird von Anna erledigt.

The passive puts the thing that happens in front, not the person. It is how offices, instructions, notices and
the news talk, so you will read it all the time at B1.

words

word meaning example

der Auftrag order, job, task (pl. Aufträge)
Wir haben heute drei neue Aufträge.
We have three new jobs today.

erledigen to get done, to deal with
Ich erledige das heute noch.
I'll take care of that today.

erstellen to create, to draw up
Anna erstellt eine Liste für die Besprechung.
Anna draws up a list for the meeting.

die Liste list (pl. Listen)
Die Liste ist noch nicht fertig.
The list isn't finished yet.

kopieren to copy
Kannst du das Dokument kopieren?
Can you copy the document?

ausdrucken to print out
Bitte drucke die Liste aus.
Please print out the list.

der Ausdruck printout; expression (pl. Ausdrücke)
Der Ausdruck liegt auf dem Tisch.
The printout is on the table.

das Dokument document (pl. Dokumente)
Wo ist das wichtige Dokument?
Where is the important document?

die Daten data
Die Daten sind im System.
The data is in the system.

überprüfen to check, to verify
Ich überprüfe die Daten noch einmal.
I'll check the data once more.

korrigieren to correct
Anna korrigiert meinen Text.
Anna corrects my text.

ergänzen to add, to complete
Bitte ergänze die Liste.
Please add to the list.

verteilen to distribute, to hand out
Wir verteilen die Aufgaben im Team.
We share out the tasks in the team.

die Besprechung meeting, discussion (pl.
Besprechungen)

Die Besprechung beginnt um zehn Uhr.
The meeting begins at ten o'clock.

besprechen to discuss
Wir besprechen das morgen.
We'll discuss it tomorrow.

die Reihenfolge order, sequence (pl. Reihenfolgen)
Die Reihenfolge ist wichtig.
The order is important.

der Schritt step (pl. Schritte)
Der erste Schritt ist ganz einfach.
The first step is very easy.

das System system (pl. Systeme)
Das System ist neu und sehr gut.
The system is new and very good.

verwenden to use
Wir verwenden nur dieses System.
We only use this system.

der Bereich area, field, department (pl. Bereiche)
Anna arbeitet schon lange in diesem
Bereich.
Anna has worked in this area for a long time.
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pattern  das wird gemacht: the passive

what is affected wird / werden (von + Dativ) … Partizip II

In the passive the thing that is affected becomes the subject, and you form the verb with werden +
participle at the end: Anna erstellt die Liste → Die Liste wird (von Anna) erstellt. Werden agrees with the
subject: wird for one thing, werden for several. The person who does the action is optional; if you want
to name it, use von + Dativ (von Anna). The passive is used when the action matters more than the
person: instructions, rules and routines.

Der Auftrag wird heute erledigt. The job is being done today.

Die Dokumente werden von Mia kopiert. The documents are copied by Mia.

Die Liste wird jeden Montag ergänzt. The list is added to every Monday.

Das System wird von allen verwendet. The system is used by everyone.

dialogue  how things are done here
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anna Mia, ich zeige dir heute, wie bei uns Aufträge erledigt werden. Zunächst wird der
Auftrag im System erstellt. Später machst du das selber.
Mia, today I'll show you how jobs are done here. First the job is created in the system. Later you'll do that yourself.

mia Ich bin neugierig: Von wem denn? Vom Chef? Ich habe nämlich vorhin einen
Auftrag auf seinem Tisch gesehen.
I'm curious: by whom, then? By the boss? You see, a while ago I saw a job on his desk.

anna Früher vielleicht, aber mittlerweile werden die Aufträge von der Sekretärin
erstellt und dann in der Abteilung verteilt.
Maybe in the past, but by now the jobs are created by the secretary and then handed out in the department.

mia Gut. Und wenn ich eine Frage habe, kann ich sie ansprechen?
Good. And if I have a question, can I speak to her?

anna Natürlich, sie hilft gern. Und wenn ich nicht da bin, vertritt mich Jonas.
Of course, she's happy to help. And when I'm not here, Jonas stands in for me.

mia Muss ich Dokumente ausdrucken?
Do I have to print documents?

anna Nur die Dokumente für die Besprechung werden ausgedruckt und kopiert. Der
Ausdruck wird dann an alle verteilt.
Only the documents for the meeting are printed and copied. The printout is then handed out to everyone.

mia Und die Daten? Wer überprüft sie?
And the data? Who checks it?

anna Die Daten werden zuerst von dir überprüft, dann von mir korrigiert. Was fehlt,
wird ergänzt. Die Reihenfolge ist wichtig.
The data is checked first by you, then corrected by me. What is missing is added. The order is important.

mia Kannst du mir die Schritte erklären?
Can you explain the steps to me?

anna Gern. Schritt eins: den Auftrag lesen. Schritt zwei: eine Liste erstellen. Schritt
drei: alles im System speichern.
Gladly. Step one: read the job. Step two: draw up a list. Step three: save everything in the system.

jonas Und noch etwas, als Leiter des Teams: In unserem Bereich wird bereits seit
Jahren nur dieses System verwendet. Ständig neue Systeme kosten nämlich
Zeit.
And one more thing, as head of the team: in our area only this system has been used for years already. Constantly

changing systems cost time, you see.

mia Wann werden die Themen besprochen?
When are the topics discussed?

anna Jeden Montag in der Besprechung. Bevor die Besprechung beginnt, wird die
Liste verteilt. Solange du die Reihenfolge kennst, ist alles einfach, und sobald
du ein Problem hast, fragst du mich.
Every Monday in the meeting. Before the meeting begins, the list is handed out. As long as you know the order,

everything is easy, and as soon as you have a problem, you ask me.

mia Gut, dann ist es ähnlich wie im Studium. Zumindest die Reihenfolge kenne ich
jetzt schon.
Good, then it's similar to my studies. At least I already know the order now.

spell it  cover the word, write it, check

order, job, task der Auftrag

to get done, to deal with erledigen

to create, to draw up erstellen

list die Liste



33wishyou.today · learning · German B1 · free at wishyou.today/learning

to copy kopieren

to print out ausdrucken

good to know · To change an active sentence into the passive: the object becomes the subject, the verb
becomes werden + participle, and the old subject can become von + Dativ. Do not mix werden with sein:
Das wird gemacht means “is being done”, Das ist gemacht means “it is done (already)”.

The passive is the grammar of every notice, rule and recipe. Now you can read them all.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Say what you do something for, and describe yourself for a job: Ich lerne Deutsch, um in Berlin
zu arbeiten. Ich bin flexibel und zuverlässig.

Whenever you apply for something, explain why you want it or what you do it for. um … zu and damit are the
B1 tools for that, and the words of this day are what goes into a CV and a formal e-mail.

words

word meaning example

damit so that (conjunction)
Ich erkläre es dir, damit du es verstehst.
I'll explain it to you so that you understand
it.

der Lebenslauf CV, résumé (pl. Lebensläufe)
Mein Lebenslauf ist zwei Seiten lang.
My CV is two pages long.

die Qualifikation qualification (pl. Qualifikationen)
Welche Qualifikationen haben Sie?
What qualifications do you have?

die Fähigkeit ability, skill (pl. Fähigkeiten)
Sprachen{sprache} sind eine wichtige
Fähigkeit.
Languages are an important skill.

der Abschluss degree, final qualification; end (pl.
Abschlüsse)

Mit dem Abschluss kann ich studieren.
With this qualification I can study.

das Diplom diploma, degree (pl. Diplome)
Mein Diplom ist aus Kanada.
My diploma is from Canada.

das Zertifikat certificate (pl. Zertifikate)
Ich habe ein Zertifikat für Deutsch.
I have a certificate for German.

die Karriere career (pl. Karrieren)
Sie macht Karriere in der Firma.
She is making a career in the firm.

die Fortbildung further training, course (pl.
Fortbildungen)

Die Fortbildung dauert drei Tage.
The training course lasts three days.

anerkennen to recognise (officially)
Das Diplom wird in Deutschland
anerkannt.
The diploma is recognised in Germany.

die Voraussetzung requirement, condition (pl.
Voraussetzungen)

Ein Abschluss ist die Voraussetzung für die
Stelle.
A degree is the requirement for the job.

erforderlich required, necessary
Für diese Stelle ist ein Diplom erforderlich.
A diploma is required for this job.

geeignet suitable
Dieser Raum ist gut geeignet für eine
Besprechung.
This room is well suited for a meeting.

eignen sich eignen: to be suitable
Ich eigne mich für diese Arbeit.
I am suited to this work.

die Lehre apprenticeship (pl. Lehren)
Tom macht eine Lehre in einem Geschäft.
Tom is doing an apprenticeship in a shop.

flexibel flexible
Ich bin flexibel und arbeite auch am
Samstag.
I am flexible and work on Saturdays too.

zuverlässig reliable
Anna ist freundlich und zuverlässig.
Anna is friendly and reliable.

kreativ creative
Mia ist kreativ und hat viele Ideen.
Mia is creative and has a lot of ideas.
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der Grund reason; ground (pl. Gründe) Was ist der Grund für Ihre Frage?
What is the reason for your question?

pattern  um … zu, damit: saying what for

main clause, um … zu + infinitive / damit + subject … verb

(same subject: um … zu; different subject: damit)

To say the purpose of an action, use um … zu + infinitive when the subject is the same in both parts: Ich
lerne Deutsch, um zu arbeiten (I learn, and I work). When the subject changes, you need damit with a
complete clause, and the verb goes to the end: Anna erklärt alles, damit Mia keine Fehler macht. zu
goes right before the infinitive; with separable verbs it sits between: um früh aufzustehen. um … zu is
shorter and the one you will use most.

Ich lerne Deutsch, um in Berlin zu arbeiten. I learn German in order to work in Berlin.

Anna erklärt alles, damit Mia keine Fehler macht. Anna explains everything so that Mia

makes no mistakes.

Yuki schreibt eine E-Mail, um nach einem Praktikum zu fragen. Yuki writes an e-mail

to ask about an internship.

Ich gebe dir die Liste, damit du alles weißt. I give you the list so that you know everything.

dialogue  writing a cv
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weber Heute schreiben Sie einen Lebenslauf. Sie brauchen ihn, um sich zu bewerben.
Wichtig ist die Reihenfolge: Die letzte Stelle kommt zuerst, die Schule zuletzt.
Today you write a CV. You need it in order to apply. The order is important: your most recent job comes first,

school comes last.

yuki Ich brauche ein Zertifikat für Deutsch, um später zu studieren.
I need a German certificate in order to study later.

tom Ich mache gerade eine Lehre im Geschäft. Mein Abschluss ist in drei Jahren.
I'm doing an apprenticeship in the shop at the moment. I'll finish in three years.

weber Sehr gut. Schreiben Sie Ihre Qualifikationen auf: Diplom, Zertifikate,
Fähigkeiten. Was können Sie gut?
Very good. Write down your qualifications: diploma, certificates, skills. What are you good at?

yuki Ich bin zuverlässig und flexibel. Ich arbeite im Hotel, um Erfahrung zu
sammeln, und ich erledige dort viele Aufgaben selber.
I am reliable and flexible. I work at the hotel to gain experience, and I get many tasks done there by myself.

tom Ich bin kreativ, aber nicht immer zuverlässig. Das schreibe ich besser nicht in
den Lebenslauf!
I am creative, but not always reliable. I'd better not put that in my CV!

anna Ich schreibe meine Fähigkeiten und jede Tätigkeit in den Lebenslauf, damit der
Chef sieht, was ich kann. Für meine Stelle war ein Diplom die Voraussetzung.
I put my skills and every job I've done in the CV, so that the boss sees what I can do. For my job, a diploma was

the requirement.

weber Wird Ihr Diplom in Deutschland anerkannt, Anna?
Is your diploma recognised in Germany, Anna?

anna Ja, das Diplom wird hier anerkannt. Ein Zertifikat für Deutsch ist für meine
Karriere zwar nicht erforderlich, aber ich mache es trotzdem.
Yes, the diploma is recognised here. A German certificate isn't necessary for my career, it's true, but I'm doing it

anyway.

weber Ob eine Stelle für Sie geeignet ist, zeigt dann das Gespräch mit der Firma. Zu
Hause schreiben Sie eine kurze E-Mail an eine Firma: Fragen Sie nach einem
Praktikum. Lesen Sie sie danach noch einmal und korrigieren Sie die Fehler.
Whether a job is suitable for you will then show in the interview with the firm. At home, write a short e-mail to a

firm: ask about an internship. Then read it through again and correct the mistakes.

spell it  cover the word, write it, check

so that (conjunction) damit

CV, résumé der Lebenslauf

qualification die Qualifikation

ability, skill die Fähigkeit

degree, final qualification; end der Abschluss

diploma, degree das Diplom

good to know · Check the subject before you choose: same subject in both parts → um … zu (Ich lerne,
um zu arbeiten); different subjects → damit (Ich erkläre, damit du lernst). In a polite e-mail to
someone you know, such as your teacher, use Sie with a capital (Ihnen), the name (Liebe Frau Weber)
and Viele Grüße. The full formal letter comes on day 22.

A job starts with one good sentence about what you can do. You have just written it in German.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Use n-nouns correctly and handle a job interview: Wir fragen den Experten. Ich habe vor, viel zu
lernen.

A small group of masculine nouns (Kandidat, Kollege, Experte, Praktikant) takes -(e)n in every case except
the nominative. They are common in jobs, so they are everywhere at work, in e-mails and in interviews.

words

word meaning example

das Vorstellungsgespräch job interview (pl.
Vorstellungsgespräche)

Morgen habe ich ein
Vorstellungsgespräch.
Tomorrow I have a job interview.

der Kandidat candidate (pl. Kandidaten)
Der Chef fragt den Kandidaten viel.
The boss asks the candidate a lot.

der Experte expert (pl. Experten)
Wir fragen den Experten nach seiner
Meinung.
We ask the expert for his opinion.

der Architekt architect (pl. Architekten)
Das ist das Büro des Architekten.
That is the architect's office.

der Ingenieur engineer (pl. Ingenieure)
Mein Onkel ist Ingenieur.
My uncle is an engineer.

einstellen to hire; to set, adjust
Die Firma stellt neue Leute ein.
The firm is hiring new people.

die Absicht intention (pl. Absichten)
Meine Absicht ist, viel zu lernen.
My intention is to learn a lot.

vorhaben to plan, to intend
Was hast du heute Abend vor?
What are you planning for this
evening?

überzeugen to convince
Anna überzeugt den Chef.
Anna convinces the boss.

der Eindruck impression (pl. Eindrücke)
Er macht einen guten Eindruck.
He makes a good impression.

höflich polite
Der Kandidat ist freundlich und
höflich.
The candidate is friendly and polite.

aufmerksam attentive

Mia ist aufmerksam und stellt gute
Fragen.
Mia is attentive and asks good
questions.

die Gelegenheit opportunity, occasion (pl.
Gelegenheiten)

Das ist eine gute Gelegenheit zum
Lernen.
That is a good opportunity to learn.

die Chance chance, opportunity (pl. Chancen)
Du hast eine gute Chance auf die
Stelle.
You have a good chance of the job.

die Herausforderung challenge (pl. Herausforderungen)
Die neue Arbeit ist eine große
Herausforderung.
The new job is a big challenge.

selbstverständlich of course, obviously
Das ist selbstverständlich kein
Problem.
Of course that's no problem.

wishyou.today
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ausgezeichnet excellent Das Essen war ausgezeichnet.
The food was excellent.

perfekt perfect Dein Lebenslauf ist perfekt.
Your CV is perfect.

bemühen to make an effort; sich bemühen Ich bemühe mich, pünktlich zu sein.
I am trying hard to be on time.

erwarten to expect Der Chef erwartet viel von uns.
The boss expects a lot of us.

pattern  den kollegen, dem kunden, des praktikanten: n-nouns

der Kandidat den / dem / des Kandidaten

(same -en in all cases but the nominative)

A group of masculine nouns, the n-nouns, adds -n or -en in every case except the nominative singular:
der Kandidat, den Kandidaten, dem Kandidaten, des Kandidaten. The plural is the same: die
Kandidaten. You can recognise most of them: they are people or animals, and they end in -e (der
Experte, der Kollege), -ent (der Student, der Präsident), -ant (der Praktikant), -ist or -at (der Tourist, der
Kandidat); der Architekt is one too. Not every masculine person noun is an n-noun: der Ingenieur has
no -en (den Ingenieur).

Der Kandidat ist höflich. The candidate is polite.

Wir kennen den Kandidaten. We know the candidate.

Anna hilft dem Praktikanten. Anna helps the intern.

Das ist das Büro des Architekten. That is the architect's office.

dialogue  a job interview
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weber Heute üben wir das Vorstellungsgespräch. Tom ist der Chef eines Büros, und
Yuki ist die Kandidatin. Die Stelle: Hilfe im Büro eines Architekten.
Today we practise the job interview. Tom is the boss of an office, and Yuki is the candidate. The job: helping in an

architect's office.

tom Guten Tag! Nehmen Sie bitte Platz. Ich habe Ihren Lebenslauf bereits gelesen,
und Ihr Zertifikat habe ich auch. Was haben Sie später vor?
Good afternoon! Please take a seat. I have already read your CV, and I have your certificate too. What are your

plans for later?

yuki Ich habe vor, später zu studieren. Ich bin zuverlässig, freundlich und
aufmerksam, und ich arbeite schon seit zwei Jahren in einem Hotel. Dort
erledigen wir alle Aufgaben gemeinsam.
I plan to study later. I am reliable, friendly and attentive, and I have been working in a hotel for two years. There

we get all the tasks done together.

tom Warum eignen Sie sich für diese Stelle?
Why are you suited to this job?

yuki Meine Absicht ist, hier viel zu lernen. Ich kenne schon einen Architekten und
einen Ingenieur: Sie waren Gäste im Hotel und haben mir ihre Arbeit erklärt.
My intention is to learn a lot here. I already know an architect and an engineer: they were guests at the hotel and

explained their work to me.

tom Ich habe schon viele Kandidaten gesehen, die sehr nervös waren, aber Sie
machen einen ausgezeichneten Eindruck.
I have already seen many candidates who were very nervous, but you make an excellent impression.

yuki Danke! Ich war zwar nervös, aber diese Stelle ist für mich eine große
Herausforderung und eine gute Gelegenheit.
Thank you! I was nervous, it's true, but this job is a big challenge and a good opportunity for me.

tom Gut, wir stellen Sie ein! Ihre Fähigkeiten sind für diesen Bereich genau richtig.
Ich erwarte nur, dass Sie pünktlich sind.
Good, we'll hire you! Your skills are just right for this area. I only expect you to be on time.

anna Ich finde, Yuki hat den Chef überzeugt. Ihr Deutsch war fast perfekt, und ihre
Antworten waren richtig kreativ! Vorhin war sie noch aufgeregt, aber sie hat sich
schnell beruhigt.
I think Yuki convinced the boss. Her German was almost perfect, and her answers were really creative! A little

while ago she was still nervous, but she calmed down quickly.

weber Sehr gut! Selbstverständlich ist das nur ein Spiel. Aber die Reihenfolge ist
wichtig: erst lächeln, dann sprechen. Das macht immer einen guten Eindruck.
Jedes Gespräch ist eine Chance!
Very good! Of course this is only a game. But the order is important: first smile, then speak. That always makes a

good impression. Every interview is a chance!

spell it  cover the word, write it, check

job interview das Vorstellungsgespräch

candidate der Kandidat

expert der Experte

architect der Architekt

engineer der Ingenieur

to hire; to set, adjust einstellen
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good to know · If a masculine person noun refers to a living being and ends in -e, -ent, -ant, -ist or -at,
assume it is an n-noun and add -(e)n. The dictionary shows n-nouns as “der Kollege, -n, -n”: the first -n
is the genitive, the second the plural. Learn them with this tag.

Interviews are practice: the more often you say it out loud, the easier it becomes.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Say more with relative clauses and ask about your rights at work: Das ist die Firma, in der ich
arbeite. Worüber muss ich mit dem Chef sprechen?

Relative clauses with prepositions, dessen and deren, wo and was are what makes a B1 text sound grown-
up. At work they are also how you talk about rules, contracts and who is responsible for what.

words

word meaning example

der Lohn wage, pay (pl. Löhne)
Mein Lohn ist nicht hoch.
My pay is not high.

die Überstunde overtime hour (pl. Überstunden)

Tom macht diese Woche viele
Überstunden.
Tom is doing a lot of overtime this
week.

die Gewerkschaft trade union (pl. Gewerkschaften)

Viele Arbeiter sind Mitglied in der
Gewerkschaft.
Many workers are members of the
union.

der Betriebsrat works council (pl. Betriebsräte)
Der Betriebsrat spricht für die Arbeiter.
The works council speaks for the
workers.

der Betrieb firm, company, plant (pl. Betriebe)
Das ist ein kleiner Betrieb mit zehn
Leuten.
This is a small firm with ten people.

der Arbeiter worker (pl. Arbeiter)
Die Arbeiter beginnen um sechs Uhr.
The workers start at six o'clock.

das Recht right; law (pl. Rechte)
Jeder hat das Recht auf freie Zeit.
Everyone has the right to free time.

die Pflicht duty, obligation (pl. Pflichten)
Pünktlich zu sein ist eine Pflicht.
Being on time is a duty.

der Anspruch claim, entitlement (pl. Ansprüche)
Ich habe Anspruch auf dreißig Tage
Urlaub.
I am entitled to thirty days of holiday.

die Kündigung dismissal; notice (pl. Kündigungen)
Die Kündigung muss einen Grund
haben.
The dismissal must have a reason.

entlassen to dismiss, to lay off
Der Betrieb will niemanden entlassen.
The company doesn't want to dismiss
anyone.

die Arbeitslosigkeit unemployment
Arbeitslosigkeit ist ein großes Problem.
Unemployment is a big problem.

streiken to strike
Die Arbeiter streiken für mehr Lohn.
The workers are on strike for higher
pay.

die Leistung performance, achievement; service (pl.
Leistungen)

Gute Leistung muss bezahlt werden.
Good performance must be paid for.

leisten to achieve, to perform
Anna leistet viel für die Firma.
Anna achieves a lot for the firm.

die Bedingung condition (pl. Bedingungen)
Die Bedingungen im Betrieb sind gut.
The conditions in the company are
good.

wishyou.today

rights at work
German B1 in 74 days

unit 2 · at work

learning

day 12



42wishyou.today · learning · German B1 · free at wishyou.today/learning

worüber about what, what about Worüber sprecht ihr?
What are you talking about?

worum about what, what … about Worum geht es in dem Text?
What is the text about?

das Mitglied member (pl. Mitglieder) Anna ist Mitglied in einem Radclub.
Anna is a member of a cycling club.

regeln to arrange, to sort out Das können wir morgen regeln.
We can sort that out tomorrow.

pattern  mit dem, über die, wo, was: more relative clauses

noun, preposition + dem / der / dem / denen · dessen / deren · wo · was … verb

When the relative pronoun comes after a preposition, it takes the case the preposition needs, and the
preposition stands in front of it: der Kollege, mit dem ich arbeite; die Firma, in der ich arbeite; das
Thema, über das wir sprechen. In the dative the forms are dem (m, n), der (f) and denen (plural). dessen
(m, n) and deren (f, plural) mean “whose”. For places you can use wo. After alles, nichts, etwas and
whole sentences, use was: Alles, was im Vertrag steht, ist wichtig.

Das ist die Firma, in der ich arbeite. That is the firm I work in.

Der Kollege, mit dem ich arbeite, ist nett. The colleague I work with is nice.

Die Kollegin, deren Vertrag endet, sucht eine neue Stelle. The colleague whose contract

ends is looking for a new job.

Alles, was im Vertrag steht, ist wichtig. Everything that is in the contract is important.

dialogue  tom and the overtime
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tom Ich muss euch etwas fragen. Mein Chef will schon wieder, dass ich Überstunden
mache, zum dritten Mal in diesem Monat. Ich habe schlechte Laune und bin
enttäuscht, obwohl ich meine Arbeit gern mache.
I have to ask you something. My boss wants me to do overtime again, for the third time this month. I'm in a bad

mood and disappointed, although I like my work.

jonas Steht das in deinem Vertrag? Lies noch mal den Vertrag, in dem alle Pflichten
stehen. Oder frag die Person, die im Geschäft für das Personal zuständig ist.
Is that in your contract? Read the contract again, where all the duties are written down. Or ask the person who is

in charge of staff at the shop.

tom In dem Vertrag, den ich unterschrieben habe, stehen meine Tätigkeit und der
Lohn, aber nichts von Überstunden.
The contract I signed gives my job duties and my pay, but nothing about overtime.

anna In meiner Firma gibt es einen Betriebsrat, der für alle Mitarbeiter spricht, und
die Zusammenarbeit mit ihm ist gut. Sprich auch mit den Kollegen, die schon
lange im Geschäft arbeiten.
In my firm there is a works council that speaks for all the employees, and working together with it goes well. Also

talk to the colleagues who have worked at the shop for a long time.

tom Habe ich Anspruch auf freie Zeit für die Überstunden? Und worüber soll ich mit
dem Chef sprechen?
Am I entitled to time off for the overtime? And what should I talk to the boss about?

jonas Über die Bedingungen, unter denen du arbeitest. Man kann sich einigen, wenn
beide ehrlich sind.
About the conditions under which you work. You can come to an agreement if both are honest.

anna In der Lehre hast du Rechte und Pflichten. Überstunden, die du leistest, müssen
bezahlt werden, oder du bekommst freie Zeit. Das kann man regeln.
In an apprenticeship you have rights and duties. Overtime you work has to be paid, or you get time off. That can

be sorted out.

tom Ich fürchte, wenn ich Nein sage, bekomme ich eine Kündigung. Ich bin nicht der
Typ, der gern Nein sagt, und ich hasse schlechte Stimmung, deswegen frage ich
zuerst.
I'm afraid if I say no, I'll get dismissed. I'm not the type who likes to say no, and I hate a bad atmosphere, so I ask

first.

jonas Ein Betrieb, der gut arbeitet, will niemanden entlassen. Und eine Kündigung
braucht immer einen Grund.
A company that works well doesn't want to dismiss anyone. And a dismissal always needs a reason.

anna Die Gewerkschaft kann dir auch helfen, wenn du Mitglied bist. Aber zuerst
sprichst du mit deinem Chef.
The union can help you too if you're a member. But first you talk to your boss.

tom Danke! Jetzt weiß ich alles, was ich wissen wollte. Ich bin bereit und spreche am
Montag mit ihm.
Thanks! Now I know everything I wanted to know. I'm ready and will talk to him on Monday.

spell it  cover the word, write it, check

wage, pay der Lohn

overtime hour die Überstunde

trade union die Gewerkschaft

works council der Betriebsrat

firm, company, plant der Betrieb
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worker der Arbeiter

good to know · Say the preposition first, then the pronoun: in der, mit dem, über das. The case after the
preposition decides the pronoun, so learn the dative forms dem, der, dem, denen. was (not das) after
alles, nichts, etwas, vieles and after a whole sentence: Er kommt zu spät, was mich ärgert.

Knowing your rights is knowing how to say them. Now you can ask the right question.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Tell how something was made or founded: Die Firma wurde 1962 gegründet. Das Werk ist 1980
gebaut worden.

Histories, news reports and museum texts are written in the passive past. When you can read wurde
gegründet and ist entwickelt worden, you can follow the story of any firm, town or invention.

words

word meaning example

gründen to found, to set up
Mein Großvater gründete die Firma.
My grandfather founded the firm.

der Unternehmer entrepreneur, businessman (pl.
Unternehmer)

Ein Unternehmer braucht viele Ideen.
An entrepreneur needs a lot of ideas.

die Konkurrenz competition, rivals
Die Konkurrenz ist groß.
The competition is tough.

der Erfolg success (pl. Erfolge)
Wir wünschen dir viel Erfolg!
We wish you every success!

entwickeln to develop

Die Ingenieure entwickeln ein neues
System.
The engineers are developing a new
system.

die Entwicklung development (pl. Entwicklungen)
Die Entwicklung der Stadt ist schnell.
The development of the city is fast.

produzieren to produce, to manufacture
In dieser Fabrik produzieren wir Geräte.
In this factory we produce devices.

die Fabrik factory (pl. Fabriken)
Die Fabrik ist sehr groß und sehr alt.
The factory is very big and very old.

die Industrie industry (pl. Industrien)
In dieser Stadt gibt es viel Industrie.
There is a lot of industry in this city.

die Wirtschaft economy; business
Die Wirtschaft in Deutschland ist stark.
The economy in Germany is strong.

weltweit worldwide
Die Firma verkauft weltweit.
The firm sells worldwide.

global global
Das ist ein globales Problem.
That is a global problem.

das Werk plant, works; work (of art) (pl. Werke)
Das Werk liegt außerhalb der Stadt.
The plant is outside the city.

übernehmen to take over, to take on
Mein Vater übernimmt die Firma.
My father takes over the firm.

führen to lead, to run; to take
Frau Weber führt den Kurs.
Frau Weber runs the course.

leiten to manage, to head
Jonas leitet das Team.
Jonas heads the team.

erhalten to receive, to get
Ich erhalte jeden Monat meinen Lohn.
I receive my wages every month.

bieten to offer
Die Firma bietet gute Bedingungen.
The firm offers good conditions.

sodass so that (result)

Es regnete stark, sodass wir zu Hause
blieben.
It rained heavily, so that we stayed at
home.

wishyou.today
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pattern  wurde gegründet, ist gebaut worden: the passive in the
past

what happened wurde / wurden (or: ist / sind … worden) Partizip II (at the end)

For the passive in the past, take the simple past of werden (wurde, wurden) and add the participle at
the end: Die Firma wurde 1962 gegründet. Writers use this form in texts and histories. In speech, the
passive Perfekt is more common: ist/sind + participle + worden (not geworden!): Das Werk ist 1980
gebaut worden. The doer is optional, with von + Dativ if you need it: Die Firma wurde von meinem
Großvater gegründet.

Die Firma wurde 1962 gegründet. The firm was founded in 1962.

Die Geräte wurden in der Fabrik produziert. The devices were manufactured in the factory.

Das Werk ist 1980 gebaut worden. The plant was built in 1980.

Anna wurde vom Chef eingeladen. Anna was invited by the boss.

dialogue  the story of the firm
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mia Herr Brandt, auf dem Foto sehe ich eine kleine Fabrik. Was ist das?
Herr Brandt, in the photo I see a small factory. What is that?

brandt Das ist unser erstes Werk. Die Firma wurde 1962 von meinem Großvater
gegründet. Er war ein Unternehmer, der schon in seiner Jugend viele Ideen
hatte.
That is our first plant. The firm was founded in 1962 by my grandfather. He was an entrepreneur who had a lot of

ideas even in his youth.

anna Was wurde damals produziert?
What was produced back then?

brandt Geräte für Büros. Sie wurden in der kleinen Fabrik von dreißig Arbeitern gebaut
und in der Stadt verkauft. Der Erfolg war groß, sodass 1980 ein neues, größeres
Werk gebaut wurde.
Devices for offices. They were built in the little factory by thirty workers and sold in the city. The success was big,

so a new, bigger plant was built in 1980.

mia Und die Konkurrenz?
And the competition?

brandt Die Konkurrenz in der Industrie war immer stark. Aber die Entwicklung ging
weiter: Neue Systeme wurden von Ingenieuren entwickelt. Ein wichtiges
Ereignis war 1985 der erste Auftrag aus dem Ausland. Seit 1980 gibt es auch
einen Betriebsrat.
The competition in the industry was always strong. But the development went on: new systems were developed

by engineers. An important event was the first order from abroad in 1985. Since 1980 there has also been a works

council.

mia Sind die Arbeiter auch Mitglieder in der Gewerkschaft?
Are the workers members of the union too?

brandt Viele schon. Das ist ihr gutes Recht, und wir regeln alles gemeinsam.
Many are. That is their good right, and we sort everything out together.

anna Und wer hat die Firma später geleitet?
And who ran the firm later?

brandt Mein Vater, der einzige Sohn, übernahm die Firma 1990 und führte sie bis 2010.
Seitdem leite ich sie. In den Ferien hilft sogar meine Tochter als Aushilfe im
Büro.
My father, the only son, took over the firm in 1990 and ran it until 2010. Since then I have run it. In the holidays

even my daughter helps in the office as a temp.

mia Und heute? Verkaufen Sie weltweit?
And today? Do you sell worldwide?

brandt Ja, unsere Produkte werden heute weltweit verkauft. Die Wirtschaft ist global
geworden, und wir bieten vielen Menschen sichere Arbeit und gute
Bedingungen. Wir mussten zum Glück noch nie jemanden entlassen. Das ist die
Geschichte unserer Firma, und ich bin sehr stolz auf sie.
Yes, today our products are sold worldwide. The economy has become global, and we offer many people secure

work and good conditions. Luckily we have never had to dismiss anyone. That is the story of our firm, and I am

very proud of it.

anna Das ist eine große Leistung, Herr Brandt.
That is a great achievement, Herr Brandt.

spell it  cover the word, write it, check

to found, to set up gründen

entrepreneur, businessman der Unternehmer

competition, rivals die Konkurrenz
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success der Erfolg

to develop entwickeln

development die Entwicklung

good to know · In the passive Perfekt, the participle of werden is worden, not geworden: ist gebaut
worden. geworden is only for the full verb werden (Er ist Chef geworden). To go from the present passive
to the past, only werden changes: wird gebaut → wurde gebaut, werden gebaut → wurden gebaut.
sodass (written as one word) gives the result: Der Erfolg war groß, sodass ein zweites Werk gebaut
wurde. It sends the verb to the end, like weil. Compare so … dass: Der Erfolg war so groß, dass man ein
zweites Werk baute.

Every firm has a story, and now you can tell it in the right tense.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Follow a month at the firm: how a new colleague learns the work, how a CV and an interview go,
what rights you have, and how to write a formal e-mail to move a meeting.

Everything from this unit in one story: relative clauses, the passive, um … zu and damit, the n-declension
and the language of work. If you can follow these four scenes, you can handle the first month in a German
office.

chapter 1  mia's first week

anna Mia, die erste Woche ist vorbei! Wie war es? Bist du bereit für die zweite Woche?
Mia, the first week is over! How was it? Are you ready for the second week?

mia Es war ausgezeichnet! Ich habe viele Aufträge erledigt. Die Listen, die du mir
gegeben hast, wurden alle ergänzt, und die Daten habe ich im System überprüft.
It was excellent! I got a lot of jobs done. The lists you gave me have all been completed, and I checked the data in

the system.

anna Sehr gut. Und die Dokumente? Hast du sie kopiert und ausgedruckt?
Very good. And the documents? Did you copy and print them?

mia Ja, der Ausdruck wurde an alle in der Abteilung verteilt, bevor die Besprechung
begann. Aber ich habe zwei Fehler gemacht, die du korrigieren musstest.
Yes, the printout was handed out to everyone in the department before the meeting began. But I made two

mistakes that you had to correct.

anna Das ist normal. Wichtig ist die Reihenfolge der Schritte: Zuerst überprüfen,
dann ergänzen, danach besprechen.
That is normal. What matters is the order of the steps: first check, then add, after that discuss.

jonas Als Leiter des Teams bin ich für die Zusammenarbeit verantwortlich. Wenn Anna
nicht da ist, vertrete ich sie. Dann kannst du mich ansprechen.
As head of the team I'm responsible for the cooperation. If Anna isn't here, I stand in for her. Then you can speak

to me.

mia Die Sekretärin ist für das Personal zuständig, oder? Sie denkt wohl, ich bin nur
eine Aushilfe.
The secretary is in charge of the staff, isn't she? She probably thinks I am only a temp.

anna Keine Angst, ich war selber einmal Praktikantin. Und ich erkenne dich kaum
wieder: So ruhig bist du jetzt!
Don't worry, I was an intern myself once. And I hardly recognise you: you're so calm now!

jonas Und ich bin der Typ, den du immer fragen kannst. Das System, das wir
verwenden, kennst du ja jetzt gut.
And I'm the guy you can always ask. You know the system we use well by now.

mia Danke! Ihr seid genau die Kollegen, die ich mir gewünscht habe. Nächste Woche
betreue ich selbst einen Auftrag!
Thanks! You're exactly the colleagues I wished for. Next week I'll handle a job myself!

chapter 2  a cv and an interview
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mia Anna, ich möchte später Karriere machen. Hilfst du mir mit dem Lebenslauf?
Anna, I want to have a career later. Will you help me with my CV?

anna Gern. Zuerst die Qualifikationen: Welchen Abschluss hast du? Hast du ein
Zertifikat?
Gladly. First the qualifications: what degree do you have? Do you have a certificate?

mia Ich habe ein Zertifikat für Englisch, und ich habe einen Kurs gemacht, um
besser zu schreiben. Einen Abschluss habe ich noch nicht, ich studiere ja noch.
I have a certificate in English, and I took a course to write better. I don't have a degree yet, I'm still studying.

anna Schreib deine Fähigkeiten in den Lebenslauf. Bist du flexibel, zuverlässig,
kreativ?
Put your skills in the CV. Are you flexible, reliable, creative?

mia Ich bin kreativ und zuverlässig. Ist das eine gute Voraussetzung?
I'm creative and reliable. Is that a good basis?

anna Ja, aber für viele Stellen ist auch ein Abschluss erforderlich. Im Gespräch muss
die Firma dann merken, dass du für die Stelle geeignet bist.
Yes, but for many jobs a degree is required too. In the interview the firm then has to see that you are suitable for

the job.

mia Wie war dein Vorstellungsgespräch hier?
What was your interview here like?

anna Ich war nervös, aber ich habe mich bemüht, ruhig und aufmerksam zu sein. Es
war eine große Herausforderung.
I was nervous, but I tried hard to be calm and attentive. It was a big challenge.

mia Hast du den Chef überzeugt?
Did you convince the boss?

anna Ja, er hat mich eingestellt, weil ich einen guten Eindruck gemacht habe. Ich
schicke dir meinen alten Lebenslauf, damit du eine Idee hast.
Yes, he hired me because I made a good impression. I'll send you my old CV so that you get an idea.

chapter 3  tom talks to his boss

tom Ich habe mit dem Chef gesprochen! Ich habe ihm gesagt, dass ich Anspruch auf
freie Zeit habe und dass die Überstunden bezahlt werden müssen.
I spoke to the boss! I told him that I am entitled to free time and that the overtime has to be paid.

jonas Und? Was hat er gesagt?
And? What did he say?

tom Er hat gesagt, dass der Betrieb die Überstunden bezahlt. Das Geld erhalte ich
jeden Monat mit dem Lohn. Und die Bedingungen, unter denen ich arbeite,
werden jetzt im Vertrag geregelt.
He said that the company will pay for the overtime. I'll get the money every month with my wages. And the

conditions under which I work are now being set out in the contract.

anna Gut gemacht! Seine Rechte muss man eben kennen.
Well done! You just have to know your rights.

tom Ich hatte Angst vor einer Kündigung, aber der Chef will niemanden entlassen. Er
war sogar froh, dass ich gefragt habe.
I was afraid of being dismissed, but the boss doesn't want to dismiss anyone. He was even glad that I asked.

jonas Siehst du? Fragen ist immer besser als Angst haben.
You see? Asking is always better than being afraid.

tom Und jetzt möchte ich nur ein freies Wochenende. Am Sonntag fahre ich mit
euch Rad, wenn es nicht regnet!
And now I just want a free weekend. On Sunday I'll go cycling with you if it doesn't rain!
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chapter 4  notice to all colleagues

brandt Liebe Kolleginnen und Kollegen, unsere Firma wurde 1962 von meinem
Großvater gegründet. In der kleinen Fabrik wurden Geräte produziert.
Dear colleagues, our firm was founded in 1962 by my grandfather. In the small factory, devices were produced.

brandt Mein Großvater fand ein kleines Haus und begann mit drei Mitarbeitern. Der
Erfolg war groß, sodass 1980 ein zweites Werk gebaut wurde. Seitdem hat sich
die Industrie stark entwickelt, die Wirtschaft ist global geworden, und wir
verkaufen weltweit.
My grandfather found a small house and began with three employees. The success was great, so a second plant

was built in 1980. Since then industry has developed strongly, the economy has become global, and we sell

worldwide.

brandt Obwohl die Konkurrenz stark ist, bieten wir allen Mitarbeitern sichere
Arbeitsplätze. Mein Vater übernahm die Firma 1990, und ich führe sie seit 2010.
Die Entwicklung der Firma ist ein guter Grund, stolz zu sein.
Although the competition is strong, we offer all our employees secure jobs. My father took over the firm in 1990,

and I have run it since 2010. The development of the firm is a good reason to be proud.

brandt Ab Montag machen wir es so: Termine mit Kunden werden im System
eingetragen, und die Daten werden ergänzt und korrigiert.
From Monday we do it like this: appointments with customers are entered in the system, and the data is

completed and corrected.

brandt Wer einen Termin verschieben muss, schreibt bitte eine höfliche E-Mail. Die
neuen Kolleginnen und Kollegen werden in den ersten Wochen von einer
Kollegin betreut.
Anyone who has to move an appointment should write a polite e-mail. In their first weeks, the new colleagues are

looked after by a colleague.

brandt Herzlichen Dank an alle! Mit freundlichen Grüßen, Brandt
Many thanks to all of you! Yours sincerely, Brandt

In four weeks you went from welcome to your own e-mail. That is what working in German feels like.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Give and defend an opinion: Meiner Meinung nach ist das Rad besser. Einerseits ist es billig,
andererseits wird man bei Regen nass. Da muss ich widersprechen.

At B1 you must do more than say what you like: you must give reasons, weigh pros and cons and agree or
disagree politely. This is the core of the Goethe B1 writing task with an opinion and of the speaking tasks.

words

word meaning example

das Argument argument (pl. Argumente)
Das ist ein gutes Argument.
That is a good argument.

der Standpunkt point of view, position (pl.
Standpunkte)

Jeder braucht einen eigenen Standpunkt.
Everyone needs a point of view of their own.

einerseits on the one hand

Einerseits ist das Rad billig, andererseits wird man bei
Regen nass.
On the one hand the bike is cheap, on the other hand
you get wet when it rains.

andererseits on the other hand
Das Auto ist bequem, andererseits ist es teuer.
The car is comfortable; on the other hand it is
expensive.

behaupten to claim, to maintain
Tom behauptet, dass das Auto bequemer ist.
Tom claims that the car is more comfortable.

zustimmen to agree
Ich stimme dir zu.
I agree with you.

widersprechen to contradict, to disagree
Da muss ich widersprechen.
I have to disagree there.

der Vorteil advantage (pl. Vorteile)
Ein Vorteil des Rades ist der Preis.
An advantage of the bike is the price.

der Nachteil disadvantage (pl. Nachteile)
Ein Nachteil ist das Wetter.
A disadvantage is the weather.

die Begründung reasoning, justification (pl.
Begründungen)

Ohne Begründung überzeugt mich das nicht.
Without reasons, that doesn't convince me.

überlegen to think over, consider
Ich überlege noch, ob ich komme.
I'm still thinking about whether I'll come.

nachdenken to think (about), to reflect
Ich muss kurz nachdenken.
I have to think for a moment.

kritisieren to criticise
Man darf höflich kritisieren.
You may criticise politely.

akzeptieren to accept
Ich akzeptiere deine Meinung.
I accept your opinion.

eindeutig clear, unambiguous
Das Ergebnis ist eindeutig.
The result is clear.

der Zweifel doubt (pl. Zweifel)
Ich habe Zweifel an dem Plan.
I have doubts about the plan.

zweifeln to doubt
Ich zweifle an diesem Argument.
I doubt this argument.

meinetwegen for my part; if you like
Meinetwegen können wir morgen gehen.
As far as I'm concerned, we can go tomorrow.

der Gegensatz contrast, opposite (pl.
Gegensätze)

Im Gegensatz zu dir fahre ich nicht gern Rad.
Unlike you, I don't like cycling.
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der Vergleich comparison (pl. Vergleiche) Im Vergleich zum Auto ist das Rad billig.
In comparison with the car, the bike is cheap.

pattern  meiner meinung nach, einerseits … andererseits: giving
your opinion

Meiner Meinung nach / Ich bin der Meinung, dass … einerseits …, andererseits …

Ich stimme zu / Da muss ich widersprechen

Opinions have set phrases. Meiner Meinung nach (in my opinion) is followed by a normal main clause.
Ich bin der Meinung, dass … sends the verb to the end. Ich finde / glaube / denke, dass … are the shorter
versions. For pros and cons use einerseits … andererseits …; add jedoch or aber for contrast. To agree:
Ich stimme dir zu; to disagree politely: Da muss ich widersprechen or Das sehe ich anders. Always give
a reason (eine Begründung) with weil or denn.

Meiner Meinung nach ist das Rad besser. In my opinion the bike is better.

Ich bin der Meinung, dass das Auto zu teuer ist. I think the car is too expensive.

Einerseits ist das Auto bequem, andererseits ist es teuer. On the one hand the car is

comfortable, on the other hand it is expensive.

Ich stimme dir zu, aber ich habe noch Zweifel. I agree with you, but I still have doubts.

dialogue  bike or car?
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weber Heute diskutieren wir: Rad oder Auto in der Stadt? Jeder braucht einen
Standpunkt und ein gutes Argument. Anna, beginnen Sie bitte.
Today we discuss: bike or car in the city? Everyone needs a point of view and a good argument. Anna, please

begin.

anna Meiner Meinung nach ist das Rad in Berlin besser. Einerseits ist es im Winter
kalt und nass, andererseits ist es billig und gesund, und man kommt damit
schneller durch die Stadt. Daher fahre ich jeden Tag, und ich hatte bisher noch
nie einen Unfall.
In my opinion the bike is better in Berlin. On the one hand it is cold and wet in winter, on the other hand it is

cheap and healthy, and you get through the city faster with it. That is why I ride every day, and so far I've never

had an accident.

tom Da muss ich widersprechen. Ich behaupte, dass das Auto bequemer ist,
besonders bei Regen. Ich habe zwar kein Auto, aber ich hätte gern eins. Neulich
bin ich total nass zur Arbeit gekommen!
I have to disagree there. I claim that the car is more comfortable, especially in the rain. I don't have a car, it's true,

but I'd like one. The other day I arrived at work completely wet!

weber Und Ihre Begründung, Tom? Ein Argument braucht einen Grund.
And your reasons, Tom? An argument needs a reason.

tom Im Winter ist es kalt, und mit dem Rad wird man nass. Das ist eindeutig ein
großer Nachteil, und ich bin gar nicht bereit, jeden Tag nass zu werden.
In winter it is cold, and on a bike you get wet. That is clearly a big disadvantage, and I'm not at all willing to get

wet every day.

yuki Ich stimme euch beiden ein bisschen zu. Der Vorteil des Rades ist der Preis, der
Nachteil ist das Wetter. Ich überlege noch, ob ich ein Rad kaufe.
I agree a little with both of you. The advantage of the bike is the price, the disadvantage is the weather. I'm still

thinking about whether to buy a bike.

anna Ich akzeptiere deine Meinung, Tom, aber ich zweifle an deinem Argument. Im
Vergleich zum Rad kostet ein Auto viel Geld, und in Berlin braucht man es
kaum.
I accept your opinion, Tom, but I doubt your argument. Compared with a bike, a car costs a lot of money, and in

Berlin you hardly need one.

tom Meinetwegen versuche ich es mal mit dem Rad, vielleicht wird es ja ein
Erlebnis. Aber im Gegensatz zu dir fahre ich nicht gern bei Regen!
Fine by me, I'll give the bike a try, maybe it will be an experience. But unlike you, I don't like riding in the rain!

weber Sehr gut! Sie denken nach, Sie kritisieren höflich, und Sie akzeptieren andere
Meinungen. Schreiben Sie nun einen Text mit Ihrer Meinung.
Very good! You think things through, you criticise politely and you accept other opinions. Now write a text with

your opinion.

spell it  cover the word, write it, check

argument das Argument

point of view, position der Standpunkt

on the one hand einerseits

on the other hand andererseits

to claim, to maintain behaupten

to agree zustimmen
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good to know · A good opinion has three parts: your opinion, a reason with weil, and an example. Put
the opinion in the first sentence and the question to the others at the end. To disagree politely, never
say “Du hast Unrecht!”. Say Da bin ich nicht sicher or Da muss ich widersprechen, and give a reason.

A good argument is not louder, it is clearer. Now you have the words.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Talk about things that are not real: Wenn ich weniger online wäre, hätte ich mehr Zeit. Ich wäre
gern mal eine Woche ohne Smartphone.

Wishes, dreams, advice and polite requests all use the subjunctive (Konjunktiv II). It is one of the signature
forms of B1 German, and you need it every time you say “if I were …, I would …”.

words

word meaning example

falls in case, if (it happens that)
Falls es regnet, bleiben wir zu Hause.
If it rains, we'll stay at home.

der Chat chat (online) (pl. Chats)
Wir schreiben im Chat.
We write in the chat.

das Netz net; network; the internet (pl.
Netze)

Hier gibt es kein Netz.
There is no signal here.

das Netzwerk network (pl. Netzwerke)

Über das Netzwerk der Firma sehe ich alle
Dokumente.
Through the firm's network I can see all the
documents.

virtuell virtual
Wir treffen uns virtuell.
We meet virtually.

digital digital
Das ist ein digitales Dokument.
That is a digital document.

hochladen to upload
Ich möchte das Foto hochladen.
I want to upload the photo.

das Video video (pl. Videos)
Das Video ist drei Minuten lang.
The video is three minutes long.

der Kommentar comment (pl. Kommentare)
Unter dem Foto steht ein netter Kommentar.
There is a nice comment under the photo.

das Forum forum, discussion board (pl.
Foren)

Im Forum diskutieren viele Leute.
Many people discuss in the forum.

klicken to click
Klick hier, dann siehst du das Foto.
Click here, then you will see the photo.

das Smartphone smartphone (pl. Smartphones)
Mein Smartphone ist fast leer.
My smartphone is almost flat.

die Software software
Diese Software ist kostenlos.
This software is free.

installieren to install
Ich installiere eine neue Software.
I'm installing new software.

die Medien media
Die Medien berichten über das Konzert.
The media are reporting on the concert.

die Sucht addiction (pl. Süchte)
Das Smartphone kann zur Sucht werden.
The smartphone can become an addiction.

der Trend trend (pl. Trends)
Das ist ein neuer Trend.
That is a new trend.

die Kommunikation communication
Gute Kommunikation ist im Team wichtig.
Good communication is important in a team.

nutzen to use, to make use of
Ich nutze das Smartphone jeden Tag.
I use the smartphone every day.

wishyou.today
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anwenden to apply, to use

Was ich im Kurs lerne, kann ich im Alltag
anwenden.
I can use what I learn in the course in everyday
life.

pattern  wenn ich mehr zeit hätte, würde ich …: if things were
different

Wenn + subject … hätte / wäre / könnte, würde + infinitive

(or hätte / wäre / könnte)

The Konjunktiv II talks about things that are not true or not (yet) real. It is built from the simple past:
sein → wäre, haben → hätte, können → könnte, müssen → müsste, dürfen → dürfte. For most other
verbs, use würde + infinitive: ich würde lesen. Both parts of the sentence are in the subjunctive: Wenn
ich mehr Zeit hätte, würde ich lesen. wenn sends the verb to the end. falls (in case) is used for a real
possibility, with the normal indicative: Falls es regnet, bleiben wir hier.

Wenn ich mehr Zeit hätte, würde ich lesen. If I had more time, I would read.

Wenn er nicht müde wäre, könnte er mitkommen. If he weren't tired, he could come along.

Falls es regnet, bleiben wir zu Hause. If it rains, we'll stay at home.

Ich würde das Video hochladen, wenn es besser wäre. I would upload the video if it were

better.

dialogue  too much online
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anna Mia, du bist ständig am Smartphone. Wie viele Stunden bist du online?
Mia, you're constantly on your smartphone. How many hours are you online?

mia Ehrlich? Etwa sechs Stunden. Ich schreibe im Chat, sehe Videos und lese
Kommentare in einem Forum. Das ist inzwischen fast eine Sucht. Kürzlich habe
ich erfahren, dass viele Leute einsam sind, obwohl sie ständig im Netz sind.
Honestly? About six hours. I write in the chat, watch videos and read comments in a forum. By now that is almost

an addiction. Recently I learned that many people are lonely although they are constantly online.

jonas Wenn ich so viel Zeit hätte, würde ich Fußball spielen.
If I had that much time, I would play football.

mia Wenn ich weniger online wäre, könnte ich mehr lesen. Aber alle meine Freunde
sind im Netz. Wenn ich nicht antworte, denken sie, ich bin sauer, dabei habe ich
ihre Nachricht längst gelesen.
If I were online less, I could read more. But all my friends are online. If I don't answer, they think I'm cross,

although I read their message long ago.

anna Ich würde Pausen machen und morgens eine Stunde nicht aufs Handy sehen.
Und falls das nicht hilft, installiere eine Software, die dir die Stunden zeigt.
I would take breaks and not look at my phone for the first hour in the morning. And in case that doesn't help,

install software that shows you the hours.

mia Gute Idee! Ich klicke gleich auf den Link und installiere sie. Das ist sowieso ein
Trend: Medien nutzen, aber mit Pausen.
Good idea! I'll click on the link straight away and install it. That's a trend anyway: using media, but with breaks.

jonas Kommunikation ist wichtig, aber virtuell ist nicht alles. Wenn wir weniger
online wären, würden wir mehr zusammen sprechen. Ich vermisse die Zeit, als
man eine Verabredung noch mit einem Anruf abmachen konnte.
Communication is important, but virtual isn't everything. If we were less online, we would talk more together. I

miss the time when you could still arrange a date with a phone call.

mia Du hast recht. Wenn ich ehrlich bin, würde ich gern weniger Videos sehen. Ich
will meinen Alltag ändern, obwohl das nicht leicht ist.
You're right. To be honest, I'd like to watch fewer videos. I want to change my everyday life, although that isn't

easy.

anna Du schaffst das! Schließlich lernst du schnell, und bald hast du bestimmt eine
neue Gewohnheit.
You can do it! After all, you learn quickly, and soon you'll have a new habit, I'm sure.

jonas Und wenn du eine Neuigkeit hast, erzähl sie uns am Tisch, nicht im Chat!
And if you have a piece of news, tell us at the table, not in the chat!

spell it  cover the word, write it, check

in case, if (it happens that) falls

chat (online) der Chat

net; network; the internet das Netz

network das Netzwerk

virtual virtuell

digital digital
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good to know · Say würde + infinitive for most verbs and keep wäre, hätte, könnte, müsste as short
forms: They sound better than würde sein, würde haben, würde können. In a wenn-clause with würde,
German prefers the short form of the verb: Wenn ich Zeit hätte (not Wenn ich Zeit haben würde). sollte
and wollte look the same in the Konjunktiv II and in the simple past (ich sollte, ich wollte): the
sentence shows which one is meant. Du solltest mehr schlafen is advice (you should sleep more);
Gestern sollte ich länger arbeiten is the past (yesterday I was supposed to work longer).

If you could say anything, what would you say? Now you can say it in German.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Talk about the news and combine two things: Ich lese sowohl Zeitungen als auch Magazine. Ich
habe weder Zeit noch Lust. Entweder … oder …

Two-part connectors (sowohl … als auch, weder … noch, entweder … oder) let you list, deny and choose in one
sentence. They are typical for newspaper articles and for the writing and speaking tasks at B1.

words

word meaning example

sowohl both (sowohl … als auch)
Ich lese sowohl Zeitungen als auch Magazine.
I read both newspapers and magazines.

weder neither (weder … noch)
Er hat weder Zeit noch Geld.
He has neither time nor money.

entweder either (entweder … oder)
Entweder fahren wir heute, oder wir bleiben hier.
Either we go today, or we stay here.

die Presse the press, newspapers
Die Presse schreibt über das Konzert.
The press writes about the concert.

der Bericht report, account (pl. Berichte)
Der Bericht ist zwei Seiten lang.
The report is two pages long.

die Meldung news item, announcement (pl.
Meldungen)

Die Meldung war kurz und klar.
The news item was short and clear.

die Reportage feature report (pl. Reportagen)
Die Reportage zeigt das Leben in Berlin.
The feature shows life in Berlin.

das Magazin magazine (pl. Magazine)
Das Magazin kommt jede Woche.
The magazine comes out every week.

die Ausgabe issue, edition; expense (pl. Ausgaben)
Die neue Ausgabe liegt auf dem Tisch.
The new issue is on the table.

die Überschrift headline, title (pl. Überschriften)
Die Überschrift ist ziemlich lang.
The headline is quite long.

öffentlich public
Das ist ein öffentlicher Platz.
That is a public square.

offiziell official
Das ist die offizielle Meldung.
That is the official announcement.

senden to broadcast; to send
Das Radio sendet heute ein Konzert.
The radio is broadcasting a concert today.

übertragen to broadcast live; to transfer
Das Spiel wird im Radio übertragen.
The match is broadcast on the radio.

die Tatsache fact (pl. Tatsachen)
Das ist eine Tatsache.
That is a fact.

die Recherche research, investigation (pl. Recherchen)
Für den Bericht braucht man viel Recherche.
For the report you need a lot of research.

die Art kind, sort; way (pl. Arten)
Diese Art von Film mag ich nicht.
I don't like this kind of film.

sogenannt so-called

Die sogenannten Experten sagen oft etwas
anderes.
The so-called experts often say something
different.

weshalb why, for what reason
Weshalb bist du so müde?
Why are you so tired?
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pattern  sowohl … als auch, weder … noch, entweder … oder

sowohl A als auch B · weder A noch B entweder A oder B

(A and B have the same job in the sentence)

Two-part connectors join two words, phrases or clauses. sowohl … als auch means “both … and”: Ich lese
sowohl Zeitungen als auch Magazine. weder … noch means “neither … nor” and is already negative, so
do not add nicht or kein: Er hat weder Zeit noch Geld. entweder … oder means “either … or”: Entweder
lese ich, oder ich höre Radio. Join things of the same kind: two nouns, two adjectives, two verbs.

Ich lese sowohl Zeitungen als auch Magazine. I read both newspapers and magazines.

Anna ist sowohl höflich als auch ehrlich. Anna is both polite and honest.

Er hat weder Zeit noch Geld. He has neither time nor money.

Entweder fahren wir heute, oder wir bleiben hier. Either we go today, or we stay here.

dialogue  how do you read the news?
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weber Wo lesen Sie Nachrichten, Tom?
Where do you read the news, Tom?

tom Ich habe weder Zeit noch Geld für Zeitungen. Ich sehe die Meldungen auf dem
Smartphone.
I have neither time nor money for newspapers. I look at the news items on my smartphone.

mia Ich studiere Medien. Ich lese sowohl Zeitungen als auch Magazine, und ich sehe
viele Reportagen.
I study media. I read both newspapers and magazines, and I watch a lot of features.

weber Eine Reportage ist ein langer Bericht, der ein Thema oder ein Ereignis zeigt. Die
Überschrift ist der Titel über dem Text.
A feature is a long report that shows a topic or an event. The headline is the title above the text.

yuki Im Hotel haben wir die neue Ausgabe der Zeitung für die Gäste, die sie meist
beim Frühstück lesen.
At the hotel we have the new issue of the newspaper for the guests, who mostly read it at breakfast.

mia Entweder liest man eine Meldung ganz, oder man liest nur die Überschrift. Aber
für die Recherche braucht man Zeit.
Either you read a news item completely, or you only read the headline. But for research you need time.

weber Eine Meldung ist kurz und nennt nur die Tatsachen, also was geschehen ist.
Manchmal ist es eine offizielle Meldung, zum Beispiel von der Stadt oder von
einem Betrieb. Die Überschrift ist wichtig, jedoch nicht alles.
A news item is short and gives only the facts, that is, what has happened. Sometimes it is an official

announcement, for example from the city or from a company. The headline is important, but it isn't everything.

tom Was bedeutet sogenannt? In einem Bericht habe ich „die sogenannten
Experten“ gelesen. Ich habe oft Zweifel, und ich vertraue einer Zeitung nur,
wenn ich die Tatsachen selbst überprüfen kann.
What does sogenannt mean? In a report I read “die sogenannten Experten”. I often have doubts, and I only trust a

newspaper if I can check the facts myself.

weber Man benutzt es, wenn man einem Namen nicht ganz glaubt.
It means “so-called”: you use it when you don't quite believe a name.

anna Übrigens: Lenas Konzert wird morgen im Radio übertragen! Und wisst ihr,
weshalb? Ihre Fans sind ihr treu, und die Art, wie sie singt, ist eben besonders.
By the way: Lena's concert is being broadcast on the radio tomorrow! And do you know why? Her fans are loyal to

her, and the way she sings is just special.

weber Wie schön! Lesen Sie zu Hause entweder einen Bericht oder eine Reportage, und
erzählen Sie uns nächste Woche, worum es geht.
How lovely! At home, read either a report or a feature, and tell us next week what it is about.

spell it  cover the word, write it, check

both (sowohl … als auch) sowohl

neither (weder … noch) weder

either (entweder … oder) entweder

the press, newspapers die Presse

report, account der Bericht

news item, announcement die Meldung

good to know · weder … noch contains the negation, so the rest of the sentence is positive: Ich habe
weder Zeit noch Geld (not “weder keine Zeit”). Keep the two parts of the pair balanced: sowohl höflich
als auch ehrlich (two adjectives), not sowohl höflich als auch du bist ehrlich.
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Both this and that, neither this nor that, either this or that: you can now choose your words.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Express a wish and give advice politely: Wenn ich doch mehr Zeit hätte! An deiner Stelle würde
ich ein neues Kabel kaufen. Könntest du mir helfen?

The same Konjunktiv II forms you learned yesterday also make wishes, advice and polite requests sound
natural. Without them, German sounds like an order.

words

word meaning example

der Bildschirm screen, monitor (pl. Bildschirme)
Der Bildschirm ist zu klein.
The screen is too small.

die Tastatur keyboard (pl. Tastaturen)
Die Tastatur ist neu.
The keyboard is new.

der Akku rechargeable battery (pl. Akkus)
Der Akku ist leer.
The battery is flat.

aufladen to charge, to load
Ich muss mein Smartphone
aufladen.
I have to charge my smartphone.

das Kabel cable (pl. Kabel)
Das Kabel ist zu kurz.
The cable is too short.

die Batterie battery (pl. Batterien)
Die Batterie in der Uhr ist leer.
The battery in the watch is flat.

funktionieren to work, to function
Das Gerät funktioniert nicht mehr.
The device no longer works.

löschen to delete; to put out
Ich lösche alte Fotos.
I delete old photos.

tippen to type; to tap
Mia tippt sehr schnell.
Mia types very fast.

anschließen to connect, to plug in
Ich schließe das Kabel an.
I plug in the cable.

einschalten to switch on
Kannst du den Laptop einschalten?
Can you switch the laptop on?

die Technik technology; technique (pl.
Techniken)

Ich verstehe nichts von Technik.
I know nothing about technology.

der Ersatz replacement, substitute (pl.
Ersätze)

Wir brauchen Ersatz für den Akku.
We need a replacement for the
battery.

ersetzen to replace
Man muss den Akku ersetzen.
You have to replace the battery.

die Anleitung instructions, guide (pl.
Anleitungen)

Die Anleitung ist leicht zu lesen.
The instructions are easy to read.

die Bedienungsanleitung user manual (pl.
Bedienungsanleitungen)

Die Bedienungsanleitung liegt auf
dem Tisch.
The manual is on the table.

der Lautsprecher loudspeaker (pl. Lautsprecher)
Die Lautsprecher sind sehr gut.
The speakers are very good.

entscheiden to decide
Ich entscheide mich morgen.
I'll decide tomorrow.

die Entscheidung decision (pl. Entscheidungen)
Das ist eine schwere Entscheidung.
That is a hard decision.

wishyou.today
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lösen to solve; to loosen Wir lösen das Problem zusammen.
We'll solve the problem together.

pattern  wenn ich doch …! an deiner stelle würde ich …: wishes and
advice

Wenn ich doch / nur … hätte! · Ich wünschte, …

An deiner Stelle würde ich … · Du solltest … Könntest du …? · Könnten Sie …?

Konjunktiv II is also used for wishes, advice and polite requests. A wish can start with wenn and add
doch or nur, with the verb at the end: Wenn ich doch mehr Zeit hätte! Or you say Ich wünschte, ich hätte
…. Advice uses An deiner Stelle würde ich … (if I were you) or du solltest …. For a polite request, use
könntest du / könnten Sie: Könntest du mir helfen? It sounds much softer than Kannst du mir helfen?

Wenn ich doch mehr Zeit hätte! If only I had more time!

Ich wünschte, der Akku wäre voll. I wish the battery were full.

An deiner Stelle würde ich ein neues Gerät kaufen. If I were you I would buy a new device.

Du solltest die Software installieren. You should install the software.

dialogue  my laptop is dying
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anna Mein Laptop ist kaputt! Der Bildschirm ist dunkel, und der Akku hält nur
zwanzig Minuten. Wenn er doch länger funktionieren würde!
My laptop is broken! The screen is dark, and the battery only lasts twenty minutes. If only it would work longer!

jonas Hast du den Akku aufgeladen? Vielleicht ist das Kabel kaputt.
Have you charged the battery? Maybe the cable is broken.

anna Ich habe das Kabel angeschlossen und den Laptop eingeschaltet, aber nichts
passiert. Beim Tippen fehlen Buchstaben, die Tastatur ist alt.
I plugged in the cable and switched on the laptop, but nothing happens. When I type, letters are missing; the

keyboard is old.

mia An deiner Stelle würde ich zuerst die wichtigen Daten kopieren, bevor alles weg
ist.
If I were you I would copy the important data first, before everything is gone.

jonas Ich wünschte, ich könnte dir helfen, aber bei der schnellen Entwicklung ist das
alte Technik. Ersatz gibt es dafür kaum noch. Du solltest ein neues Gerät
kaufen. Ein guter Laptop kostet weniger, als du denkst.
I wish I could help you, but with how fast things develop that is old technology. You can hardly get replacement

parts for it any more. You should buy a new device. A good laptop costs less than you think.

anna Könntest du mir sagen, was ein gutes Gerät kostet? Ich hätte gern bessere
Lautsprecher.
Could you tell me what a good device costs? I'd like better speakers.

mia Oder lies erst die Bedienungsanleitung. Vielleicht gibt es auch ein Video, das
zeigt, wie man das Problem löst.
Or read the manual first. Maybe there is also a video that shows how to solve the problem.

anna Bevor ich Abschied vom alten Laptop nehme, möchte ich es versuchen. Im
Forum habe ich gelesen, dass es geht. Wenn ich nur wüsste, wie man den Akku
ersetzt!
Before I say goodbye to the old laptop, I'd like to try. In the forum I read that it's possible. If only I knew how to

replace the battery!

jonas Ich würde nicht lange warten. Das ist doch eine leichte Entscheidung! Wenn ich
mehr Zeit hätte, würde ich mit dir einkaufen gehen.
I wouldn't wait long. It's an easy decision! If I had more time, I'd go shopping with you.

anna Gut, ich entscheide mich heute Abend. Danke für die Tipps!
OK, I'll decide this evening. Thanks for the tips!

spell it  cover the word, write it, check

screen, monitor der Bildschirm

keyboard die Tastatur

rechargeable battery der Akku

to charge, to load aufladen

cable das Kabel

battery die Batterie

good to know · Könntest du …? is the politest everyday request. Könnten Sie …? is the same for Sie. Both
are better than Kannst du …? if you ask a favour. To give friendly advice, put yourself in the other
person's place: An deiner Stelle würde ich … is softer than Du musst ….

A wish, a tip, a polite request: three small sentences, and you sound much friendlier.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Talk about films and compare: Der Film ist nicht nur spannend, sondern auch lustig. Je länger
die Serie ist, desto müder bin ich.

nicht nur … sondern auch and je … desto are the connectors that make comparisons and arguments sound
polished. They are also the key tools for the Goethe B1 speaking task where you present a topic with pros
and cons.

words

word meaning example

je the … (je … desto/umso)
Je mehr ich schaue, desto besser gefällt es mir.
The more I watch, the more I like it.

desto the … (second part of je … desto)
Je später der Abend, desto besser die Stimmung.
The later the evening, the better the mood.

umso all the more, the …
Je länger die Serie ist, umso müder bin ich.
The longer the series, the more tired I am.

die Serie series (pl. Serien)
Diese Serie ist sehr lang.
This series is very long.

die Szene scene (pl. Szenen)
Die letzte Szene war unglaublich.
The last scene was incredible.

die Rolle role, part (pl. Rollen)
Er spielt die Rolle des Chefs.
He plays the role of the boss.

das Publikum audience
Das Publikum lacht laut.
The audience laughs loudly.

der Zuschauer viewer, spectator (pl. Zuschauer)
Viele Zuschauer kommen ins Kino.
Many viewers come to the cinema.

zuschauen to watch, to look on
Ich schaue dem Spiel zu.
I am watching the game.

das Original original (pl. Originale)
Ich sehe den Film im Original.
I watch the film in the original language.

die Fantasie imagination, fantasy (pl. Fantasien)
Kinder haben viel Fantasie.
Children have a lot of imagination.

unglaublich incredible, unbelievable
Das ist ja unglaublich!
That is incredible!

merkwürdig strange, odd
Das klingt merkwürdig.
That sounds odd.

seltsam strange, peculiar
Die Szene war ein bisschen seltsam.
The scene was a bit strange.

unheimlich eerie, uncanny; very (informal)
Der Film ist unheimlich spannend.
The film is incredibly exciting.

gucken to watch, to look (casual)
Wir gucken heute einen Film.
We're watching a film today.

schauen to look, to watch
Schau mal, das Foto!
Look, the photo!

klingen to sound
Das klingt gut.
That sounds good.

das Wunder miracle; wonder (pl. Wunder)
Kein Wunder, dass er müde ist!
No wonder he is tired!

pattern  nicht nur … sondern auch, je … desto

wishyou.today
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nicht nur A, sondern auch B je + comparative … verb,

desto / umso + comparative + verb …

nicht nur … sondern auch means “not only … but also” and adds a second, stronger idea: Der Film ist
nicht nur spannend, sondern auch lustig. je … desto (or umso) means “the more …, the more …” and
needs a comparative twice (mehr, besser, länger). The je-clause sends the verb to the end, and the
desto-clause has the verb in second place: Je mehr ich schaue, desto besser gefällt es mir.

Der Film ist nicht nur spannend, sondern auch lustig. The film is not only exciting, but also

funny.

Je mehr ich sehe, desto besser gefällt es mir. The more I watch, the more I like it.

Je länger die Serie ist, umso müder bin ich. The longer the series, the more tired I am.

Das Kino ist nicht nur teurer, sondern auch lauter. The cinema is not only more expensive

but also louder.

dialogue  cinema or the sofa?
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jonas Heute gucken wir einen Film. Kino oder zu Hause? Ich war lange nicht im Kino.
Today we're watching a film. Cinema or at home? I haven't been to the cinema for a long time.

anna Ich schaue lieber zu Hause. Je bequemer es ist, desto mehr Spaß macht der
Film.
I prefer to watch at home. The more comfortable it is, the more fun the film is.

lena Das Kino ist nicht nur laut, sondern auch teuer, aber das Publikum macht die
Stimmung. Ich liebe es, wenn alle zusammen lachen, das kann man zu Hause
nicht so erleben.
The cinema is not only loud but also expensive, but the audience makes the atmosphere. I love it when everybody

laughs together, you can't experience that the same way at home.

jonas Genau! Als Zuschauer bin ich im Kino aufmerksamer. Zu Hause schaue ich
dauernd aufs Smartphone, oder ich schlafe beim Film ein.
Exactly! As a viewer I'm more attentive in the cinema. At home I keep looking at my smartphone, or I fall asleep

during the film.

anna Zu Hause kann ich Serien im Original schauen, und ich lerne dabei Deutsch.
Außerdem entdecke ich so Filme, die nie im Kino laufen. Ich mag eben sowohl
das Kino als auch das Sofa.
At home I can watch series in the original, and I learn German while I do it. I also discover films that never run in

the cinema that way. I just like both the cinema and the sofa.

lena Gestern habe ich eine Serie gesehen, die eigentlich unheimlich sein sollte. Aber
eine Szene war so seltsam, dass ich lachen musste.
Yesterday I watched a series that was supposed to be scary. But one scene was so strange that I had to laugh.

jonas Merkwürdig! Ich mag Serien mit viel Fantasie. Da ist das Ende immer eine
Überraschung.
Odd! I like series with lots of imagination. There the ending is always a surprise.

anna Kein Wunder, dass so viele Leute zuschauen: Je spannender die Serie, desto
später gehen wir ins Bett!
No wonder so many people watch: the more exciting the series, the later we go to bed!

lena Dann gucken wir heute zu Hause und gehen nächste Woche ins Kino. Einen
Augenblick, ich hole noch etwas zu trinken.
Then we'll watch at home today and go to the cinema next week. Just a moment, I'll get something to drink.

jonas Gut, ich sage für nächste Woche zu. Ich will nicht wieder absagen müssen, wie
letzten Monat.
OK, I'm saying yes for next week. I don't want to have to cancel again, like last month.

anna Dann schreib es dir gleich auf, sonst vergisst du es wieder!
Then write it down right away, or you'll forget it again!

spell it  cover the word, write it, check

the … (je … desto/umso) je

the … (second part of je … desto) desto

all the more, the … umso

series die Serie

scene die Szene

role, part die Rolle

good to know · In je … desto, both parts need a comparative: je länger, desto besser. The je-clause ends
with the verb; after desto the verb is in second place. gucken is casual, schauen is regional (south),
sehen is neutral. They all mean to watch; you can use any of them with friends.
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The more you practise, the better you get: now you can say that in German.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Talk about what to do and decide with zu + infinitive: Es ist wichtig, früh anzufangen. Die
Schule beschloss, Smartphones zu untersagen.

After many verbs, adjectives and nouns, German uses a zu-infinitive clause: versuchen, beschließen, Lust
haben, es ist wichtig. It is the most useful way to join two ideas without a conjunction, and you will see it
in every longer text.

words

word meaning example

beschließen to decide, to resolve
Die Schule beschloss, Smartphones zu
untersagen.
The school decided to ban smartphones.

entschließen sich entschließen: to make up one's
mind

Ich habe mich entschlossen, Deutsch zu lernen.
I have made up my mind to learn German.

aufgeben to give up
Ich will nicht aufgeben.
I don't want to give up.

wagen to dare, to risk
Er wagt es nicht, Nein zu sagen.
He doesn't dare to say no.

weigern sich weigern: to refuse
Sie weigert sich, das Smartphone zu verwenden.
She refuses to use the smartphone.

verzichten to do without, to give up
Ich kann nicht auf mein Smartphone verzichten.
I can't do without my smartphone.

verlangen to demand, to ask for
Der Chef verlangt viel von uns.
The boss demands a lot of us.

fordern to demand, to call for
Die Arbeiter fordern mehr Lohn.
The workers demand more pay.

die Empfehlung recommendation (pl. Empfehlungen)
Danke für die Empfehlung!
Thanks for the recommendation!

untersagen to forbid, to ban
Die Schule untersagt Smartphones im
Unterricht.
The school bans smartphones in lessons.

der Sinn sense, meaning, point (pl. Sinne)
Es hat keinen Sinn, so lange zu warten.
There is no point in waiting so long.

nötig necessary, needed
Ist das wirklich nötig?
Is that really necessary?

nützen to be of use
Das nützt nichts.
That's no use.

schaden to harm, to damage
Eine Pause schadet niemandem.
A break harms no one.

das Risiko risk (pl. Risiken)
Das Risiko ist klein.
The risk is small.

die Gefahr danger (pl. Gefahren)
Hier gibt es keine Gefahr.
There is no danger here.

die Mühe effort, trouble (pl. Mühen)
Das macht viel Mühe.
That takes a lot of effort.

vergeblich in vain, futile
Alle Mühe war vergeblich.
All the effort was in vain.

wishyou.today
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indem by (doing)
Man lernt viel, indem man Serien im Original
schaut.
You learn a lot by watching series in the original.

halt simply, just (filler) Das ist halt so.
That's just how it is.

pattern  es ist wichtig, früh anzufangen: zu + infinitive

Es ist wichtig, · Ich habe Lust, · Er beschließt, … zu + infinitive

(separable verb: an-zu-fangen)

A zu-infinitive clause is set off with a comma and ends with zu + infinitive: Ich versuche, früh
aufzustehen. It follows verbs such as versuchen, beschließen, anfangen, vergessen, sich weigern;
adjectives in phrases like Es ist wichtig / nötig / schwer; and nouns such as Lust, Zeit, Angst, Mühe
haben. With separable verbs, zu goes in the middle: anzufangen, aufzugeben. No zu after modal verbs,
werden, lassen, gehen.

Es ist wichtig, früh anzufangen. It is important to start early.

Ich habe keine Lust, so lange zu warten. I don't feel like waiting so long.

Sie versucht, das Handy aufzugeben. She tries to give up the phone.

Er weigert sich, das Handy abzugeben. He refuses to hand in the phone.

dialogue  a ban on smartphones?
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mia Anna, hast du die Meldung gelesen? Die Überschrift ist eindeutig: Eine Schule
hat beschlossen, Smartphones im Unterricht zu untersagen. Ich habe es erst
gestern erfahren.
Anna, have you read the news item? The headline is clear: a school has decided to ban smartphones in lessons. I

only found out yesterday.

anna Wirklich? Ist das schon offiziell? Die Schüler weigern sich bestimmt, ihr Handy
abzugeben. Ich bin gespannt, ob das funktioniert.
Really? Is that official already? The pupils will surely refuse to hand in their phones. I wonder whether that will

work.

mia Die Schule verlangt, dass alle ihr Smartphone im Unterricht in der Tasche
lassen. Sie fordert auch, dass die Eltern das akzeptieren. Ich bin zwar nicht
wütend, aber enttäuscht, weil niemand die Schüler gefragt hat.
The school demands that everyone keep their smartphone in their bag during lessons. It also demands that the

parents accept this. I'm not furious, it's true, but I'm disappointed because nobody asked the pupils.

anna Mein Standpunkt: Ich finde es nötig, dass die Schule klar sagt, was erlaubt ist.
Aber es hat keinen Sinn, alles zu untersagen. Zunächst sollte man die Schüler
fragen.
My point of view: I think it is necessary for the school to say clearly what is allowed. But there is no point in

banning everything. First one should ask the pupils.

mia Ich könnte nie auf mein Smartphone verzichten, schon wegen meiner Familie in
Hamburg!
I could never do without my smartphone, if only because of my family in Hamburg!

anna Das Risiko ist, dass Kinder zu viel Zeit online verbringen. Die Eltern müssen ihre
Kinder auch so erziehen, dass sie Pausen machen. Meiner Meinung nach ist die
Sucht eine große Gefahr.
The risk is that children spend too much time online. The parents also have to bring up their children so that

they take breaks. In my opinion addiction is a big danger.

mia Die Lehrer haben eine Empfehlung: das Smartphone nur in der Pause nutzen.
Ich wünschte, alle Schulen würden das so machen. Ich bin sicher, dass die
Schüler sich einigen können, wenn man ihnen vertraut.
The teachers have a recommendation: use the smartphone only during the break. I wish all schools would do it

this way. I'm sure the pupils can come to an agreement if they are trusted.

anna Das nützt vielleicht mehr als ein einfaches Nein. Es schadet niemandem, mal
eine Pause vom Smartphone zu machen.
That may be more useful than a simple no. It doesn't harm anyone to take a break from the smartphone now and

then.

mia Man kann viel lernen, indem man digitale Medien richtig nutzt. Das kostet
Mühe, aber es ist nicht vergeblich.
You can learn a lot by using digital media properly. That takes effort, but it is not in vain.

anna Es ist halt eine schwierige Entscheidung. Ich habe mich entschlossen, zuerst
einen Bericht in der Presse zu lesen und eine eigene Recherche zu machen, um
die Tatsachen zu kennen.
It's simply a difficult decision. I've made up my mind to read a report in the press first and do some research of

my own, so that I know the facts.

spell it  cover the word, write it, check

to decide, to resolve beschließen

sich entschließen: to make up one's
mind entschließen

to give up aufgeben
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to dare, to risk wagen

sich weigern: to refuse weigern

to do without, to give up verzichten

good to know · Put a comma before every zu-infinitive clause that has more than zu + the verb. For a
one-word clause the comma is optional: Ich versuche zu schlafen. With separable verbs, zu goes
between the particle and the verb, written as one word: auf-zu-geben, an-zu-fangen, ein-zu-kaufen.

To start, to stop, to try, to dare: the zu-infinitive is how you talk about all of them.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Follow a debate, a forum post, a news item and a shopping decision, and write your own forum
post with an opinion and reasons.

Everything from this unit in one story: opinions and arguments, Konjunktiv II, two-part connectors, the
language of media and technology, zu + infinitive. If you can follow this November, you can join almost any
B1 discussion.

chapter 1  the big debate
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weber Heute diskutieren wir eine Frage, über die gerade viele Schulen sprechen: Sollen
Smartphones im Unterricht untersagt werden? Jeder braucht einen
Standpunkt, ein Argument und eine Begründung.
Today we discuss a question that many schools are talking about right now: should smartphones be banned in

lessons? Everyone needs a point of view, an argument and a reason.

anna Ich bin der Meinung, dass man Smartphones nicht ganz untersagen sollte.
Einerseits sind sie nützlich, andererseits ist die Gefahr groß, dass man nicht
mehr aufmerksam ist.
I think that smartphones shouldn't be banned completely. On the one hand they are useful, on the other hand the

danger is great that you're no longer attentive.

tom Da muss ich widersprechen. Ich behaupte, dass es nötig ist, Smartphones zu
untersagen. Wer sein Handy nicht aufgeben will, lernt nichts. Das Risiko ist zu
groß.
I have to disagree there. I claim that it is necessary to ban smartphones. Whoever doesn't want to give up their

phone learns nothing. The risk is too big.

yuki Ich sehe sowohl Vorteile als auch Nachteile. Ich stimme euch beiden ein
bisschen zu. Aber vielleicht weigern sich die Schüler, ihr Handy abzugeben, und
dann ist die Mühe der Lehrer vergeblich.
I see both advantages and disadvantages. I agree a little with both of you. But maybe the pupils will refuse to

hand in their phones, and then the teachers' effort is in vain.

weber Eine Empfehlung wäre: Smartphones nur in der Pause nutzen. Das verlangen
viele Eltern, und manche fordern sogar mehr.
A recommendation would be: use smartphones only in the break. Many parents demand that, and some even call

for more.

anna Im Vergleich zu früher haben Kinder heute viel mehr Medien. Wir sollten nicht
auf alles verzichten, sondern lernen, sie richtig zu nutzen.
Compared with the past, children today have many more media. We shouldn't do without everything, but learn to

use them properly.

tom Meinetwegen können sie das Handy in der Pause nutzen. Das schadet nicht,
und es nützt vielleicht sogar. Ich akzeptiere das, auch wenn ich Zweifel habe.
Fine by me if they use the phone in the break. That doesn't harm, and it may even help. I accept that, even if I

have doubts.

weber Sehr gut. Sie haben kritisiert, nachgedacht und zugehört. Man kann viel
erreichen, indem man ruhig diskutiert. Wir beschließen also: Smartphones nur
in der Pause.
Very good. You criticised, thought and listened. You can achieve a lot by discussing calmly. So we decide:

smartphones only in the break.

yuki Ich wünschte, alle Schulen würden so entscheiden!
I wish all schools would decide like that!

chapter 2  handy aus oder an?
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mia Anna, schau: Hier ist ein Artikel aus der Zeitung. Die Überschrift ist „Handy aus
oder an?“
Anna, look: here is an article from the newspaper. The headline is "Phone off or on?"

mia Die Kommunikation im Netz ist heute normal, auch wenn sie virtuell ist. Früher
gab es keine Smartphones, heute hat fast jeder Schüler eins. Trotzdem
untersagen viele Schulen das Smartphone im Unterricht.
Communication online is normal today, even if it is virtual. In the past there were no smartphones, today almost

every pupil has one. Even so, many schools ban the smartphone in lessons.

mia Unsere Zeitung hat Eltern in Berlin gefragt. Das Ergebnis: Die meisten Eltern
wollen, dass die Schüler das Smartphone in der Pause nutzen dürfen.
Our paper asked parents in Berlin. The result: most parents want the pupils to be allowed to use the smartphone

in the break.

mia Die Lehrer sehen ein Risiko: Die Sucht nach dem Smartphone ist ein großes
Problem. Aber das Smartphone ist nicht nur ein Trend, es bleibt.
The teachers see a risk: addiction to the smartphone is a big problem. But the smartphone is not just a trend; it

is here to stay.

mia Eine Software, die die Zeit am Smartphone zeigt, wäre vielleicht eine Lösung.
Wenn die Schule sie installieren würde, könnten die Schüler selbst
kontrollieren, wie lange sie es nutzen.
Software that shows the time on the smartphone might be a solution. If the school installed it, the pupils could

check for themselves how long they use it.

mia Unter dem Artikel stehen schon drei Kommentare. Einer schreibt: „Die Schule
soll nicht kontrollieren, was wir im Netz machen.“ Ein anderer meint: „Ohne
Smartphone kann man heute nicht mehr lernen.“
Under the article there are already three comments. One writes: "The school should not control what we do

online." Another thinks: "Today you cannot learn without a smartphone."

chapter 3  lena's video
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jonas Lena, hast du die Meldung gesehen? Die Presse schreibt über deine Band! Herr
Schulz hat die Zeitung hier.
Lena, have you seen the news item? The press writes about your band! Herr Schulz has the newspaper here.

mr schulz Ich lese: Die Überschrift ist „Regen, Musik und ein großes Publikum“. Und hier
der Bericht: „Die Band um Lena hat bei drei Festivals gespielt. Ein Video, das ein
Zuschauer hochgeladen hat, ist im Netz sehr beliebt. Die Tatsache, dass die
Leute im Regen tanzten, begeistert viele. Am Freitag sendet das Radio ein
Interview mit der Band, und in der nächsten Ausgabe kommt eine große
Reportage.“
I'll read it: the headline is “Rain, music and a big audience”. And here is the report: “Lena's band played at three

festivals. A video that a viewer uploaded is very popular online. The fact that people danced in the rain thrills

many. On Friday the radio is broadcasting an interview with the band, and a big feature comes out in the next

issue.”

lena Weshalb schreibt die Presse über uns? Wir haben weder Geld noch eine große
Firma, und wir sind ja keine Stars.
Why is the press writing about us? We have neither money nor a big company behind us, and we're not stars.

jonas So funktioniert das Netz eben. Je mehr Leute das Video sehen, desto mehr
Zuschauer kommen zu euren Konzerten. Umso besser für euch!
That's just how the internet works. The more people see the video, the more people come to your concerts. All the

better for you!

anna Entweder ist es ein Wunder, oder es ist harte Arbeit. Meiner Meinung nach ist es
Arbeit und Glück: Du bist nicht nur kreativ, sondern auch zuverlässig.
Either it's a miracle, or it is hard work. In my opinion it is work and luck: you are not only creative but also

reliable.

mr schulz Und im März, zum zehnten Geburtstag meines Cafés, spielt die Band bei mir.
Das ist jetzt offiziell!
And in March, for my café's tenth birthday, the band is playing at my place. That's official now!

lena Die sogenannten Experten sagen, eine Band braucht einen Plan für das Internet.
Ich sage: Wir brauchen nur gute Musik und ein Publikum, das Spaß hat.
The so-called experts say a band needs a plan for the internet. I say: we only need good music and an audience

that has fun.

chapter 4  a new laptop
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anna Mein Laptop funktioniert nicht mehr. Der Akku war schwach, die Tastatur
kaputt, und jetzt ist der Bildschirm dunkel. Ich muss mich entscheiden.
My laptop doesn't work any more. The battery was weak, the keyboard broken, and now the screen is dark. I have

to decide.

jonas An deiner Stelle würde ich einen Laptop mit guten Lautsprechern und einem
großen Bildschirm nehmen. Wenn du mehr Geld hättest, könntest du natürlich
das beste Gerät kaufen.
If I were you I would take a laptop with good speakers and a big screen. If you had more money, you could of

course buy the best device.

anna Ich wünschte, die Technik wäre einfacher. Ich lese die Bedienungsanleitung nie.
Zuerst schalte ich das Gerät ein und schließe das Kabel an, dann lade ich den
Akku auf.
I wish the technology were simpler. I never read the manual. First I switch the device on and plug in the cable,

then I charge the battery.

jonas Du solltest zuerst deine alten Daten kopieren. Wenn der neue Laptop da ist,
installierst du einfach alles neu.
You should copy your old data first. When the new laptop arrives, you simply install everything again.

anna Könntest du mir dabei helfen? Allein ist die Entscheidung so schwer.
Could you help me with it? On my own, the decision is so hard.

jonas Klar! Danach gehen wir ins Kino, wenn du magst. Ich gucke lieber im Kino: Je
größer der Bildschirm, desto besser.
Sure! After that we'll go to the cinema if you like. I prefer watching at the cinema: the bigger the screen, the

better.

anna Ich schaue lieber zu Hause, im Original. Gestern habe ich eine Serie gesehen,
die unglaublich spannend war.
I prefer watching at home, in the original. Yesterday I watched a series that was incredibly exciting.

jonas Dann machen wir das so: heute die Serie bei dir, morgen das Kino.
Then let's do it like this: the series at your place today, the cinema tomorrow.

You gave your opinion, you listened to others, you wrote a post: that is what B1 is about.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning



80wishyou.today · learning · German B1 · free at wishyou.today/learning

Write a polite formal request to an office and ask indirect questions.

Offices answer politely worded requests faster, and the same phrases open almost every formal e-mail.

words

word meaning example

die Behörde authority, public office (pl. Behörden)

Die Behörde hat nur am Vormittag
geöffnet.
The authority is only open in the
morning.

das Amt office, public authority (pl. Ämter)
Ich muss morgen zum Amt gehen.
I have to go to the office tomorrow.

der Aufenthalt stay, residence (pl. Aufenthalte)
Mein Aufenthalt in Berlin dauert drei
Jahre.
My stay in Berlin lasts three years.

die Arbeitserlaubnis work permit (pl. Arbeitserlaubnisse)
Anna braucht eine neue Arbeitserlaubnis.
Anna needs a new work permit.

das Visum visa (pl. Visa)

Ohne Visum darf man hier nicht lange
bleiben.
Without a visa you may not stay here
long.

das Konsulat consulate (pl. Konsulate)
Das Konsulat ist in der Stadtmitte.
The consulate is in the city centre.

der Antrag application, request (form) (pl.
Anträge)

Hast du den Antrag schon abgegeben?
Have you already handed in the
application?

beantragen to apply for
Sie möchte eine Arbeitserlaubnis
beantragen.
She would like to apply for a work permit.

die Unterlagen documents, papers
Bringen Sie bitte alle Unterlagen mit.
Please bring all the documents.

die Urkunde certificate, official document (pl.
Urkunden)

Die Geburtsurkunde ist auch eine
Urkunde.
A birth certificate is also an official
document.

der Stempel stamp (pl. Stempel)
Auf dem Formular fehlt noch ein
Stempel.
The form still needs a stamp.

genehmigen to approve, to authorise
Das Amt hat meinen Antrag genehmigt.
The office has approved my application.

die Verwaltung administration (pl. Verwaltungen)

Die Verwaltung der Stadt hat viele
Abteilungen.
The city administration has many
departments.

mitteilen to inform, to let know
Bitte teilen Sie mir den Termin mit.
Please let me know the appointment.

die Bestätigung confirmation (pl. Bestätigungen)
Ich habe eine Bestätigung bekommen.
I got a confirmation.

erkundigen to enquire, to ask for information
Ich möchte mich nach dem Preis
erkundigen.
I would like to enquire about the price.

wishyou.today
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die Botschaft embassy; message (pl. Botschaften) Die Botschaft von Kanada ist in Berlin.
The Canadian embassy is in Berlin.

angeben to state, to give (details) Bitte geben Sie Ihre Adresse an.
Please state your address.

die Schlange queue; snake (pl. Schlangen)
Vor dem Amt steht eine lange Schlange.
There is a long queue in front of the
office.

befinden to be located; to be (somewhere) Das Amt befindet sich im zweiten Stock.
The office is on the second floor.

pattern  formal requests

Könnten Sie mir bitte mitteilen, ob / wann / wo … verb at the end?

To ask politely, use könnten Sie, or ich würde mich freuen, wenn … with würden or könnten. A question
inside your request (ob, wann, wo, was) becomes an indirect question: the verb goes to the end.
Together they are the usual German of letters and offices.

Könnten Sie mir bitte sagen, ob die Behörde heute geöffnet ist? Could you please tell

me whether the authority is open today?

Ich würde mich freuen, wenn Sie mir eine Bestätigung schicken könnten. I would

be glad if you could send me a confirmation.

Wissen Sie, ob die Urkunde einen Stempel braucht? Do you know whether the certificate

needs a stamp?

dialogue  how do i write to the office?

anna Frau Weber, ich bleibe noch drei Jahre in Berlin, deshalb muss ich eine neue
Arbeitserlaubnis beantragen. Können Sie mir helfen?
Frau Weber, I'm staying in Berlin for three more years, so I have to apply for a new work permit. Can you help me?

weber Natürlich. Haben Sie schon einen Termin bei der Verwaltung?
Of course. Do you already have an appointment with the administration?

anna Nein. Ich möchte mich erst erkundigen, welche Unterlagen ich mitbringen
muss, zum Beispiel, ob mein Diplom erforderlich ist.
No. First I would like to find out which documents I have to bring, for example whether my diploma is required.

weber Dann schreiben Sie eine E-Mail. Sagen Sie nicht: Ich will einen Termin. Sagen
Sie lieber: Könnten Sie mir bitte mitteilen, ob ich einen Termin bekommen
kann?
Then write an e-mail. Don't say: I want an appointment. Say instead: Could you please let me know whether I can

get an appointment?

anna Das klingt viel höflicher!
That sounds much more polite!

weber Oder: Ich würde mich freuen, wenn Sie mir einen Termin geben könnten.
Or: I would be glad if you could give me an appointment.

anna Und am Ende?
And at the end?

weber Mit freundlichen Grüßen und Ihr Name. Und gehen Sie früh hin, sonst stehen
Sie lange in der Schlange.
Kind regards and your name. And go early, or you will stand in the queue for a long time.

anna Danke, dann schreibe ich die E-Mail noch heute, und ich erwarte schon bald
eine Antwort.
Thanks, then I'll write the e-mail today, and I expect an answer soon.

spell it  cover the word, write it, check



82wishyou.today · learning · German B1 · free at wishyou.today/learning

authority, public office die Behörde

office, public authority das Amt

stay, residence der Aufenthalt

work permit die Arbeitserlaubnis

visa das Visum

consulate das Konsulat

good to know · Use Sie, the Konjunktiv II (könnten, würden) and the word bitte in the same sentence.
After ob and wann the verb goes to the end: Könnten Sie mir sagen, wann das Amt öffnet? Start with
Sehr geehrte Damen und Herren if you do not know the name, and end with Mit freundlichen Grüßen.
Writing toolbox for the three exam formats. Informal e-mail to a friend: Liebe Anna, / Lieber Jonas, –
Danke für deine E-Mail. – Ich habe mich sehr gefreut. – Ich schreibe dir, weil … – Schreib bald! – Liebe
Grüße. Formal e-mail: Sehr geehrte Damen und Herren, / Sehr geehrter Herr Brandt, – ich schreibe
Ihnen, weil … – Könnten Sie mir bitte mitteilen, ob …? – Ich wäre Ihnen dankbar, wenn … – Vielen Dank im
Voraus. – Mit freundlichen Grüßen. Forum post: opinion first (Meiner Meinung nach …), then two
reasons (weil …, außerdem …), one example (zum Beispiel …), and a question to the readers (Was denkt
ihr?). In every format answer all the points of the task, and keep to the number of words.

A polite sentence opens more doors than a long explanation. Copy the phrases and the next office
will feel easier.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Use wegen, trotz, während, statt and innerhalb with the genitive and talk about money at the
bank.

These prepositions are the glue of formal German, and every bank, office and exam uses them.

words

word meaning example

trotz despite, in spite of
Trotz des Schnees gehen wir spazieren.
Despite the snow we go for a walk.

statt instead of
Statt eines Kaffees trinke ich einen Tee.
Instead of a coffee I drink a tea.

innerhalb within, inside
Innerhalb einer Woche bekommen Sie Ihr
Geld.
Within a week you will get your money.

der Geldautomat cash machine, ATM (pl.
Geldautomaten)

Der Geldautomat ist neben der Bank.
The cash machine is next to the bank.

abheben to withdraw (money)
Ich möchte hundert Euro abheben.
I would like to withdraw a hundred euros.

einzahlen to pay in, to deposit
Er zahlt jeden Monat Geld auf sein Konto ein.
Every month he pays money into his account.

die Überweisung bank transfer (pl. Überweisungen)
Die Überweisung dauert zwei Tage.
The transfer takes two days.

der Betrag amount (of money) (pl. Beträge)
Der Betrag steht auf der Rechnung.
The amount is on the bill.

die Summe sum, total (pl. Summen)
Das ist eine große Summe.
That is a big sum.

die Zinsen interest
Die Bank zahlt kaum Zinsen.
The bank pays hardly any interest.

die Schulden debts
Er hat keine Schulden.
He has no debts.

die Münze coin (pl. Münzen)
Ich habe nur eine Münze.
I only have one coin.

der Schein banknote, bill; certificate (pl. Scheine)
Ich habe einen Schein und zwei Münzen.
I have one note and two coins.

der Beleg receipt, proof (pl. Belege)
Hier ist Ihr Beleg.
Here is your receipt.

die Quittung receipt (for a payment) (pl. Quittungen)
Ich brauche eine Quittung für die Miete.
I need a receipt for the rent.

die Gebühr fee, charge (pl. Gebühren)
Die Bank verlangt eine Gebühr.
The bank charges a fee.

die Kosten costs, expenses
Die Kosten sind sehr hoch.
The costs are very high.

umsonst free of charge; in vain
Das Konto ist bei dieser Bank umsonst.
The account is free at this bank.

wert worth
Das Fahrrad ist nicht mehr viel wert.
The bike isn't worth much any more.

besitzen to own, to possess
Er besitzt ein altes Haus.
He owns an old house.
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pattern  prepositions with the genitive

wegen / trotz / während / statt / innerhalb des / der / eines noun (+ s / es)

Wegen (because of), trotz (despite), während (during), statt (instead of) and innerhalb (within) are
followed by the genitive. Masculine and neuter nouns add -s or -es, feminine nouns and plurals stay the
same: wegen des Regens, trotz der Kälte, während der Pause.

Wegen des Regens bleibe ich zu Hause. Because of the rain I stay at home.

Während der Mittagspause hebe ich Geld ab. During the lunch break I withdraw money.

Statt einer Quittung bekomme ich nur einen Beleg. Instead of a receipt I only get a slip.

dialogue  cash machine trouble

tom Anna, hilfst du mir? Ich möchte Geld abheben, aber dieser Geldautomat nimmt
eine Gebühr.
Anna, will you help me? I'd like to withdraw money, but this cash machine charges a fee.

anna Trotz der Gebühr? Geh lieber zu deiner Bank, dort ist es umsonst.
Despite the fee? Better go to your own bank, it's free there.

tom Die ist zu weit weg. Ich brauche nur einen kleinen Betrag.
It's too far away. I only need a small amount.

anna Statt der Scheine und Münzen brauchst du doch nur deine Karte.
Instead of notes and coins all you need is your card.

tom Ja, aber das Geld ist für meinen Bruder. Ich habe Schulden bei ihm: Er hat mir
sein altes Fahrrad verkauft.
Yes, but the money is for my brother. I owe him money: he sold me his old bike.

anna Ist die Summe groß?
Is the sum big?

tom Nein, das Fahrrad ist nicht mehr viel wert. Aber ich möchte bald bezahlen, ich
habe gerade meinen ersten Lohn erhalten.
No, the bike isn't worth much any more. But I want to pay soon, I have just received my first pay.

anna Dann mach eine Überweisung, die Bank verlangt dafür keine Gebühr. Innerhalb
einer Woche ist das Geld auf seinem Konto.
Then make a transfer, the bank charges no fee for it. Within a week the money is on his account.

tom Ist das Risiko nicht groß, wenn man alles online macht?
Isn't the risk big if you do everything online?

anna Nicht, wenn du vorsichtig bist. Eine Gefahr gibt es besonders dann, wenn man
auf jeden Link klickt.
Not if you're careful. There is a danger especially if you click on every link.

tom Und bekomme ich einen Beleg?
And do I get a receipt?

anna Ja, du bekommst eine Quittung von der Bank. Zinsen bietet die Bank sowieso
kaum.
Yes, you get a receipt from the bank. The bank hardly offers any interest anyway.

spell it  cover the word, write it, check

despite, in spite of trotz

instead of statt

within, inside innerhalb

cash machine, ATM der Geldautomat



85wishyou.today · learning · German B1 · free at wishyou.today/learning

to withdraw (money) abheben

to pay in, to deposit einzahlen

good to know · wegen, trotz, während, statt and innerhalb take the genitive: des Geldes, der Bank, eines
Tages. In everyday speech people often use the dative (wegen dem Regen), but in writing and in exams
use the genitive. Masculine and neuter nouns get -s or -es in the genitive: des Betrags, des Geldes.

Money talk is full of small words with big effect. Now you can say what you pay, what you save and
why.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Say what has to be done by a deadline, using the passive with modal verbs.

Official letters, notices and rules are full of 'muss gemacht werden'. You read it every week; now you can
write it too.

words

word meaning example

die Frist deadline, time limit (pl. Fristen)
Die Frist endet am Freitag.
The deadline ends on Friday.

fällig due, payable
Die Rechnung ist am Ersten fällig.
The bill is due on the first.

die Mahnung reminder (for an unpaid bill) (pl.
Mahnungen)

Wir haben eine Mahnung bekommen.
We got a reminder letter.

das Einschreiben registered letter (pl. Einschreiben)
Der Brief kommt als Einschreiben.
The letter comes as a registered letter.

der Briefumschlag envelope (pl. Briefumschläge)
Ich brauche einen Briefumschlag.
I need an envelope.

der Briefkasten letterbox, mailbox (pl. Briefkästen)
Der Brief liegt im Briefkasten.
The letter is in the letterbox.

der Briefträger postman, letter carrier (pl.
Briefträger)

Der Briefträger kommt um zehn Uhr.
The postman comes at ten o'clock.

auffordern to ask, to request, to call on
Das Amt fordert mich auf, ein Dokument zu
schicken.
The office asks me to send a document.

die Aufforderung request, formal demand (pl.
Aufforderungen)

Die Aufforderung kam mit der Post.
The request came in the post.

vorläufig provisional, temporary
Das ist nur eine vorläufige Lösung.
This is only a temporary solution.

beachten to observe, to pay attention to
Bitte beachten Sie die Vorschriften.
Please observe the regulations.

die Vorschrift regulation, rule (pl. Vorschriften)
Das ist eine Vorschrift der Stadt.
That is a rule of the city.

verlängern to extend, to lengthen
Kann man die Frist verlängern?
Can the deadline be extended?

klären to clear up, to sort out
Wir müssen das später klären.
We have to sort that out later.

die Anlage enclosure, attachment; facility (pl.
Anlagen)

Die Anlage finden Sie im Briefumschlag.
You will find the enclosure in the envelope.

einschließlich including
Das Zimmer kostet 80 Euro einschließlich
Frühstück.
The room costs 80 euros including breakfast.

beziehungsweise or rather, respectively

Kinder und Erwachsene zahlen fünf
beziehungsweise acht Euro.
Children and adults pay five and eight euros
respectively.

jeweils in each case, each
Die Kinder bekommen jeweils zwei Karten.
The children get two tickets each.

festlegen to fix, to set, to determine
Wir legen den Termin heute fest.
We set the date today.
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erfüllen to fulfil, to meet (a requirement) Er erfüllt alle Voraussetzungen.
He meets all the requirements.

pattern  passive with modal verbs

Das muss abgegeben werden.

To say what has to be done without saying who does it, use a modal verb (muss, soll, darf, kann) and
put the Partizip II plus werden at the end. The modal verb takes the person and the tense, werden stays
in the infinitive.

Die Unterlagen müssen bis Montag abgegeben werden. The documents have to be handed

in by Monday.

Die Anlage darf nicht vergessen werden. The enclosure must not be forgotten.

Die Frist kann verlängert werden. The deadline can be extended.

dialogue  a letter from the office

anna Jonas, ich habe einen Brief von der Behörde. Das ist eine Aufforderung: Sie
fordern mich auf, noch ein Dokument abzugeben.
Jonas, I got a letter from the authority. It is a formal request: they ask me to hand in another document.

jonas Steht im Brief eine Frist?
Is there a deadline in the letter?

anna Ja, bis zum 15. Dezember. Bis ich alles abgegeben habe, sind mein Aufenthalt
und meine Arbeitserlaubnis nur vorläufig.
Yes, until 15 December. Until I've handed everything in, my stay and my work permit are only provisional.

jonas Hast du dich schon erkundigt, ob die Frist verlängert werden kann?
Have you already asked whether the deadline can be extended?

anna Ja. Die Verwaltung sagt, das geht nur mit einer Begründung.
Yes. The administration says that only works with a reason.

jonas Dann muss das schnell geklärt werden. Welche Unterlagen wollen sie?
Then that has to be sorted out quickly. Which documents do they want?

anna Meinen Vertrag beziehungsweise eine Bestätigung von Herrn Brandt,
einschließlich der Anlage mit meinen Daten.
My contract or rather a confirmation from Herr Brandt, including the enclosure with my details.

jonas Müssen die Unterlagen jeweils einzeln geschickt werden?
Do the documents have to be sent separately each time?

anna Nein, alles zusammen in einem Briefumschlag, als Einschreiben. Die
Dokumente müssen vorher noch ausgedruckt werden.
No, everything together in one envelope, as a registered letter. The documents still have to be printed out

beforehand.

jonas Gut. Das Amt hat den Termin ja schon festgelegt, und die Gebühr ist auch bald
fällig.
Good. The office has already set the date, and the fee is due soon, too.

anna Ich erfülle alle Voraussetzungen, und meine Qualifikation ist anerkannt, das
sollte kein Problem sein.
I meet all the requirements, and my qualification is recognised, that shouldn't be a problem.

jonas Dann bring den Brief morgen zur Post, aber geh früh, sonst stehst du lange in
der Schlange. Ein Einschreiben kommt nicht in den Briefkasten.
Then take the letter to the post office tomorrow, but go early, or you'll stand in the queue for a long time. A

registered letter doesn't go into the letterbox.

spell it  cover the word, write it, check
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deadline, time limit die Frist

due, payable fällig

reminder (for an unpaid bill) die Mahnung

registered letter das Einschreiben

envelope der Briefumschlag

letterbox, mailbox der Briefkasten

good to know · Form: modal verb (muss, soll, darf, kann) + Partizip II + werden at the end: Der Antrag
muss abgegeben werden. The modal verb carries the person and tense; werden never changes. Add von
+ dative if you want to say who does it: Das muss von Ihnen unterschrieben werden.

The passive sounds heavy at first, but it is just two small pieces: a modal verb and werden. After this
day, official letters are a lot less scary.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Say what you do without doing something else, or instead of it, with ohne ... zu and statt ... zu.

Contracts and sales talks are where you need these phrases most: never sign without reading, and ask
instead of guessing.

words

word meaning example

die Versicherung insurance (pl. Versicherungen)
Ich habe eine Versicherung für mein
Fahrrad.
I have insurance for my bike.

versichern to insure
Das Handy ist versichert.
The phone is insured.

der Beitrag contribution, fee, premium; article (pl.
Beiträge)

Der Beitrag kostet zwanzig Euro im Monat.
The premium costs twenty euros a month.

monatlich monthly, every month
Die Miete wird monatlich bezahlt.
The rent is paid monthly.

jährlich yearly, every year
Wir besuchen jährlich meine Eltern.
We visit my parents every year.

wöchentlich weekly, every week
Der Kurs findet wöchentlich statt.
The course takes place weekly.

pauschal flat-rate, all-inclusive; sweeping
Die Reise kostet pauschal 500 Euro.
The trip costs 500 euros all in.

beschädigen to damage
Er hat mein Fahrrad beschädigt.
He damaged my bike.

der Verlust loss (pl. Verluste)
Der Verlust des Handys war teuer.
The loss of the phone was expensive.

garantieren to guarantee
Niemand kann das garantieren.
Nobody can guarantee that.

der Anwalt lawyer (pl. Anwälte)
Mein Anwalt ruft mich morgen an.
My lawyer will call me tomorrow.

gelten to be valid, to apply
Das Ticket gilt einen Tag.
The ticket is valid for one day.

die Ausnahme exception (pl. Ausnahmen)
Heute machen wir eine Ausnahme.
Today we'll make an exception.

betrügen to cheat, to deceive
Er wollte die Kunden betrügen.
He wanted to cheat the customers.

täuschen to deceive, to mislead
Der erste Eindruck kann täuschen.
The first impression can be misleading.

der Vertreter representative, sales rep (pl. Vertreter)
Heute war ein Vertreter bei uns.
Today a sales rep came to see us.

der Fall case, fall (pl. Fälle)
In diesem Fall ist es anders.
In this case it is different.

verpflichtet obliged, bound (to)
Wir sind verpflichtet, die Vorschriften zu
beachten.
We are obliged to observe the regulations.

annehmen to accept; to assume
Ich nehme das Angebot an.
I accept the offer.

pattern  without and instead of
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Er geht, ohne / statt … (object) zu + infinitive

Ohne zu + infinitive means 'without doing', statt zu + infinitive (also anstatt zu) means 'instead of
doing'. The subject is the same as in the main clause, so you do not repeat it. With a separable verb, zu
goes in the middle: statt anzurufen.

Ich gehe nie aus dem Haus, ohne zu frühstücken. I never leave the house without having

breakfast.

Er bleibt zu Hause, statt zur Arbeit zu gehen. He stays at home instead of going to work.

Wir sprechen mit dem Anwalt, statt zu warten. We talk to the lawyer instead of waiting.

dialogue  the insurance salesman

anna Jonas, gestern war ein Vertreter einer Versicherung bei mir. Er hat einen guten
Eindruck gemacht, aber er wollte, dass ich sofort unterschreibe.
Jonas, yesterday a representative of an insurance company was at my place. He made a good impression, but he

wanted me to sign straight away.

jonas Hoffentlich hast du nicht unterschrieben, ohne den Vertrag zu lesen!
I hope you didn't sign without reading the contract!

anna Nein. Er hat garantiert, dass alles billig bleibt, aber ich zweifle, ob das wahr ist,
und möchte erst nachdenken.
No. He guaranteed everything stays cheap, but I doubt whether that is true and want to think first.

jonas Das kann niemand garantieren. Was für eine Art Versicherung ist das
überhaupt? Zahlst du den Beitrag wöchentlich, monatlich oder jährlich?
Nobody can guarantee that. What kind of insurance is it anyway? Do you pay the premium weekly, monthly or

yearly?

anna Zwanzig Euro monatlich, pauschal für alle Fälle. Ich wäre ein Jahr lang
verpflichtet zu zahlen, und eine Kündigung ist erst danach möglich.
Twenty euros a month, flat rate for every case. I would be bound to pay for a year, and cancelling is only possible

after that.

jonas Das klingt zu gut. Ein guter Vertreter darf dich nicht täuschen, und betrügen
darf er dich natürlich auch nicht.
That sounds too good. A good rep must not mislead you, and of course he must not cheat you either.

anna Er behauptet, die Versicherung gilt auch, wenn ich etwas beschädige.
He claims the insurance is also valid if I damage something.

jonas Und wenn du etwas verlierst? Bei einem Verlust gibt es oft eine Ausnahme,
denn eine Versicherung zahlt nicht immer.
And if you lose something? With a loss there is often an exception, because an insurance company doesn't

always pay.

anna Das habe ich nicht gefragt. Was soll ich jetzt tun?
I didn't ask that. What should I do now?

jonas Schreib ihm eine E-Mail, statt anzurufen, und frag, was versichert ist. Nimm das
Angebot nicht an, ohne alle Bedingungen zu verstehen.
Write him an e-mail instead of calling, and ask what is insured. Don't accept the offer without understanding all

the conditions.

spell it  cover the word, write it, check

insurance die Versicherung

to insure versichern

contribution, fee, premium;
article der Beitrag
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monthly, every month monatlich

yearly, every year jährlich

weekly, every week wöchentlich

good to know · ohne zu + infinitive: Er geht, ohne zu fragen. Both parts have the same subject. statt zu +
infinitive (or anstatt zu): Statt anzurufen, schreibe ich eine E-Mail. With separable verbs zu goes in the
middle: anzurufen, abzugeben, mitzubringen.

Short phrases, big use: ohne ... zu and statt ... zu make your German sound much more natural than
two separate sentences.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Talk about income, taxes and amounts, and link ideas with je ... desto and nicht nur ... sondern
auch.

Taxes and prices come with numbers and comparisons: here are the words for more, less, half, double and
at most.

words

word meaning example

die Steuer tax (pl. Steuern)
Die Steuer ist jedes Jahr höher.
The tax is higher every year.

die Steuererklärung tax return (pl.
Steuererklärungen)

Ich mache morgen meine Steuererklärung.
Tomorrow I'll do my tax return.

die Mehrwertsteuer VAT, sales tax
Im Supermarkt ist die Mehrwertsteuer schon im
Preis.
In the supermarket the VAT is already in the price.

das Einkommen income (pl. Einkommen)
Sein Einkommen ist nicht hoch.
His income is not high.

finanzieren to finance, to pay for
Die Eltern finanzieren das Studium.
The parents pay for the studies.

berechnen to calculate; to charge
Kannst du den Preis berechnen?
Can you calculate the price?

der Bedarf need, demand
Bei Bedarf rufe ich dich an.
If needed, I'll call you.

knapp scarce, tight; just under
Das Geld ist diesen Monat knapp.
Money is tight this month.

insgesamt altogether, in total
Insgesamt waren zwanzig Leute da.
Altogether twenty people were there.

gesamt whole, total
Die gesamte Familie kommt zum Essen.
The whole family is coming for dinner.

die Hälfte half (pl. Hälften)
Die Hälfte vom Kuchen ist schon weg.
Half of the cake is already gone.

doppelt double, twice as much
Das ist doppelt so teuer.
That is twice as expensive.

gering small, low, slight
Der Unterschied ist gering.
The difference is small.

höchstens at most, at the very most
Das dauert höchstens eine Stunde.
That takes an hour at most.

maximal maximum, at most
Man darf hier maximal zwei Stunden bleiben.
You may stay here two hours at most.

zusätzlich additional, in addition
Zusätzlich brauche ich einen Termin.
In addition I need an appointment.

extra extra, additional; specially
Ich nehme extra viel Salat.
I'll take extra salad.

inklusive including
Alles inklusive Frühstück: nur 80 Euro.
Everything including breakfast: only 80 euros.

der Wert value, worth (noun) (pl. Werte)
Der Wert des Autos ist hoch.
The value of the car is high.

zählen to count; to matter
Er kann schon bis hundert zählen.
He can already count to a hundred.

wishyou.today
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pattern  indem, brauchen … zu: zu + infinitive, part 2

Man spart Geld, indem man Preise vergleicht.

Two small tools that go with the zu-infinitive of day 20. indem answers “how?” and sends the verb to
the end: Man spart Geld, indem man Preise vergleicht. brauchen is used with nicht or nur and zu: Du
brauchst die Steuer nicht allein zu berechnen. Money talk also uses je … desto from day 19: Je höher das
Einkommen, desto mehr Steuer.

Man spart Geld, indem man Preise vergleicht. You save money by comparing prices.

Du brauchst die Steuer nicht allein zu berechnen. You do not need to work out the tax on your

own.

Du brauchst nur die Zahlen zu schicken. You only need to send the numbers.

Je höher das Einkommen, desto mehr Steuer zahlt man. The higher the income, the more

tax you pay.

dialogue  the tax return

jonas Anna, hast du deine Steuererklärung schon gemacht?
Anna, have you done your tax return yet?

anna Nein, ich verstehe sie nicht. Was muss ich alles angeben?
No, I don't understand it. What do I have to state?

jonas Dein gesamtes Einkommen aus dem letzten Jahr, also Lohn und Überstunden.
Und zusätzlich alles, was du für die Arbeit bezahlt hast.
Your whole income from last year, so pay and overtime. And in addition everything you paid for work.

anna Im Gegensatz zu Kanada ist das hier ganz schön schwer!
Unlike in Canada, this is quite hard here!

jonas Am Anfang ja. Aber die Technik hilft: Das Programm erkennt die meisten Zahlen
selber.
At first, yes. But the technology helps: the program recognises most of the numbers by itself.

anna Zählt meine Fortbildung auch?
Does my further training count too?

jonas Ja, die Kosten für die Fortbildung zählen auf jeden Fall.
Yes, the costs for the training definitely count.

anna Und wie wird die Steuer berechnet?
And how is the tax calculated?

jonas Das Programm berechnet alles allein. Du musst nur die Belege hochladen, und
bei Bedarf helfe ich dir gern.
The program calculates everything by itself. You only have to upload the receipts, and if needed I'll gladly help

you.

anna Mein Einkommen ist ja nicht hoch, die Steuern sind eher gering.
My income isn't high, after all, the taxes are rather low.

jonas Dann bekommst du höchstens ein paar Euro zurück, maximal vielleicht fünfzig.
Then you'll get back a few euros at most, maybe fifty at the very most.

anna Egal. Deine Hilfe ist mir ein extra großes Stück Kuchen wert!
Never mind. Your help is worth an extra big piece of cake to me!

spell it  cover the word, write it, check

tax die Steuer

tax return die Steuererklärung

VAT, sales tax die Mehrwertsteuer
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income das Einkommen

to finance, to pay for finanzieren

to calculate; to charge berechnen

good to know · Je ... desto sends both verbs to different places: in je-clauses the verb goes to the end,
after desto it comes second. Steuer is usually plural when you speak about taxes in general: Steuern
zahlen. höchstens and maximal both mean 'at most': höchstens is everyday, maximal sounds more
official.

A tax return sounds scary, but it is just numbers and a few questions. You now speak the language of
it.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Report a stolen bike and tell what happened in the past: simple past, past perfect, n-nouns and
the passive.

When something goes wrong you need to tell it in order: what happened, what had happened before, who
saw it.

words

word meaning example

der Dieb thief (pl. Diebe)
Der Dieb war schnell weg.
The thief was quickly gone.

stehlen to steal
Jemand hat mein Fahrrad gestohlen.
Somebody has stolen my bike.

einbrechen to break in, to burgle

Im Sommer wurde bei uns
eingebrochen.
In the summer our place was broken
into.

anzeigen to report (to the police); to display
Er hat den Dieb angezeigt.
He reported the thief.

der Zeuge witness (pl. Zeugen)
Ein Zeuge hat alles gesehen.
A witness saw everything.

der Verdacht suspicion
Ich habe einen Verdacht.
I have a suspicion.

beobachten to observe, to watch
Er beobachtet die Kinder im Park.
He watches the children in the park.

vermuten to suspect, to assume
Ich vermute, dass er zu spät kommt.
I suspect he will be late.

die Spur trace, track, lead (pl. Spuren)
Die Polizei hat noch keine Spur.
The police don't have a lead yet.

die Strafe punishment, fine (pl. Strafen)
Die Strafe ist hoch.
The penalty is high.

das Fundbüro lost-property office (pl. Fundbüros)
Meine Tasche ist im Fundbüro.
My bag is at the lost-property office.

verschwinden to disappear
Meine Brille ist verschwunden.
My glasses have disappeared.

verstecken to hide (something)
Die Kinder verstecken sich im Garten.
The children hide in the garden.

heimlich secret, secretly
Er isst heimlich Schokolade.
He secretly eats chocolate.

beweisen to prove
Das kann man nicht beweisen.
You can't prove that.

schuld to blame, guilty of (adjective)
Ich bin nicht schuld.
It isn't my fault.

schuldig guilty
Er ist nicht schuldig.
He is not guilty.

das Kennzeichen licence plate; distinguishing mark (pl.
Kennzeichen)

Ich kenne das Kennzeichen nicht.
I don't know the licence plate.

das Urteil judgement, verdict; opinion (pl. Urteile)
Das Urteil kommt morgen.
The verdict comes tomorrow.

wishyou.today
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die Tat act, deed (pl. Taten) Er wusste nichts von der Tat.
He knew nothing about the act.

pattern  the passive in the past, and the other past forms

Das Rad wurde gestohlen.

Wurde / wurden + Partizip II tells what was done to something, without saying who did it: Das Rad
wurde gestohlen. For something that had happened earlier, use hatte + Partizip II. Today's story uses
both, plus the simple past of verbs like verschwinden (verschwand) and the n-noun der Zeuge (den
Zeugen).

Das Fahrrad wurde im Sommer gestohlen. The bike was stolen in the summer.

Die Polizei fragte den Zeugen. The police asked the witness.

Bei Lena wurde letztes Jahr eingebrochen. Lena's place was broken into last year.

dialogue  my bike is gone

anna Tom, du siehst traurig aus. Was ist passiert?
Tom, you look sad. What happened?

tom Mein Fahrrad wurde gestohlen! Ich hatte es vor dem Laden gelassen, und als ich
kam, war es verschwunden. Ich bin nicht schuld, ich hatte es abgeschlossen.
My bike was stolen! I had left it in front of the shop, and when I came, it was gone. It's not my fault, I had locked

it.

anna Oh nein. Hast du die Tat schon angezeigt?
Oh no. Have you reported it yet?

tom Ja, ich war gleich bei der Polizei. Ein Zeuge hat den Dieb beobachtet.
Yes, I went to the police straight away. A witness watched the thief.

anna Wirklich? Was hat der Zeuge gesehen?
Really? What did the witness see?

tom Ein Mann hat das Rad heimlich in ein Auto gelegt. Der Zeuge hat sich das
Kennzeichen gemerkt.
A man secretly put the bike into a car. The witness noted the licence plate.

anna Dann gibt es eine Spur! Hast du einen Verdacht?
Then there is a lead! Do you have a suspicion?

tom Ich vermute, es war ein Mann, der das Rad schon lange beobachtet hat. Aber
beweisen kann ich es nicht.
I suspect it was a man who had been watching the bike for a long time. But I can't prove it.

anna Dann ist er noch nicht schuldig. Du solltest nicht aufgeben, vielleicht findest du
dein Rad im Fundbüro.
Then he isn't guilty yet. You shouldn't give up, maybe you'll find your bike at the lost-property office.

tom Hoffentlich! Wenn der Dieb es versteckt hat, finden wir es nie.
I hope so! If the thief has hidden it, we'll never find it.

anna Du könntest ein Foto im Forum hochladen und im Chat fragen. Die Chancen
stehen nicht schlecht!
You could upload a photo in the forum and ask in the chat. The chances aren't bad!

tom Danke! Du überraschst mich immer wieder mit guten Ideen.
Thanks! You keep surprising me with good ideas.

spell it  cover the word, write it, check

thief der Dieb

to steal stehlen
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to break in, to burgle einbrechen

to report (to the police); to display anzeigen

witness der Zeuge

suspicion der Verdacht

good to know · Stories are told in the Präteritum: er stahl, es verschwand, wir fragten. Use the
Plusquamperfekt for what had happened before: Nachdem Tom das Rad gelassen hatte, ... Der Zeuge is
an n-noun: den Zeugen, dem Zeugen.

No new rule today, but your first real story in German. Tell it out loud, from the beginning.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Follow a December of paperwork: a letter from the office, the bank, insurance, taxes and a
stolen bike.

Everything from this unit in one story: formal requests, the genitive prepositions, the passive with modals,
ohne ... zu and statt ... zu, and the words of offices, money and police.

chapter 1  a letter with a deadline

jonas Anna, du siehst müde aus. Ist es wegen der Behörde?
Anna, you look tired. Is it because of the authority?

anna Ja. Ich habe einen Antrag auf eine neue Arbeitserlaubnis gestellt, und jetzt kam
dieser Brief. Hör zu, was im Brief steht:
Yes. I made an application for a new work permit, and now this letter came. Listen to what it says:

anna „Wir fordern Sie auf, bis zum 20. Dezember noch eine Bestätigung Ihrer Firma
abzugeben. Sonst kann Ihr Antrag nicht genehmigt werden. Bis zur
Entscheidung gilt Ihr Aufenthalt nur vorläufig. Alle Unterlagen müssen mit
Stempel abgegeben werden, einschließlich der Anlage. Die Gebühr ist beim
Termin fällig. Den Termin hat die Verwaltung auf den 12. Dezember festgelegt.“
“We ask you to hand in another confirmation from your firm by 20 December. Otherwise your application cannot

be approved. Until the decision your stay is only provisional. All documents have to be handed in with a stamp,

including the enclosure. The fee is due at the appointment. The administration has set the appointment for 12

December.”

jonas Die Frist ist kurz! Hast du die Bestätigung schon?
The deadline is short! Do you have the confirmation yet?

anna Herr Brandt schreibt sie mir noch heute, mit Stempel und Unterschrift. Ich
muss auch klären, welche Vorschriften für die Anlage gelten.
Herr Brandt will write it for me today, with a stamp and signature. I also have to clear up which rules apply to the

enclosure.

jonas Und wenn die Zeit zu kurz ist? Kann die Frist verlängert werden?
And if the time is too short? Can the deadline be extended?

anna Ich kann dem Amt mitteilen, dass ein Dokument fehlt, und mich erkundigen, ob
die Frist verlängert werden kann.
I can tell the office that a document is missing and enquire whether the deadline can be extended.

jonas Wo befindet sich das Amt eigentlich? Ich komme gern mit.
Where is the office actually? I'm happy to come along.

anna Im zweiten Stock der Verwaltung. Dort steht man immer lange in der Schlange.
Hoffentlich habe ich im Antrag alles angegeben.
On the second floor of the administration. You always stand in the queue there for a long time. I hope I stated

everything in the application.

jonas Auch dein altes Visum?
Even your old visa?

anna Ja. Damals habe ich es beim Konsulat beantragt, und die Botschaft hat es
genehmigt. Die Urkunde habe ich auch.
Yes. Back then I applied for it at the consulate, and the embassy approved it. I have the certificate, too.

jonas Dann erfüllst du alle Voraussetzungen. Das wird schon.
Then you meet all the requirements. It'll be fine.

wishyou.today
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chapter 2  notes for applicants

anna Im Amt hängt ein Zettel. Ich lese ihn laut: „Wichtig für alle, die eine
Arbeitserlaubnis beantragen: Das Amt ist montags bis freitags von acht bis
zwölf Uhr geöffnet. Bitte kommen Sie nur mit Termin.“
There is a note on the wall at the office. I read it out loud: "Important for everyone applying for a work permit: the

office is open Monday to Friday from eight to twelve. Please come only with an appointment."

anna „Alle Unterlagen müssen mit Stempel und Unterschrift abgegeben werden.
Ohne die Bestätigung Ihrer Firma kann der Antrag nicht genehmigt werden.“
"All documents must be handed in with a stamp and a signature. Without the confirmation of your firm the

application cannot be approved."

anna „Gebühr: hundert Euro. Innerhalb von zwei Wochen muss der Betrag auf dem
Konto der Verwaltung sein. Bitte zahlen Sie nicht bar, sondern machen Sie eine
Überweisung.“
"Fee: one hundred euros. Within two weeks the amount has to be in the administration's account. Please do not

pay in cash, but make a bank transfer."

anna „Den Beleg der Überweisung bringen Sie bitte zum Termin mit. Wegen der vielen
Anträge können wir Fristen nur selten verlängern.“
"Please bring the receipt for the transfer to the appointment. Because of the many applications we can only rarely

extend deadlines."

anna „Wer nicht zum Termin kommen kann, schreibt uns bitte vorher eine E-Mail
oder ruft an. Vielen Dank! Die Verwaltung“
"If you cannot come to the appointment, please write us an e-mail beforehand or call. Thank you! The

administration"

chapter 3  no signature, but a tax return
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anna Jonas, ich habe die Versicherung nicht angenommen. Ich möchte zuerst alles in
Ruhe lesen. Der Vertreter wollte garantieren, dass der Beitrag nur zwanzig Euro
monatlich kostet, pauschal für jeden Fall.
Jonas, I didn't accept the insurance. I want to read everything in peace first. The rep wanted to guarantee that the

premium costs only twenty euros a month, flat rate for every case.

jonas Zum Glück! Ein guter Vertreter darf dich nicht täuschen, und betrügen darf er
dich schon gar nicht. Bei einem Verlust gibt es oft eine Ausnahme.
Luckily! A good rep must not mislead you, and certainly must not cheat you. With a loss there is often an

exception.

anna Mein Fahrrad möchte ich trotzdem versichern, falls jemand es beschädigt. Ich
bin ja nicht verpflichtet, aber sicher ist sicher.
I still want to insure my bike in case somebody damages it. I'm not obliged to, but better safe than sorry.

jonas Das machen wir im Internet, ohne einen Vertreter. Jetzt zur Steuererklärung:
Dein gesamtes Einkommen musst du angeben.
We'll do that on the internet, without a rep. Now the tax return: you have to state your whole income.

anna Zählt meine Fortbildung auch? Zusätzlich habe ich zwei Kurse bezahlt.
Does my training count too? In addition I paid for two courses.

jonas Ja. Das Programm berechnet die Steuer allein. Bei Bedarf helfe ich dir.
Yes. The program calculates the tax by itself. If needed I'll help you.

anna Ich verdiene knapp 2500 Euro im Monat. Beim Einkaufen zahle ich ja nicht nur
den Preis, sondern auch die Mehrwertsteuer.
I earn just under 2500 euros a month. When shopping I pay not only the price but also VAT.

jonas Je höher das Einkommen ist, desto höher ist die Steuer. Bei dir ist sie eher
gering. Du bekommst höchstens fünfzig Euro zurück.
The higher the income, the higher the tax. For you it's rather low. You'll get fifty euros back at most.

anna Damit kann ich nicht einmal die Hälfte der Reise nach Kanada finanzieren.
Dafür müsste ich doppelt so viel verdienen.
With that I can't even pay for half of the trip to Canada. For that I would have to earn twice as much.

jonas Insgesamt war es nicht schwer, oder? Dafür gibt es ein extra großes Stück
Kuchen, inklusive Kaffee. Sein Wert ist höher als die ganze Summe!
All in all it wasn't hard, was it? For that there's an extra big piece of cake, coffee included. Its value is higher than

the whole sum!

chapter 4  good news before christmas
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tom Mein Rad wurde gestohlen! Der Dieb hat es heimlich vor dem Laden genommen
und ist verschwunden.
My bike was stolen! The thief secretly took it from in front of the shop and disappeared.

jonas Hast du die Tat angezeigt?
Did you report it?

tom Ja. Ein Zeuge hat den Dieb beobachtet und sich das Kennzeichen vom Auto
gemerkt. Die Polizei hat eine Spur.
Yes. A witness watched the thief and noted the licence plate of the car. The police have a lead.

anna Hast du einen Verdacht?
Do you have a suspicion?

tom Ich vermute, dass der Dieb das Rad versteckt hat. Beweisen kann ich nichts.
I suspect the thief has hidden the bike. I can't prove anything.

jonas Dann ist niemand schuldig, bis ein Urteil kommt. Vielleicht wird es im
Fundbüro abgegeben?
Then nobody is guilty until there is a verdict. Maybe it will be handed in at the lost-property office?

tom Ich war schon da. Nichts. Wer stiehlt, bekommt eine Strafe, sagt die Polizei, aber
mein Rad bringt das nicht zurück.
I've already been there. Nothing. Whoever steals gets a punishment, the police say, but that doesn't bring my bike

back.

anna Du bist nicht schuld. Bei Lena wurde im Sommer auch eingebrochen, und es hat
lange gedauert.
It's not your fault. At Lena's place there was a break-in in the summer, too, and it took a long time.

anna Und stellt euch vor: Heute kam Post vom Amt. Mein Antrag wurde genehmigt,
noch vor Weihnachten!
And imagine: today a letter came from the office. My application was approved, before Christmas!

tom Dann feiern wir! Ich lade euch zum Essen ein, auch ohne Fahrrad.
Then let's celebrate! I'll invite you for dinner, even without a bike.

A month of German paperwork, and you can read all of it. Frohe Weihnachten!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Complain politely about a problem in your building, using verbs with fixed prepositions.

Many German verbs come with one fixed preposition, and flats, offices and doctors are where you need
them every day.

words

word meaning example

heizen to heat
Im Winter müssen wir viel heizen.
In winter we have to heat a lot.

frieren to freeze, to feel cold
Ich friere ohne Jacke.
I'm cold without a jacket.

der Hausmeister caretaker, janitor (pl. Hausmeister)
Der Hausmeister repariert das
Licht.
The caretaker repairs the light.

die Leitung pipe, line, cable; management (pl. Leitungen)
Die Leitung ist kaputt.
The pipe is broken.

die Wand wall (of a room or building) (pl. Wände)
Das Bild ist an der Wand.
The picture is on the wall.

das Dach roof (pl. Dächer)
Das Haus hat ein rotes Dach.
The house has a red roof.

das Loch hole (pl. Löcher)
In meiner Hose ist ein Loch.
There is a hole in my trousers.

feucht damp, moist
Die Wand ist feucht.
The wall is damp.

der Zustand condition, state (pl. Zustände)
Das Auto ist in einem guten
Zustand.
The car is in a good condition.

klagen to complain, to lament
Er klagt immer über seine Arbeit.
He always complains about his
work.

sorgen to care for; to see to
Wer sorgt für die Kinder?
Who takes care of the children?

die Vermietung letting, renting out; landlord's office (pl.
Vermietungen)

Die Vermietung ist am Telefon.
The letting agency is on the
phone.

der Bewohner resident, inhabitant (pl. Bewohner)
Alle Bewohner haben einen
Schlüssel.
All the residents have a key.

die Ursache cause, reason (pl. Ursachen)
Was ist die Ursache?
What is the cause?

verursachen to cause
Der Regen verursacht Probleme.
The rain causes problems.

reagieren to react, to respond
Er reagiert nicht auf meine Frage.
He doesn't react to my question.

die Schuld guilt; blame, fault
Die Schuld liegt nicht bei mir.
The fault isn't mine.

der Vorwurf reproach, accusation (pl. Vorwürfe)
Der Vorwurf ist nicht richtig.
The reproach is not right.

stimmen to be correct; to vote
Das stimmt nicht.
That isn't true.

wishyou.today
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reichen to be enough; to reach, to hand Das Geld reicht nicht.
The money is not enough.

pattern  verbs with prepositions

Ich warte auf den Hausmeister.

Many verbs need one fixed preposition, and the preposition decides the case: warten auf, klagen über,
sorgen für, sich kümmern um, denken an are followed by the accusative here; sprechen mit, fragen
nach take the dative. Learn the verb and its preposition together.

Ich warte auf den Hausmeister. I am waiting for the caretaker.

Die Bewohner klagen über die Heizung. The residents complain about the heating.

Wir sorgen für warme Zimmer. We make sure the rooms are warm.

Der Vermieter reagiert nicht auf die E-Mail. The landlord does not react to the e-mail.

dialogue  no heating

krause Guten Morgen! Haben Sie auch keine Heizung?
Good morning! Do you have no heating either?

anna Nein, bei mir ist es sehr kalt. Seit gestern Abend können wir nicht heizen, und
ich friere sogar im Bett.
No, it's very cold at my place. Since last night we can't heat, and I'm freezing even in bed.

krause Ich warte schon seit drei Tagen auf den Hausmeister. Er kümmert sich einfach
nicht um die Leitung.
I've been waiting for the caretaker for three days. He just doesn't take care of the pipe.

anna Haben Sie sich schon bei der Vermietung beschwert?
Have you already complained to the landlord's office?

krause Natürlich, ich habe sogar ein Einschreiben geschickt, aber sie reagieren nicht
auf meine Briefe. Ich klage seit Jahren über den Zustand des Hauses: Im Dach
ist ein Loch, und im Keller ist die Wand feucht.
Of course, I even sent a registered letter, but they don't react to my letters. For years I've been complaining about

the condition of the house: there's a hole in the roof, and in the cellar the wall is damp.

anna Dann sollten alle Bewohner zusammen schreiben. Wir sorgen dafür, dass die
Vermietung reagiert.
Then all the residents should write together. We'll make sure the landlord's office reacts.

krause Gut. Wir zahlen die Miete immer pünktlich, und trotzdem macht uns die
Vermietung Vorwürfe. Dabei liegt die Schuld bei ihr.
Good. We always pay the rent on time, and still the landlord's office reproaches us. And yet the fault is theirs.

anna Wissen Sie, was die Ursache ist?
Do you know what the cause is?

krause Die Leitung ist alt. Das verursacht die Probleme. Aber die Vermietung muss im
Winter heizen, das ist Vorschrift.
The pipe is old. That causes the problems. But the landlord's office has to provide heating in winter, those are the

rules.

anna Ich schreibe heute eine höfliche E-Mail: Könnten Sie mir bitte mitteilen, wann
der Hausmeister kommt?
Today I'll write a polite e-mail: Could you please let me know when the caretaker will come?

krause Das stimmt, höflich ist besser. Bis der Hausmeister kommt, reicht mir ein
heißer Tee.
Right, polite is better. Until the caretaker comes, a hot tea is enough for me.

spell it  cover the word, write it, check
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to heat heizen

to freeze, to feel cold frieren

caretaker, janitor der Hausmeister

pipe, line, cable; management die Leitung

wall (of a room or building) die Wand

roof das Dach

good to know · warten auf, antworten auf, reagieren auf, sich freuen auf, sich ärgern über, klagen über,
sich beschweren über: mostly accusative (auf den Hausmeister, über die Heizung). sorgen für and sich
kümmern um also take the accusative: Er kümmert sich um die Leitung. With mit, von and nach the
dative follows: sprechen mit dem Hausmeister, fragen nach dem Preis.

Learn each verb together with its preposition and treat the pair as one word. Then complaining,
waiting and caring come out right.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Use darauf, daran, worauf, woran and the other da- and wo- words to talk about rules and
neighbours.

Instead of repeating a whole phrase, Germans say darauf, daran, darüber. Once you know these words your
sentences get shorter and sound much more natural.

words

word meaning example

darauf for it, on it; afterwards
Ich warte darauf.
I'm waiting for it.

daran of it, about it, at it
Ich denke oft daran.
I often think of it.

darüber about it; above it
Wir sprechen morgen darüber.
We'll talk about it tomorrow.

davon of it, from it, about it
Ich habe davon gehört.
I've heard of it.

dazu to it, with it; in addition
Möchtest du etwas dazu essen?
Would you like something to eat with it?

worauf what ... for / on (question)
Worauf wartest du?
What are you waiting for?

woran what ... of / about (question)
Woran denkst du?
What are you thinking of?

wofür what for, for what
Wofür brauchst du das Geld?
What do you need the money for?

womit with what
Womit fährst du zur Arbeit?
What do you go to work with?

wovon of what, from what
Wovon sprichst du?
What are you talking about?

das Treppenhaus stairwell, staircase (pl. Treppenhäuser)
Im Treppenhaus ist es dunkel.
It is dark in the stairwell.

der Lärm noise
Der Lärm macht mich müde.
The noise makes me tired.

die Rücksicht consideration
Bitte nehmen Sie Rücksicht auf die Nachbarn.
Please be considerate of the neighbours.

die Regel rule (pl. Regeln)
Das ist eine wichtige Regel.
That is an important rule.

der Hof courtyard, yard (pl. Höfe)
Die Kinder spielen im Hof.
The children play in the courtyard.

der Rasen lawn, grass (pl. Rasen)
Der Rasen ist grün.
The lawn is green.

achten to pay attention; to respect
Bitte achten Sie auf die Zeit.
Please pay attention to the time.

stinken to stink, to smell bad
Der Käse stinkt.
The cheese stinks.

der Respekt respect
Respekt ist wichtig.
Respect is important.

verhalten to behave (sich verhalten)
Er verhält sich ruhig.
He behaves quietly.
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pattern  darauf, daran, worauf, woran

Ich warte darauf, dass … Worauf wartest du?

When a verb has a fixed preposition (warten auf, denken an, sprechen über), you can replace
preposition + thing with da(r) + preposition: darauf, daran, darüber. To ask about it, use wo(r) +
preposition: worauf, woran, worüber. Often the da-word points ahead to a dass-clause or to zu +
infinitive.

Ich warte darauf, dass der Hausmeister kommt. I'm waiting for the caretaker to come.

Woran denkst du? Ich denke an die Hausordnung. What are you thinking of? I'm thinking of

the house rules.

Ich spreche mit dem Hausmeister darüber. I talk to the caretaker about it.

dialogue  quiet, please

krause Anna, wir müssen über den Lärm im Treppenhaus sprechen. Am Samstag war es
sehr laut.
Anna, we have to talk about the noise in the stairwell. On Saturday it was very loud.

anna Ja, ich weiß. Es tut mir leid, das war meine Schuld. Wir haben nicht daran
gedacht, wie spät es war.
Yes, I know. I'm sorry, that was my fault. We didn't think about how late it was.

krause Ich möchte nur, dass man Rücksicht nimmt. Dazu ist hier jeder verpflichtet,
das ist die wichtigste Regel im Haus.
I only want people to be considerate. Everybody here has to do that, it is the most important rule in the house.

anna Natürlich. Worauf muss man noch achten?
Of course. What else do you have to pay attention to?

krause Man muss abends leise sein und sich auch im Hof gut verhalten. Auf dem
Rasen darf nicht gespielt werden.
In the evening you have to be quiet and behave well in the courtyard, too. You must not play on the lawn.

anna Gibt es am Wochenende eine Ausnahme?
Is there an exception at the weekend?

krause Ja, am Samstag darf man bis elf Uhr feiern. Danach ist Ruhe, Vorschrift ist
Vorschrift.
Yes, on Saturdays you may celebrate until eleven. After that it has to be quiet: rules are rules.

anna Verstanden. Womit kann ich helfen?
Understood. What can I help with?

krause Das wäre schön. Der Müll im Hof stinkt schon lange, aber niemand spricht
darüber.
That would be nice. The rubbish in the courtyard has been stinking for a long time, but nobody talks about it.

anna Dann sprechen wir bei unserem Treffen am Freitag davon. Wofür ist das Treffen
eigentlich da?
Then we'll talk about it at our meeting on Friday. What is the meeting actually for?

krause Dafür, dass alle Bewohner über die Regeln sprechen. Dazu kommt die Heizung:
Mit Respekt kommt man weiter.
So that all the residents talk about the rules. On top of that comes the heating: with respect you get further.

anna Gut, ich freue mich darauf. Und von mir hören Sie keinen Lärm mehr.
Good, I'm looking forward to it. And you won't hear any more noise from me.

spell it  cover the word, write it, check

for it, on it; afterwards darauf



107wishyou.today · learning · German B1 · free at wishyou.today/learning

of it, about it, at it daran

about it; above it darüber

of it, from it, about it davon

to it, with it; in addition dazu

what ... for / on (question) worauf

good to know · da(r)- + preposition replaces a preposition + a thing or idea: auf die Heizung → darauf,
an die Regel → daran, über den Lärm → darüber. wo(r)- + preposition asks about a thing: Worauf
wartest du? Woran denkst du? For people use the preposition + wen/wem: Auf wen wartest du? Before
dass and zu + infinitive, da(r)- often points ahead: Ich achte darauf, leise zu sein. Ich freue mich darauf,
dass du kommst.

Short words, big effect: once you hear darauf and daran everywhere, you will start to use them
yourself.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Say that you have something done, let someone do something or leave something behind, with
lassen.

Lassen is one of the most useful verbs in German: you use it for services, for permission and for things left
behind.

words

word meaning example

der Sessel armchair (pl. Sessel)
Der Sessel steht am Fenster.
The armchair is by the window.

der Teppich carpet, rug (pl. Teppiche)
Der Teppich ist neu.
The carpet is new.

das Regal shelf, bookcase (pl. Regale)
Die Bücher stehen im Regal.
The books are on the shelf.

das Kissen cushion, pillow (pl. Kissen)
Auf dem Sofa liegen drei Kissen.
There are three cushions on the sofa.

die Decke blanket; ceiling (pl. Decken)
Im Winter brauche ich eine warme
Decke.
In winter I need a warm blanket.

der Spiegel mirror (pl. Spiegel)
Im Bad ist ein großer Spiegel.
There is a big mirror in the bathroom.

die Garderobe coat rack, wardrobe; cloakroom (pl.
Garderoben)

Meine Jacke ist an der Garderobe.
My jacket is on the coat rack.

die Kerze candle (pl. Kerzen)
Auf dem Tisch steht eine Kerze.
There is a candle on the table.

dekorieren to decorate
Wir dekorieren das Zimmer.
We are decorating the room.

einrichten to furnish, to set up
Sie will das Zimmer neu einrichten.
She wants to furnish the room anew.

die Einrichtung furnishings, interior; facility (pl.
Einrichtungen)

Die Einrichtung ist neu.
The furnishings are new.

gemütlich cosy, comfortable
Das Zimmer ist klein, aber gemütlich.
The room is small but cosy.

das Holz wood (pl. Hölzer)
Der Tisch ist aus Holz.
The table is made of wood.

das Material material (pl. Materialien)
Welches Material ist das?
What material is that?

anschaffen to acquire, to buy (for the home)
Wir wollen einen Hund anschaffen.
We want to get a dog.

aussuchen to choose, to pick out
Ich möchte ein Buch aussuchen.
I'd like to pick out a book.

die Fläche surface, area (pl. Flächen)
Die Fläche ist groß genug.
The area is big enough.

die Etage floor, storey (pl. Etagen)
Wir wohnen in der dritten Etage.
We live on the third floor.

besondere special, particular
Heute ist ein besonderer Tag.
Today is a special day.

pattern  lassen: have it done, let, leave
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Ich lasse das Regal liefern.

Lassen + infinitive means to have something done (Ich lasse das Regal liefern), or to let someone do
something (Lass mich das machen!). On its own, lassen means to leave something where it is (Ich habe
den Schlüssel zu Hause gelassen). With another verb in the Perfekt, lassen stays in the infinitive: Wir
haben das Regal liefern lassen.

Ich lasse das Regal liefern. I'm having the shelf delivered.

Lass mich das machen! Let me do that!

Ich habe den Schlüssel zu Hause gelassen. I left the key at home.

Wir haben das Regal liefern lassen. We had the shelf delivered.

dialogue  a new look

jonas Oh, deine Wohnung sieht neu aus! Hast du alles neu eingerichtet?
Oh, your flat looks new! Did you furnish everything anew?

anna Nicht alles. Ich habe nur ein paar Dinge angeschafft: einen Sessel, einen
Teppich und ein Regal aus Holz.
Not everything. I only got a few things: an armchair, a carpet and a wooden shelf.

jonas Und wer bringt das Regal in die zweite Etage?
And who brings the shelf up to the second floor?

anna Ich lasse es liefern. Aber den Spiegel möchte ich selbst tragen.
I'm having it delivered. But I want to carry the mirror myself.

jonas Lass mich das machen! Ich habe ja ein Auto.
Let me do that! I do have a car.

anna Danke. Ich habe lange gesucht, statt sofort zu kaufen. Das ist der Sessel, den
ich im Internet gesehen habe.
Thanks. I searched for a long time instead of buying at once. This is the armchair that I saw on the internet.

jonas Die Kerzen und Kissen sind schön. Woher hast du die Decke?
The candles and cushions are nice. Where did you get the blanket?

anna Von einem Markt. Die Garderobe auch. Ich wollte eine besondere Einrichtung:
gemütlich, aber nicht teuer.
From a market. The coat rack, too. I wanted special furnishings: cosy, but not expensive.

jonas Und was hat alles zusammen gekostet?
And what did it all cost together?

anna Insgesamt höchstens fünfhundert Euro. Den Sessel habe ich mit einer
Überweisung bezahlt, den Beleg habe ich noch.
Altogether five hundred euros at most. I paid for the armchair by bank transfer, and I still have the receipt.

jonas Das Material ist wirklich schön. Hast du genug Fläche an der Wand? Ich kann
dir beim Dekorieren helfen, ohne zu fragen, wie lange es dauert.
The material is really nice. Do you have enough space on the wall? I can help you decorate without asking how

long it takes.

anna Gern! Wir dekorieren zusammen, und ich lasse mir Zeit.
Gladly! We'll decorate together, and I'll take my time.

spell it  cover the word, write it, check

armchair der Sessel

carpet, rug der Teppich

shelf, bookcase das Regal
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cushion, pillow das Kissen

blanket; ceiling die Decke

mirror der Spiegel

good to know · lassen + infinitive: Ich lasse das Regal liefern (I have it delivered). Present: ich lasse, du
lässt, er lässt. Imperative: Lass mich das machen! In the Perfekt with another verb, lassen stays in the
infinitive: Ich habe das Regal liefern lassen. As a full verb it is gelassen: Ich habe den Schlüssel zu
Hause gelassen.

Three meanings, one verb: have it done, let someone, leave it. Soon you will say Ich lasse das machen
without thinking about it.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Talk about cleaning and tidying up, and use the reflexive dative: ich wasche mir die Hände.

German uses mir and dir where English says 'my' and 'your' for parts of the body and for things you do for
yourself.

words

word meaning example

staubsaugen to vacuum
Ich muss noch staubsaugen.
I still have to vacuum.

der Staub dust
Auf dem Regal liegt Staub.
There is dust on the shelf.

der Dreck dirt, muck
Der Dreck geht nicht weg.
The dirt doesn't come off.

der Schmutz dirt, filth
Der Schmutz ist weg.
The dirt is gone.

der Fleck stain, spot (pl. Flecken)
Auf dem Hemd ist ein Fleck.
There is a stain on the shirt.

reinigen to clean
Wir reinigen die Fenster.
We clean the windows.

spülen to rinse; to wash up
Ich spüle die Tassen.
I rinse the cups.

abwaschen to wash up, to wash off
Wer wäscht heute ab?
Who is washing up today?

trocknen to dry
Die Wäsche trocknet in der Sonne.
The washing dries in the sun.

ordentlich tidy, neat; proper
Dein Zimmer ist sehr ordentlich.
Your room is very tidy.

ordnen to put in order, to sort
Ich ordne meine Bücher.
I'm putting my books in order.

durcheinander in a mess, mixed up
In meiner Tasche ist alles durcheinander.
Everything is a mess in my bag.

der Sack sack, bag (pl. Säcke)
Der Sack ist voll.
The sack is full.

die Kiste crate, box (pl. Kisten)
Die Bücher sind in einer Kiste.
The books are in a crate.

die Schachtel box (small), packet (pl. Schachteln)
Hier ist eine Schachtel Schokolade.
Here is a box of chocolates.

rasieren to shave
Er rasiert sich jeden Morgen.
He shaves every morning.

der Bart beard (pl. Bärte)
Mein Bruder hat einen Bart.
My brother has a beard.

aufheben to pick up; to keep
Kannst du den Beleg aufheben?
Can you keep the receipt?

werfen to throw
Er wirft den Ball.
He throws the ball.

pattern  the reflexive dative
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Ich wasche mir die Hände.

When the verb already has an accusative object (die Hände, die Zähne, den Bart, ein Buch), the reflexive
pronoun goes into the dative: mir, dir, sich, uns, euch, sich. Only ich and du look different from the
accusative: mich → mir, dich → dir. Without such an object you keep the accusative: Ich wasche mich.

Ich wasche mir die Hände. I wash my hands.

Ich putze mir die Zähne. I brush my teeth.

Ich habe mir ein neues Regal gekauft. I bought myself a new shelf.

Hast du dir das gut überlegt? Have you thought it over carefully?

dialogue  cleaning day

anna Heute mache ich bei mir sauber. Ich muss die ganze Wohnung reinigen, alles ist
durcheinander.
Today I'm cleaning at my place. I have to clean the whole flat, everything is a mess.

jonas Wenn ich doch mehr Zeit hätte, würde ich dir den ganzen Tag helfen!
If only I had more time, I would help you all day!

anna Das ist nett. Kannst du staubsaugen? Auf dem Teppich ist viel Staub.
That's kind. Can you vacuum? There is a lot of dust on the carpet.

jonas Klar. An deiner Stelle würde ich zuerst alles ordnen. Dann ist es ordentlich, und
du siehst, was fehlt.
Sure. In your place I would put everything in order first. Then it's tidy, and you see what's missing.

anna Gute Idee. Die Bücher kommen ins Regal, und die alten Sachen in eine Kiste.
Good idea. The books go on the shelf, and the old things into a crate.

jonas Warte, unter dem Sessel liegt ein Schein! Und hier ist noch eine Münze.
Wait, there's a banknote under the armchair! And here is a coin as well.

anna Da ist ja mein Geld! Ich habe es überall gesucht, es war einfach verschwunden.
So that's where my money is! I looked for it everywhere, it had simply disappeared.

jonas Und diese Schachtel? Soll ich sie aufheben oder in den Sack werfen?
And this box? Shall I keep it or throw it into the sack?

anna Wirf sie in den Sack. Danach müssen wir noch abwaschen: Ich spüle, du kannst
trocknen.
Throw it into the sack. After that we still have to wash up: I'll rinse, you can dry.

jonas Dieser Fleck auf dem Teppich geht nicht weg. Es ist alter Dreck, nicht nur ein
bisschen Schmutz.
This stain on the carpet won't come out. It's old muck, not just a bit of dirt.

anna Worauf hast du jetzt Lust? Auf einen Kaffee? Aber erst wasche ich mir die
Hände.
What do you feel like now? A coffee? But first I'll wash my hands.

jonas Gern. Ich habe mir gestern den Bart rasiert, sonst wäre er jetzt voll Staub!
Gladly. I shaved off my beard yesterday, otherwise it would be full of dust now!

spell it  cover the word, write it, check

to vacuum staubsaugen

dust der Staub

dirt, muck der Dreck

dirt, filth der Schmutz

stain, spot der Fleck



113wishyou.today · learning · German B1 · free at wishyou.today/learning

to clean reinigen

good to know · Reflexive dative = reflexive pronoun + accusative object: Ich wasche mir die Hände (the
hands are the object, mir is the owner). mir, dir, sich, uns, euch, sich: only ich and du change
(mich/mir, dich/dir). Without an object you use the accusative: Ich wasche mich. Ich rasiere mich. With
an object: Ich rasiere mir den Bart.

Clean flat, clean grammar: ich wasche mir die Hände says it all. The small word mir does the work of
'my'.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Describe a flat and its surroundings, and use relative clauses with prepositions, wo and was.

To describe where you live you need two things: the words for places and rooms, and a way to add detail:
the house in which, the man with whom.

words

word meaning example

die Wohngemeinschaft flat share (pl. Wohngemeinschaften)
Ich wohne in einer Wohngemeinschaft.
I live in a flat share.

der Vorort suburb (pl. Vororte)
Er wohnt in einem Vorort.
He lives in a suburb.

die Lage location; situation (pl. Lagen)
Die Lage ist sehr gut.
The location is very good.

die Umgebung surroundings, neighbourhood (pl.
Umgebungen)

Die Umgebung ist ruhig.
The surroundings are quiet.

die Gegend area, region (pl. Gegenden)
In dieser Gegend wohne ich gern.
I like living in this area.

das Grundstück plot of land, property (pl.
Grundstücke)

Das Haus hat ein großes Grundstück.
The house has a big plot of land.

das Gebäude building (pl. Gebäude)
Das Gebäude ist sehr alt.
The building is very old.

zentral central
Die Wohnung ist zentral.
The flat is central.

mitten in the middle
Das Café ist mitten in der Stadt.
The café is right in the middle of the
city.

außen outside, on the outside
Außen ist das Haus gelb.
On the outside the house is yellow.

innen inside, on the inside
Innen ist es hell.
On the inside it is bright.

der Flur hall, corridor (pl. Flure)
Im Flur steht ein Schrank.
There is a cupboard in the hall.

die Terrasse terrace (pl. Terrassen)
Wir essen auf der Terrasse.
We eat on the terrace.

die Aussicht view; prospect (pl. Aussichten)
Die Aussicht ist toll.
The view is great.

die Stufe step, stair (pl. Stufen)
Vorsicht, die Stufe!
Careful, the step!

der Boden floor; ground (pl. Böden)
Der Boden ist kalt.
The floor is cold.

untere lower, bottom
Das Zimmer ist in der unteren Etage.
The room is on the lower floor.

entlang along
Gehen Sie die Straße entlang.
Walk along the street.

die Vermittlung agency; placement, brokerage (pl.
Vermittlungen)

Wir haben die Wohnung über eine
Vermittlung gefunden.
We found the flat through an agency.

pattern  relative clauses with prepositions, wo and was (again)
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Das ist die Wohnung, in der Mia wohnen will.

You know this from day 12: the relative pronoun takes its gender from the noun and its case from the
preposition: die Wohnung, in der …; der Mann, mit dem …. For places you can also use wo, and after
alles, nichts or etwas you use was.

Das ist die Wohnung, in der Mia wohnen will. That is the flat in which Mia wants to live.

Das ist der Mann, mit dem sie gesprochen hat. That is the man she has spoken to.

Das ist der Ort, wo ich wohne. That is the place where I live.

Alles, was Mia braucht, ist ein Bett. All Mia needs is a bed.

dialogue  a room in a flat share

mia Anna, ich habe ein Zimmer gefunden! In einer Wohngemeinschaft, ganz zentral.
Anna, I've found a room! In a flat share, really central.

anna Super! Wie ist die Lage? Mitten in der Stadt?
Great! What's the location like? Right in the middle of the city?

mia Ja, aber die Gegend, in der das Haus liegt, ist ruhig. Die Umgebung ist grün, mit
einem Park gleich um die Ecke.
Yes, but the area where the house is located is quiet. The surroundings are green, with a park right around the

corner.

anna Und wie ist das Gebäude? In welcher Etage ist das Zimmer?
And what's the building like? On which floor is the room?

mia In der unteren Etage, neben dem Flur. Im Flur gibt es zwei Stufen, und der Boden
ist aus Holz.
On the lower floor, next to the hall. In the hall there are two steps, and the floor is made of wood.

anna Wie viele Leute wohnen dort?
How many people live there?

mia Drei andere. Die Terrasse, von der man den Hof sieht, ist toll. Die Aussicht ist
schöner als im Hotel!
Three others. The terrace, from which you can see the courtyard, is great. The view is nicer than in a hotel!

anna Und wie hast du das Zimmer gefunden? Über eine Vermittlung?
And how did you find the room? Through an agency?

mia Ja, im Internet. Außen sieht das Haus alt aus, aber innen ist alles neu. Man geht
die Straße entlang bis zum Park. Zum Haus gehört auch ein großes Grundstück
mit Garten.
Yes, on the internet. On the outside the house looks old, but on the inside everything is new. You walk along the

street to the park. The house also has a big plot of land with a garden.

anna Und was kostet das Zimmer?
And what does the room cost?

mia 400 Euro im Monat, einschließlich Heizung. Für Berlin ist das nicht viel.
400 euros a month, including heating. For Berlin that's not much.

anna Wie schön! Dann helfe ich dir beim Umzug.
How lovely! Then I'll help you with the move.

spell it  cover the word, write it, check

flat share die Wohngemeinschaft

suburb der Vorort

location; situation die Lage
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surroundings,
neighbourhood die Umgebung

area, region die Gegend

plot of land, property das Grundstück

good to know · Relative pronoun after a preposition: in der Wohnung → die Wohnung, in der …; mit dem
Mann → der Mann, mit dem … wo replaces in + dative for places: Das ist der Ort, wo ich wohne. was
refers to alles, etwas, nichts or a whole sentence: Alles, was Mia braucht, ist ein Bett.

A good description is a chain: this is the flat, in which there is a terrace, from which you see the
courtyard. One chain, many details.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Describe small repairs at home and say what has to be done, with the passive and modal verbs.

Hammer, nail, plug and socket: the words you need as soon as something at home breaks, and a way to say
what has to be done first.

words

word meaning example

der Hammer hammer (pl. Hämmer)
Gib mir bitte den Hammer.
Please give me the hammer.

der Nagel nail; fingernail (pl. Nägel)
Ich brauche einen Nagel.
I need a nail.

kleben to stick, to glue
Wir kleben das Foto an die Tür.
We stick the photo on the door.

die Steckdose socket, power outlet (pl. Steckdosen)
Die Steckdose ist neben dem Bett.
The socket is next to the bed.

der Stecker plug (pl. Stecker)
Der Stecker ist kaputt.
The plug is broken.

schalten to switch; to change gear
Er schaltet das Licht an.
He switches the light on.

der Strom electricity, power; stream
Heute gibt es keinen Strom.
Today there is no electricity.

die Fernbedienung remote control (pl. Fernbedienungen)
Wo ist die Fernbedienung?
Where is the remote control?

drehen to turn, to rotate
Dreh den Kopf nach links.
Turn your head to the left.

stecken to put, to be stuck (in)
Der Schlüssel steckt in der Tür.
The key is in the door.

messen to measure
Ich messe die Wand.
I measure the wall.

der Rand edge, rim (pl. Ränder)
Das Glas steht am Rand vom Tisch.
The glass is at the edge of the table.

schief crooked, not straight
Das Bild ist schief.
The picture is crooked.

brennen to burn; to be on (light)
Das Licht brennt.
The light is on.

elektrisch electric
Das ist ein elektrisches Auto.
That is an electric car.

entfernen to remove
Bitte entfernen Sie den Stecker.
Please remove the plug.

fest firm, tight, fixed
Der Nagel sitzt fest.
The nail is firmly in.

fassen to grasp, to take hold of
Fass das nicht an!
Don't touch that!

drin inside, in it
Ist Milch drin?
Is there milk in it?

pattern  the passive with modal verbs (again)
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Der Strom muss ausgemacht werden.

You met this on day 24. In instructions and repairs you say what has to be done without saying who
does it: modal verb + Partizip II + werden. Der Strom muss ausgemacht werden. Das Kabel darf nicht
angefasst werden.

Der Strom muss ausgemacht werden. The power has to be switched off.

Der Stecker muss entfernt werden. The plug has to be removed.

Das Foto kann an die Tür geklebt werden. The photo can be stuck on the door.

dialogue  do it yourself

anna Jonas, der Fernseher geht nicht. Die Fernbedienung funktioniert nicht, und die
Lampe brennt auch nicht.
Jonas, the TV doesn't work. The remote control doesn't work, and the lamp isn't on either.

jonas Vielleicht ist kein Strom da. Sind die Batterien in der Fernbedienung drin?
Maybe there's no power. Are the batteries in the remote control?

anna Ja, die sind neu. Aber der Stecker hinter dem Sessel steckt nicht fest in der
Steckdose.
Yes, they're new. But the plug behind the armchair isn't firmly in the socket.

jonas Fass ihn nicht an! Zuerst muss der Strom ausgemacht werden.
Don't touch it! First the power has to be switched off.

anna Soll ich jemanden kommen lassen, oder kannst du helfen?
Shall I have somebody come, or can you help?

jonas Das schaffe ich. Ich entferne den Stecker und stecke ihn wieder fest in die
Steckdose. Jetzt schalte ich den Strom wieder an.
I can manage that. I remove the plug and push it firmly into the socket again. Now I switch the power back on.

anna Es geht wieder! Aber der Spiegel hängt schief an der Wand.
It works again! But the mirror is hanging crooked on the wall.

jonas Ich messe zuerst. Er muss in der Mitte sein, nicht am Rand. Gib mir den
Hammer und einen Nagel.
I'll measure first. It has to be in the middle, not at the edge. Give me the hammer and a nail.

anna Hier. Aber bitte kein großes Loch! Und dreh ihn ein bisschen nach links, er ist
noch schief. Mit elektrischen Sachen muss man ja vorsichtig sein!
Here. But no big hole, please! And turn it a little to the left, it's still crooked. You have to be careful with electrical

things, after all!

jonas Gut so. Und die Fotos können wir einfach an die Tür kleben.
That's good. And we can simply stick the photos on the door.

anna Danke, das hast du gut gemacht. Den Rest machen wir morgen.
Thanks, you did that well. We'll do the rest tomorrow.

spell it  cover the word, write it, check

hammer der Hammer

nail; fingernail der Nagel

to stick, to glue kleben

socket, power outlet die Steckdose

plug der Stecker

to switch; to change gear schalten
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good to know · Instructions often use the passive with a modal verb: Der Strom muss ausgemacht
werden. feste, festen and festes belong to fest (firm, tight), not to das Fest (a party): der Nagel sitzt fest,
but das Fest ist am Samstag. stecken (to be stuck in) and stecken (to put) have the same form: Der
Stecker steckt in der Steckdose.

Every repair starts with the right words. Now you can ask for the hammer, check the socket and say
what must be done first.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Follow a cold January in Anna's house: complaints, house rules, a new look, a cleaning day, a
flat share and small repairs.

Everything from this unit in one story: verbs with prepositions, da- and wo- words, lassen, the reflexive
dative, relative clauses and the passive with modals.

chapter 1  waiting for the caretaker

anna Herr Krause, ich friere seit Montag. Wir können nicht heizen!
Herr Krause, I've been cold since Monday. We can't heat!

krause Ich weiß. Ich habe den Hausmeister gerufen und warte seit Tagen auf ihn.
I know. I called the caretaker and I've been waiting for him for days.

anna Hat er sich schon um die Leitung gekümmert?
Has he already taken care of the pipe?

krause Er sagt, die Ursache ist die alte Leitung in der Wand. Und dazu kommt: Im Dach
ist ein Loch, und im Keller ist die Wand feucht.
He says the cause is the old pipe in the wall. And on top of that: there's a hole in the roof, and in the cellar the

wall is damp.

anna Das verursacht bestimmt noch mehr Probleme. Hat die Vermietung schon
reagiert?
That surely causes even more problems. Has the landlord's office reacted yet?

krause Nein. Ich klage seit Jahren über den Zustand des Hauses, aber die Vermietung
macht uns nur Vorwürfe. Ich vermute, dass sie Geld sparen will.
No. For years I've been complaining about the condition of the house, but the landlord's office only reproaches us.

I suspect that they want to save money.

anna Die Schuld liegt nicht bei den Bewohnern. Ich schreibe jetzt eine E-Mail: Die
Heizung muss repariert werden.
The fault isn't with the residents. I'll write an e-mail now: the heating has to be repaired.

krause Das stimmt, dazu ist die Vermietung verpflichtet. Mir reicht ein heißer Tee nicht
mehr.
That's right, the landlord's office is obliged to do that. A hot tea isn't enough for me any more.

anna Wir sorgen zusammen dafür, dass etwas passiert. Am Freitag machen wir ein
Treffen.
Together we'll make sure something happens. On Friday we'll have a meeting.

chapter 2  the house rules
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krause Gut, dass Sie gekommen sind. Hier hängt die Hausordnung. Hören Sie zu:
Good that you came. The house rules are posted here. Listen:

krause „Bitte nehmen Sie Rücksicht auf die Nachbarn. Im Treppenhaus darf kein Lärm
gemacht werden. Auf dem Rasen im Hof darf nicht gespielt werden. Der Müll
stinkt schnell: Bitte achten Sie darauf, ihn jeden Tag zu entfernen. Mit Respekt
verhält man sich gut.“
“Please be considerate of the neighbours. No noise may be made in the stairwell. You must not play on the lawn

in the courtyard. Rubbish stinks quickly: please make sure to remove it every day. With respect you behave well.”

anna Daran habe ich am Samstag nicht gedacht. Es tut mir leid. Worauf müssen wir
noch achten?
I didn't think of that on Saturday. I'm sorry. What else do we have to pay attention to?

krause Wir sprechen heute darüber, wie wir mehr Rücksicht nehmen. Dazu kommt
noch die Heizung.
Today we'll talk about how we can be more considerate. On top of that there is the heating.

anna Woran liegt es, dass die Vermietung nicht reagiert? Wovon hat der Hausmeister
gesprochen?
Why is it that the landlord's office doesn't react? What did the caretaker talk about?

krause Davon habe ich nichts gehört. Aber wofür bezahlen wir die Miete? Dafür, dass
die Heizung geht!
I haven't heard about that. But what do we pay the rent for? So that the heating works!

anna Darauf warte ich auch. Womit können wir helfen, damit es schneller geht?
I'm waiting for that, too. What can we help with so that it goes faster?

krause Schreiben wir alle zusammen, ohne länger zu warten. Das ist die wichtigste
Regel: Man hilft sich.
Let's all write together, without waiting any longer. That is the most important rule: people help each other.

chapter 3  cosy and clean
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jonas Die Wohnung ist wieder warm, und du hast sie neu eingerichtet! Woher hast du
den Sessel?
The flat is warm again, and you've furnished it anew! Where did you get the armchair?

anna Ich habe ihn im Möbelhaus ausgesucht. Den Teppich und das Regal aus Holz
habe ich auch angeschafft.
I picked it out in the furniture shop. I got the carpet and the wooden shelf, too.

jonas Das Material ist schön. Mit den Kissen, der Decke und den Kerzen ist es richtig
gemütlich.
The material is lovely. With the cushions, the blanket and the candles it is really cosy.

anna Ich wollte etwas Besonderes. Das Regal habe ich in die zweite Etage liefern
lassen. Den Spiegel stelle ich neben die Garderobe.
I wanted something special. I had the shelf delivered to the second floor. I'll put the mirror next to the coat rack.

jonas Hast du genug Fläche zum Dekorieren? Sonst ist alles durcheinander.
Do you have enough space to decorate? Otherwise everything is a mess.

anna Ja. Aber heute muss ich auch reinigen: Auf dem Regal liegt Staub, und im Flur
ist Dreck.
Yes. But today I also have to clean: there's dust on the shelf, and there's dirt in the hall.

jonas Ich kann staubsaugen, und du kannst die Sachen ordnen. Dann ist alles wieder
ordentlich.
I can vacuum, and you can sort the things. Then everything is tidy again.

anna Auf dem Teppich ist ein Fleck, das ist Schmutz vom Kaffee. Wirf bitte die
Schachtel in den Sack. Die Kiste mit den alten Büchern möchte ich aufheben.
There's a stain on the carpet, that's dirt from coffee. Please throw the box into the sack. I'd like to keep the crate

with the old books.

jonas Danach müssen wir abwaschen: Ich spüle, du trocknest.
After that we have to wash up: I'll rinse, you dry.

anna Gern. Aber erst wasche ich mir die Hände. Du hast dir übrigens den Bart rasiert!
Gladly. But first I'll wash my hands. By the way, you've shaved off your beard!

jonas Ja, sonst wäre er jetzt voll Staub!
Yes, otherwise it would be full of dust now!

chapter 4  rooms to let
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mia Ich habe im Internet drei Anzeigen für ein Zimmer in einer Wohngemeinschaft
gefunden. Anzeige eins: „Zimmer im Erdgeschoss, 400 Euro im Monat,
einschließlich Heizung und Strom. Zentrale Lage, ruhige Gegend.“
I found three adverts on the internet for a room in a flat share. Advert one: "Room on the ground floor, 400 euros a

month, including heating and electricity. Central location, quiet area."

mia „Das Gebäude steht auf einem großen Grundstück, mit Terrasse und Aussicht
auf den Park. Außen ist es alt, innen ganz neu, mit einem Boden aus Holz. Im
Flur gibt es zwei Stufen.“
"The building stands on a large plot, with a terrace and a view of the park. Outside it is old, inside completely

new, with a wooden floor. In the hallway there are two steps."

mia Anzeige zwei: „Zimmer in einem Vorort, 300 Euro im Monat. Ruhige Umgebung,
aber die Heizung zahlt man extra. Zur Bahn geht man fünf Minuten die Straße
entlang.“
Advert two: "Room in a suburb, 300 euros a month. Quiet surroundings, but heating is paid extra. The train is a

five-minute walk along the street."

mia Anzeige drei: „Wir suchen jemanden für unser Zimmer! Es ist noch nicht ganz
fertig, die Wand muss repariert werden. Bitte melden Sie sich bis Freitag über
die Vermittlung.“
Advert three: "We are looking for someone for our room! It is not quite ready yet, the wall has to be repaired.

Please get in touch by Friday through the agency."

mia Ich melde mich heute noch bei Anzeige eins, denn ich wohne nicht gern in
einem Vorort. Und hier im Haus gibt es gute Nachrichten: Herr Krause hat mir
erzählt, dass der Hausmeister endlich die Leitung repariert hat.
I'll get in touch about advert one today, because I do not like living in a suburb. And there is good news here in

the house: Herr Krause told me that the caretaker has finally repaired the pipe.

mia Heute Abend hat er alle zu sich eingeladen. Er macht Tee, und wir sitzen endlich
warm zusammen!
Tonight he has invited everybody to his place. He is making tea, and at last we are sitting together in the warmth!

A cold week, a warm flat and a house that talks to each other: that is a good January. Und das auf
Deutsch!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Name the parts of the body and describe them with the right adjective endings: eine kalte
Nase, mit kalten Fingern.

At the doctor's, at the gym and in small talk about aches you need the body words, and every description
needs an adjective ending that fits.

words

word meaning example

die Brust chest; breast (pl. Brüste)
Ich habe Schmerzen in der Brust.
I have a pain in my chest.

die Schulter shoulder (pl. Schultern)
Mein Rücken und meine Schulter tun weh.
My back and my shoulder hurt.

der Finger finger (pl. Finger)
Zeig bitte mit dem Finger auf das Foto.
Please point at the photo with your finger.

das Knie knee (pl. Knie)
Beim Laufen tut mir das Knie weh.
My knee hurts when I run.

der Knochen bone (pl. Knochen)
Der Hund hat einen großen Knochen.
The dog has a big bone.

der Muskel muscle (pl. Muskeln)
Nach dem Sport tun mir alle Muskeln weh.
After sport all my muscles hurt.

die Haut skin (pl. Häute)
Meine Haut ist im Winter trocken.
My skin is dry in winter.

die Nase nose (pl. Nasen)
Meine Nase ist rot, ich bin erkältet.
My nose is red, I have a cold.

die Lippe lip (pl. Lippen)
Sie hat rote Lippen.
She has red lips.

der Nerv nerve (pl. Nerven)
Der Lärm geht mir auf die Nerven.
The noise gets on my nerves.

das Herz heart (pl. Herzen)
Mein Herz ist gesund, sagt der Arzt.
My heart is healthy, says the doctor.

atmen to breathe
Ich kann nicht gut atmen.
I can't breathe well.

schwitzen to sweat
Im Sommer schwitze ich viel.
In summer I sweat a lot.

blass pale
Du siehst blass aus. Bist du krank?
You look pale. Are you ill?

schlank slim, slender
Er ist groß und schlank.
He is tall and slim.

die Kraft strength, power (pl. Kräfte)
Nach der Krankheit habe ich keine Kraft.
After the illness I have no strength.

die Form form, shape; fitness (pl. Formen)
Ich will wieder in Form kommen.
I want to get back in shape.

die Bewegung movement, exercise (pl.
Bewegungen)

Ich brauche mehr Bewegung, ich sitze den ganzen
Tag.
I need more exercise, I sit all day.

bewegen to move (something)
Kannst du den Arm bewegen?
Can you move your arm?

spüren to feel, to sense
Ich spüre meine Füße nicht mehr, so kalt ist es.
I can't feel my feet any more, it's so cold.

wishyou.today

the body
German B1 in 74 days

unit 6 · health

learning

day 36



125wishyou.today · learning · German B1 · free at wishyou.today/learning

pattern  adjective endings everywhere

der / die / das kalte / kalten Hand

After der, die, das the adjective ends only in -e or -en: die kalte Nase, mit der kalten Nase. After ein,
mein, kein it shows the gender where the article does not: ein dicker Finger, ein dickes Knie, eine kalte
Nase. With no article the adjective takes the article's ending: kalte Hände, mit kalten Fingern. In the
dative plural it is always -en.

Er hat einen starken Rücken. He has a strong back.

Ich habe eine kalte Nase. I have a cold nose.

Sie hat rote Lippen. She has red lips.

Mit warmen Händen schreibt es sich besser. It's easier to write with warm hands.

dialogue  the body in class

weber Guten Abend! Heute sprechen wir über den Körper. Ich zeige, Sie sagen das Wort.
Yuki, bitte.
Good evening! Today we're talking about the body. I point, you say the word. Yuki, please.

yuki Das ist die Schulter, und das ist die Brust. Und hier sind die Finger.
That's the shoulder, and that's the chest. And here are the fingers.

weber Sehr gut! Tom, wie heißt das hier?
Very good! Tom, what's this called?

tom Das Knie! Und es tut weh, Frau Weber. Gestern habe ich Fußball gespielt, und
heute spüre ich jeden Muskel.
The knee! And it hurts, Frau Weber. Yesterday I played football, and today I can feel every muscle.

weber Sie sehen blass aus, Tom. Bewegung ist gesund, aber zu viel Sport kann
Probleme verursachen.
You look pale, Tom. Exercise is healthy, but too much sport can cause problems.

anna Im Winter friere ich schnell, meine Haut ist trocken, und meine Nase ist immer
kalt.
In winter I get cold quickly, my skin is dry and my nose is always cold.

weber Und innen im Körper? Wer weiß es? Anna?
And inside the body? Who knows? Anna?

anna Innen sind die Knochen, die Muskeln, die Nerven und das Herz. Beim Sport
schwitzt man.
Inside are the bones, the muscles, the nerves and the heart. When you do sport you sweat.

tom Ich bin nicht in Form. Nach zehn Minuten habe ich keine Kraft mehr.
I'm not in shape. After ten minutes I have no strength left.

yuki Du musst dich jeden Tag ein bisschen bewegen, Tom. Dann kommst du wieder
in Form.
You have to move a bit every day, Tom. Then you'll get back in shape.

weber Genau! Und jetzt schreiben Sie bitte zehn Wörter auf, mit dem richtigen Artikel.
Exactly! And now please write down ten words, with the right article.

spell it  cover the word, write it, check

chest; breast die Brust

shoulder die Schulter

finger der Finger

knee das Knie
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bone der Knochen

muscle der Muskel

good to know · Body words are easy to confuse with idioms: Das geht mir auf die Nerven means “that
gets on my nerves”, and in Form sein means “to be fit”. Say Ich putze mir die Zähne and Ich wasche mir
die Hände: with body parts German uses mir or dir (the dative), not mein. Learn each body word with its
article: die Schulter, der Finger, das Knie. The plural is often the same as the singular (die Finger) or
ends in -n (die Schultern). Small table, adjective endings. After der/die/das: der kalte Finger, die kalte
Hand, das kalte Knie; dative: mit dem kalten Finger, mit der kalten Hand; genitive: des kalten Fingers.
After ein: ein kalter Finger, eine kalte Hand, ein kaltes Knie; dative: mit einem kalten Finger, mit einer
kalten Hand. After viele, einige and with no article in the plural: viele kalte Finger, mit kalten Fingern.
After alle the ending is -en: alle kalten Finger.

From head to knee, you can now say what hurts and describe how it looks. Good for the doctor, good
for small talk, good for you.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Talk about a visit to the doctor's and say what will happen: Es wird bald besser werden.

Sooner or later you will be a patient in Germany. With these words you understand the doctor, the
prescription and the leaflet, and with werden you can promise, plan and guess.

words

word meaning example

die Untersuchung examination, check-up (pl.
Untersuchungen)

Die Untersuchung dauert zehn Minuten.
The examination takes ten minutes.

verschreiben to prescribe
Der Arzt hat mir Tropfen verschrieben.
The doctor prescribed me drops.

die Spritze injection, jab; syringe (pl. Spritzen)
Keine Angst, die Spritze tut kaum weh.
No fear, the injection hardly hurts.

die Salbe ointment, cream (pl. Salben)
Die Salbe hilft gegen den Schmerz.
The ointment helps against the pain.

das Pflaster plaster, band-aid (pl. Pflaster)
Ich brauche ein Pflaster für meinen Finger.
I need a plaster for my finger.

das Schmerzmittel painkiller (pl. Schmerzmittel)
Nimm ein Schmerzmittel, wenn du
Kopfschmerzen hast.
Take a painkiller if you have a headache.

der Tropfen drop; drops (medicine) (pl. Tropfen)

Die Tropfen nimmst du morgens und
abends.
You take the drops in the morning and in
the evening.

die Therapie therapy, treatment (pl. Therapien)
Sie macht jede Woche eine Therapie.
She has therapy every week.

die Infektion infection (pl. Infektionen)

Ich habe eine Infektion und muss zu Hause
bleiben.
I have an infection and have to stay at
home.

das Virus virus (pl. Viren)
Ein Virus macht mich krank.
A virus is making me ill.

der Schnupfen cold, runny nose (pl. Schnupfen)
Ich habe Schnupfen und
Husten{husten=cough}.
I have a cold and a cough.

die Versichertenkarte health insurance card (pl.
Versichertenkarten)

Bitte zeigen Sie Ihre Versichertenkarte.
Please show your insurance card.

der Patient patient (pl. Patienten)
Der nächste Patient, bitte!
The next patient, please!

die Klinik clinic, hospital (pl. Kliniken)
Er liegt in einer Klinik in Berlin.
He is in a clinic in Berlin.

operieren to operate (on)
Der Arm muss operiert werden.
The arm has to be operated on.

behandeln to treat
Die Ärztin behandelt mich seit einer Woche.
The doctor has been treating me for a week.

einnehmen to take (medicine)
Nehmen Sie die Tropfen dreimal täglich ein.
Take the drops three times a day.

die Besserung improvement, recovery
Gute Besserung! Ich hoffe, du bist bald
gesund.
Get well soon! I hope you'll be better soon.
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voraussichtlich probably, expected
Du bist voraussichtlich in drei Tagen
wieder gesund.
You'll probably be well again in three days.

enthalten to contain Der Saft enthält viel Zucker.
The juice contains a lot of sugar.

pattern  the future with werden

ich werde / du wirst / es wird … Infinitiv

The future is werden in the second place and the infinitive at the very end: Es wird besser werden. Use it
for promises (Ich werde die Tropfen einnehmen), for plans you are sure of, and for guesses about the
present (Er wird wohl krank sein). Conjugation: ich werde, du wirst, er wird, wir werden, ihr werdet, sie
werden.

Es wird schon besser werden. It'll get better, you'll see.

Du wirst bald wieder gesund sein. You'll be well again soon.

Ich werde die Tropfen jeden Tag einnehmen. I will take the drops every day.

Er wird wohl eine Infektion haben. He probably has an infection.

dialogue  at the doctor's
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mia Anna, hast du ein Pflaster? Ich habe mich am Papier in den Finger geschnitten.
Anna, do you have a plaster? I've cut my finger on the paper.

anna Ja, hier, bitte. Das ist nicht schlimm. Ich war heute Morgen beim Arzt, deshalb
bin ich so spät.
Yes, here you are. It's not serious. I was at the doctor's this morning, that's why I'm so late.

mia Was hast du denn? Du siehst blass aus.
What's wrong with you? You look pale.

anna Seit drei Tagen habe ich Schnupfen, und meine Nase ist ganz rot. Gestern habe
ich im Bett sogar gefroren und hatte auch Fieber.
I've had a cold for three days, and my nose is all red. Yesterday I even froze in bed and had a temperature too.

mia Und was hat die Ärztin gesagt?
And what did the doctor say?

anna Nach der Untersuchung hat sie gesagt: Das ist nur ein Virus, keine schlimme
Infektion. Eine Spritze brauche ich nicht.
After the examination she said: it's just a virus, not a bad infection. I don't need an injection.

mia Hat sie dir etwas verschrieben?
Did she prescribe you something?

anna Ja, ein Schmerzmittel und Tropfen. Die Tropfen muss ich dreimal täglich
einnehmen. Und eine Salbe für meine Lippen.
Yes, a painkiller and drops. I have to take the drops three times a day. And an ointment for my lips.

mia Musst du die Medikamente selbst bezahlen?
Do you have to pay for the medicine yourself?

anna Nein, ich bin ja versichert. Nur für die Tropfen zahle ich ein paar Euro.
No, I'm insured, after all. I only pay a few euros for the drops.

jonas Anna, du solltest zu Hause bleiben. Wir lassen dich heute früher gehen.
Anna, you should stay at home. We'll let you go early today.

anna Die Ärztin hat mich sehr nett behandelt. Sie sagt: Sobald das Fieber weg ist,
wird es schnell besser werden. Voraussichtlich bin ich in drei Tagen wieder
gesund.
The doctor treated me very kindly. She says: as soon as the fever is gone, it will get better quickly. I'll probably be

well again in three days.

mia Dann wirst du am Freitag wieder im Büro sein. Gute Besserung!
Then you'll be back in the office on Friday. Get well soon!

spell it  cover the word, write it, check

examination, check-up die Untersuchung

to prescribe verschreiben

injection, jab; syringe die Spritze

ointment, cream die Salbe

plaster, band-aid das Pflaster

painkiller das Schmerzmittel

good to know · werden has three jobs: Ich werde müde (I'm getting tired), Das Buch wird gelesen
(passive) and Ich werde kommen (future). Only the third is the future tense. In everyday speech
Germans often use the present for the future: Morgen bleibe ich zu Hause. The werden-future sounds
firmer, or it is a guess: Er wird wohl krank sein. Gute Besserung! is what you say to anyone who is ill.
Answer: Danke, das ist nett.
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Sie werden bald gesund sein: now you know what the doctor says, and what to answer. Gute
Besserung to everyone who reads this with a cold!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Report an accident and describe people and things with participles: der gebrochene Arm, das
schreiende Kind.

News, accident reports and everyday stories are full of participles used as adjectives. Once you spot them,
long German sentences become much easier to read.

words

word meaning example

glatt smooth; slippery
Vorsicht, die Straße ist glatt!
Careful, the road is slippery!

stürzen to fall; to rush
Er ist auf dem Eis gestürzt.
He fell on the ice.

brechen to break
Er hat sich den Arm gebrochen.
He has broken his arm.

die Verletzung injury (pl. Verletzungen)
Die Verletzung ist nicht schlimm.
The injury isn't serious.

die Wunde wound (pl. Wunden)
Die Wunde muss sauber bleiben.
The wound has to stay clean.

bluten to bleed
Der Finger blutet stark.
The finger is bleeding heavily.

das Unglück accident, misfortune (pl. Unglücke)
Zum Glück ist kein großes Unglück passiert.
Luckily no great misfortune has happened.

der Schreck fright, shock
Ich habe einen großen Schreck bekommen.
I got a big fright.

erschrecken to frighten; to be frightened
Du hast mich erschreckt!
You frightened me!

retten to rescue, to save
Der Hund hat dem Kind das Leben gerettet.
The dog saved the child's life.

schreien to shout, to scream
Das Baby schreit die ganze Nacht.
The baby screams all night.

die Station ward; station (pl. Stationen)
Er liegt auf der Station im dritten Stock.
He is on the ward on the third floor.

der Kranke sick person (pl. Kranken)
Die Kranken schlafen schon.
The patients are already asleep.

festhalten to hold on (to), to hold tight
Ich halte mich am Tisch fest.
I hold on to the table.

stoßen to push, to bump
Ich bin gegen den Tisch gestoßen.
I bumped into the table.

der Alarm alarm (pl. Alarme)
Plötzlich geht der Alarm los.
Suddenly the alarm goes off.

heben to lift
Ich darf keine schwere Tasche heben.
I mustn't lift a heavy bag.

greifen to grab, to reach
Er greift nach dem Telefon.
He reaches for the phone.

ernst serious
Die Lage ist ernst.
The situation is serious.

pattern  participles as adjectives
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schlafen + d das schlafende Kind gebrochen der gebrochene Arm

Both participles can work as adjectives and take the usual adjective endings. Participle I (infinitive + d)
says what is happening: das schreiende Kind (the child that is screaming). Participle II says the result:
der gebrochene Arm (the arm that has been broken), der verletzte Mann. Treat them like any adjective:
ein gebrochener Arm, dem verletzten Mann.

Er hat einen gebrochenen Arm. He has a broken arm.

Das schreiende Kind braucht Hilfe. The screaming child needs help.

Ich helfe dem verletzten Mann. I help the injured man.

Die erschrockene Frau ruft den Krankenwagen. The frightened woman calls the ambulance.

dialogue  a fall on the ice

jonas Anna, was ist los? Du siehst so ernst aus.
Anna, what's wrong? You look so serious.

anna Gestern Abend ist Herr Krause auf dem Eis gestürzt. Die Straße war so glatt!
Yesterday evening Herr Krause fell on the ice. The street was so slippery!

jonas Oh nein! Wie hast du das erfahren?
Oh no! How did you find out?

anna Ich hörte ihn schreien. Ich lief im Treppenhaus nach unten, und er lag vor der
Tür und hielt seinen Arm fest.
I heard him scream. I ran down the stairs, and he was lying in front of the door, holding his arm.

jonas Hat er sich verletzt?
Did he hurt himself?

anna Ja, beim Fallen ist er gegen den Baum gestoßen. Der Arm war gebrochen, und
die Wunde am Kopf blutete. Ich bekam einen großen Schreck.
Yes, as he fell he hit the tree. The arm was broken, and the wound on his head was bleeding. I got a big fright.

jonas Und dann?
And then?

anna Nachdem ich ihn gefunden hatte, rief ich den Krankenwagen. Er wurde sofort in
die Klinik gebracht. Später brachte ich ihm seine Versichertenkarte.
After I had found him, I called the ambulance. He was taken to the clinic straight away. Later I took him his

insurance card.

jonas Hat jemand gesehen, wie er gefallen ist?
Did anybody see how he fell?

anna Ja, ein Zeuge hat alles gesehen. Er sagt, niemand ist schuld, es war einfach zu
glatt.
Yes, a witness saw everything. He says nobody is to blame, it was simply too slippery.

jonas Wie geht es ihm jetzt?
How is he now?

anna Er liegt auf der Station im dritten Stock. Die Verletzung ist ernst, er wird morgen
operiert. Aber es wird wieder gut.
He's on the ward on the third floor. The injury is serious, he's having an operation tomorrow. But he'll be all right.

anna Mit dem gebrochenen Arm kann er nichts heben und nicht mal nach der Tasse
greifen.
With the broken arm he can't lift anything or even reach for his cup.

jonas Wir besuchen ihn zusammen. Die anderen Kranken freuen sich bestimmt auch
über Besuch.
We'll visit him together. The other patients will surely be happy about visitors too.

spell it  cover the word, write it, check
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smooth; slippery glatt

to fall; to rush stürzen

to break brechen

injury die Verletzung

wound die Wunde

to bleed bluten

good to know · Participle I is easy: infinitive + d, so lachen becomes lachend and schlafen becomes
schlafend. It tells you what someone is doing at that moment: das schlafende Kind. Participle II as an
adjective tells you the result: gebrochen, verletzt, erschrocken. Add the normal adjective ending: ein
gebrochener Arm, der verletzte Mann. In stories Germans use the simple past (er lag, sie rief, er hielt
fest), but in conversation the Perfekt is more common: Er ist gestürzt.

A broken arm is no fun, but a clear report is a great help. You can now tell what happened and
describe who was hurt, in the past and with participles.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Talk about sport, food and health and link your ideas: Je mehr Sport du treibst, desto besser
fühlst du dich.

Health is a favourite topic in small talk and in the Goethe speaking exam. With nicht nur … sondern auch
and je … desto you can give a short, well-built opinion.

words

word meaning example

die Ernährung nutrition, diet
Gesunde Ernährung ist wichtig.
A healthy diet is important.

ernähren to feed; to nourish
Ich ernähre mich vegetarisch.
I eat a vegetarian diet.

die Diät diet (to lose weight) (pl. Diäten)
Ich mache keine Diät, ich esse nur gesund.
I'm not on a diet, I just eat healthily.

das Vitamin vitamin (pl. Vitamine)
Obst hat viele Vitamine.
Fruit has lots of vitamins.

abnehmen to lose weight; to take off
Er will zehn Kilo abnehmen.
He wants to lose ten kilos.

zunehmen to put on weight; to increase
Im Winter nehme ich immer zu.
In winter I always put on weight.

die Fitness fitness
Für meine Fitness gehe ich jeden Tag zu Fuß.
For my fitness I walk every day.

treiben to do (sport); to drive, to push
Treibst du Sport?
Do you do sport?

das Nahrungsmittel food, foodstuff (pl. Nahrungsmittel)
Frische Nahrungsmittel sind teuer geworden.
Fresh food has become expensive.

vegetarisch vegetarian
Mia isst nur vegetarisch.
Mia only eats vegetarian.

der Nichtraucher non-smoker (pl. Nichtraucher)
Im Zug gibt es Plätze für Nichtraucher.
On the train there are seats for non-smokers.

vermeiden to avoid
Vermeide Zucker, wenn du abnehmen willst.
Avoid sugar if you want to lose weight.

wiegen to weigh
Wie viel wiegst du?
How much do you weigh?

klettern to climb
Am Wochenende klettern wir in den Bergen.
At the weekend we climb in the mountains.

rennen to run, to race
Der Junge rennt zum Bus.
The boy runs to the bus.

der Profi professional, pro (pl. Profis)
Er spielt wie ein Profi.
He plays like a pro.

der Rekord record (pl. Rekorde)
Er ist einen neuen Rekord gelaufen.
He ran a new record.

das Tempo speed, pace
Das Tempo ist zu hoch für mich.
The pace is too fast for me.

das Stadion stadium (pl. Stadien)
Wir gehen am Samstag ins Stadion.
We're going to the stadium on Saturday.

verhindern to prevent
Bewegung kann viele Krankheiten verhindern.
Exercise can prevent many illnesses.
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pattern  nicht nur … sondern auch, je … desto

nicht nur … sondern auch je + comparative …, desto + comparative …

nicht nur … sondern auch means not only … but also, and it joins two parts of the same kind. je … desto
means the more … the more …: je starts a subordinate clause with the verb at the end, desto is followed
by the verb in second place. Both parts need a comparative: Je mehr Sport du treibst, desto besser
fühlst du dich.

Mia isst nicht nur vegetarisch, sondern auch sehr gesund. Mia doesn't just eat

vegetarian, she also eats very healthily.

Je mehr Sport du treibst, desto besser schläfst du. The more sport you do, the better you

sleep.

Gesunde Ernährung ist nicht nur gut für die Haut, sondern auch für das Herz.
A healthy diet is good not only for your skin but also for your heart.

Je schneller du rennst, desto mehr schwitzt du. The faster you run, the more you sweat.

dialogue  healthy lunch



136wishyou.today · learning · German B1 · free at wishyou.today/learning

jonas Mia, du isst schon wieder nur Salat?
Mia, you're eating only salad again?

mia Ich ernähre mich vegetarisch. Das ist nicht nur gesund, sondern auch lecker.
I eat a vegetarian diet. It's not only healthy, but also tasty.

anna Ich will auch gesünder essen. Im Winter habe ich zugenommen: Ich wiege vier
Kilo mehr!
I want to eat more healthily too. I've put on weight this winter: I weigh four kilos more!

jonas Mach keine Diät! Vermeide Zucker, und kauf dir frische Nahrungsmittel. Sie
haben viele Vitamine.
Don't go on a diet! Avoid sugar, and buy yourself fresh food. It has lots of vitamins.

anna Um abzunehmen, muss ich mich auch mehr bewegen.
To lose weight I also have to move more.

mia Je mehr Sport du treibst, desto besser wird es. Am Wochenende gehe ich
klettern. Man muss sich nur gut festhalten! Komm doch mit!
The more sport you do, the better it gets. At the weekend I'm going climbing. You just have to hold on tight! Come

along!

anna Und was kostet das? Ich habe nicht viel Geld.
And what does it cost? I don't have much money.

mia Der Beitrag im Verein ist gering, und die Versicherung ist inklusive.
The club fee is low, and insurance is included.

jonas Am Samstag gehe ich ins Stadion, und am Sonntag laufe ich selbst zehn
Kilometer. Mein Rekord sind 50 Minuten. Ein Profi bin ich nicht, aber das Tempo
ist gut.
On Saturday I go to the stadium, and on Sunday I run ten kilometres myself. My record is 50 minutes. I'm not a

pro, but the pace is good.

anna Ich will nicht nur schlank sein, sondern auch mehr Kraft haben.
I don't just want to be slim, I want to have more strength too.

mia Und Bewegung kann viele Krankheiten verhindern. Es ist wichtig, früh
anzufangen.
And exercise can prevent many illnesses. It's important to start early.

jonas Das Wichtigste: Ich bin Nichtraucher. Das ist gut für das Herz.
The most important thing: I'm a non-smoker. That's good for the heart.

anna Gut! Fitness fängt mit einem Spaziergang an. Wir gehen morgen in der
Mittagspause zusammen.
Good! Fitness starts with a walk. Tomorrow we'll go together in the lunch break.

spell it  cover the word, write it, check

nutrition, diet die Ernährung

to feed; to nourish ernähren

diet (to lose weight) die Diät

vitamin das Vitamin

to lose weight; to take off abnehmen

to put on weight; to increase zunehmen
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good to know · nicht nur … sondern auch joins two equal parts: Er isst nicht nur Obst, sondern auch
Gemüse. After nicht nur the sentence continues normally. je … desto needs a comparative in both
halves: Je mehr, desto besser. Je is a subordinate clause (verb at the end), desto is followed by the verb
in second place. Sport treiben is the standard phrase, but for single sports you simply say the verb:
klettern, laufen, schwimmen. (rennen is a short, fast run, like to the bus, not a sport.)

Je öfter du sprichst, desto besser wird es. Und je mehr du dich bewegst, desto besser geht es dir. A
talk about sport and health: done!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Talk about stress, rest and free time, and use verbs with fixed prepositions: leiden unter, sich
konzentrieren auf, sich erholen von.

Stress at work is a topic in every German conversation and exam. The right preposition after the verb
makes your sentences sound natural, and you get to give advice with Konjunktiv II.

words

word meaning example

erholen sich erholen: to recover, to rest
Im Urlaub erhole ich mich gut.
On holiday I rest well.

die Erholung rest, recovery
Nach der Arbeit brauche ich Erholung.
After work I need rest.

entspannen sich entspannen: to relax
Zum Entspannen höre ich Musik.
To relax I listen to music.

erschöpft exhausted
Nach dieser Woche bin ich völlig erschöpft.
After this week I'm completely exhausted.

anstrengen sich anstrengen: to make an effort; to
tire

Die Arbeit ist sehr anstrengend.
The work is very tiring.

konzentrieren sich konzentrieren: to concentrate
Bei dem Lärm kann ich mich nicht
konzentrieren.
With this noise I can't concentrate.

genießen to enjoy
Wir genießen die Ruhe.
We're enjoying the peace.

das Vergnügen pleasure, fun (pl. Vergnügen)
Viel Vergnügen beim Konzert!
Enjoy the concert!

amüsieren sich amüsieren: to have a good time
Wir haben uns auf der Party gut amüsiert.
We had a good time at the party.

langweilen to bore; sich langweilen: to be bored
Am Sonntag langweile ich mich oft.
On Sundays I often get bored.

still quiet, still
Es ist ganz still im Haus.
It's completely quiet in the house.

schweigen to be silent
Er schweigt, wenn er wütend ist.
He stays silent when he is angry.

die Geduld patience
Haben Sie bitte Geduld, das dauert noch.
Please be patient, it's going to take a while.

leiden to suffer
Sie leidet unter dem Lärm.
She suffers from the noise.

alltäglich everyday, ordinary
Das ist ein ganz alltäglicher Tag.
That's a perfectly ordinary day.

wieso why, how come
Wieso bist du so müde?
How come you're so tired?

raus out (short for heraus / hinaus)
Komm, wir gehen raus in die Sonne!
Come on, let's go outside into the sun!

völlig completely, totally
Ich bin völlig fertig.
I'm completely worn out.

faulenzen to laze around
Am Sonntag faulenze ich nur.
On Sunday I just laze around.

pattern  verbs with fixed prepositions

wishyou.today

stress
German B1 in 74 days

unit 6 · health

learning

day 40



139wishyou.today · learning · German B1 · free at wishyou.today/learning

sich konzentrieren auf + Akkusativ leiden unter / sich erholen von + Dativ

Many German verbs always come with the same preposition, and the preposition decides the case: sich
konzentrieren auf + Akkusativ, sich gewöhnen an + Akkusativ, leiden unter + Dativ, sich erholen von +
Dativ. The preposition is part of the verb, so learn them together. English often uses another
preposition: we say concentrate on, but suffer from.

Ich leide unter dem Stress. I suffer from the stress.

Ich konzentriere mich auf die Arbeit. I concentrate on my work.

Ich erhole mich vom Stress am Wochenende. I recover from the stress at the weekend.

Wir freuen uns auf den Urlaub. We're looking forward to the holiday.

dialogue  before the deadline

jonas Anna, du siehst völlig erschöpft aus. Wieso arbeitest du noch?
Anna, you look completely exhausted. Why are you still working?

anna Ich muss das Angebot bis heute Abend fertig machen. Aber ich kann mich nicht
mehr konzentrieren.
I have to finish the offer by tonight. But I can't concentrate any more.

jonas Obwohl du müde bist, arbeitest du weiter. Das ist nicht gut. Mach eine Pause!
Although you're tired, you keep working. That's not good. Take a break!

mia Ja, geh raus! Bei diesem Stress kann man sich nicht entspannen. Ich leide auch
unter dem Lärm im Büro.
Yes, go outside! With this stress you can't relax. I suffer from the noise in the office too.

anna Wenn ich doch mehr Zeit zur Erholung und für meine Fitness hätte! Die Arbeit
ist so anstrengend.
If only I had more time to rest and for my fitness! The work is so tiring.

jonas An deiner Stelle würde ich eine Pause machen, statt zu arbeiten. Du solltest
etwas mit Vitaminen essen, das ist besser als Kaffee.
In your place I'd take a break instead of working. You should eat something with vitamins, that's better than

coffee.

mia Am Wochenende gehe ich klettern, ins Café und ins Kino. Ich will mich
amüsieren. Mit Freunden langweile ich mich nie.
At the weekend I'm going climbing, to a café and to the cinema. I want to have a good time. With friends I never

get bored.

anna Ich will am Sonntag nur faulenzen und die Ruhe genießen, ohne an die Arbeit zu
denken.
On Sunday I just want to laze around and enjoy the peace, without thinking about work.

jonas Genau. Manchmal hilft es, zu schweigen und still zu sein.
Exactly. Sometimes it helps to say nothing and be quiet.

anna Du hast recht. Schon der alltägliche Stress ist anstrengend genug. Ich muss
mehr Geduld mit mir haben.
You're right. Even the everyday stress is tiring enough. I need to have more patience with myself.

mia Du wirst sehen: Nach dem Wochenende wirst du dich viel besser fühlen. Und
viel Vergnügen!
You'll see: after the weekend you'll feel much better. And have fun!

spell it  cover the word, write it, check

sich erholen: to recover, to rest erholen

rest, recovery die Erholung
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sich entspannen: to relax entspannen

exhausted erschöpft

sich anstrengen: to make an effort;
to tire anstrengen

sich konzentrieren: to concentrate konzentrieren

good to know · With reflexive verbs the preposition is part of the verb: sich konzentrieren auf (+
Akkusativ), sich erholen von (+ Dativ), sich gewöhnen an (+ Akkusativ). Learn them as a pair. leiden
unter + Dativ is for something that bothers you all the time: Ich leide unter dem Lärm. For an illness it is
leiden an: Er leidet an einer Infektion. ohne … zu and statt … zu are followed by the infinitive: ohne an die
Arbeit zu denken, statt zu arbeiten.

Du leidest nicht mehr unter dem Stress, du sprichst darüber! Now you have the words for it, in
German.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Talk about care, age and support, and use da- and wo- words: Daran muss ich mich erst
gewöhnen. Worauf freust du dich?

Looking after older people, asking for help and accepting it are part of life anywhere. And da- and wo- words
let you refer back to a whole idea in one short word.

words

word meaning example

der Senior senior citizen (pl. Senioren)
Im Bus gibt es Plätze für Senioren.
On the bus there are seats for senior citizens.

die Rente pension; retirement (pl. Renten)
Herr Krause ist in Rente.
Herr Krause is retired.

das Altenheim old people's home (pl. Altenheime)
Seine Mutter wohnt in einem Altenheim.
His mother lives in a care home.

das Heim home (institution) (pl. Heime)
Das Heim liegt mitten in der Stadt.
The home is right in the middle of the town.

pflegen to care for, to look after
Seine Enkelin pflegt ihn zu Hause.
His granddaughter looks after him at home.

der Pfleger carer, nurse (man) (pl. Pfleger)
Der Pfleger ist sehr nett.
The nurse is very nice.

der Betreuer carer, supervisor (pl. Betreuer)
Ihr Betreuer kommt zweimal in der Woche.
Her carer comes twice a week.

die Medizin medicine (the subject); medicine
Meine Schwester studiert Medizin.
My sister studies medicine.

der Sozialarbeiter social worker (pl. Sozialarbeiter)
Der Sozialarbeiter hilft bei Anträgen.
The social worker helps with applications.

unterstützen to support
Die Familie unterstützt ihn.
The family supports him.

die Unterstützung support, help (pl. Unterstützungen)
Er braucht Unterstützung im Haushalt.
He needs support with the housework.

begleiten to accompany
Ich begleite dich zum Arzt.
I'll go with you to the doctor.

behalten to keep
Du kannst das Buch behalten.
You can keep the book.

beschäftigen to occupy, to employ
Das Thema beschäftigt mich schon lange.
The subject has been on my mind for a long time.

solch such
Solch ein Wetter hatten wir lange nicht.
We haven't had such weather for a long time.

allgemein general, in general
Allgemein geht es ihm besser.
In general he's doing better.

der Mut courage
Du brauchst Mut für den Anfang.
You need courage for the beginning.

mutig brave
Das war sehr mutig von dir!
That was very brave of you!

das Heimweh homesickness
Im Winter hat sie oft Heimweh nach Kanada.
In winter she is often homesick for Canada.

gewöhnen sich gewöhnen an: to get used to
Ich habe mich an Berlin gewöhnt.
I've got used to Berlin.

wishyou.today
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pattern  da- and wo- words

wo(r) + Präposition ? da(r) + Präposition

For things and ideas, a preposition + pronoun becomes one word: da(r) + preposition for the answer
(darauf, daran, davon) and wo(r) + preposition for the question (worauf, woran, womit). Before a vowel
the r is added: darauf, woran. The da-word can point ahead to a dass-clause or an infinitive with zu: Ich
freue mich darauf, dich zu sehen.

Woran denkst du? Ich denke daran, ihn zu besuchen. What are you thinking about? I'm

thinking of visiting him.

Er freut sich darauf, bald wieder zu Hause zu sein. He's looking forward to being back home

soon.

Ich habe mich daran gewöhnt, allein zu wohnen. I've got used to living alone.

Womit beschäftigst du dich? Mit meinen Pflanzen. What do you occupy yourself with? With

my plants.

dialogue  a visit in hospital
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anna Guten Tag, Herr Krause! Wie geht es Ihnen? Ich habe Blumen mitgebracht. Ihrer
Katze geht es gut.
Hello, Herr Krause! How are you? I've brought flowers. Your cat is fine.

krause Anna, wie nett von Ihnen! Man behandelt mich hier gut, aber der Arm tut noch
weh. Und ich habe Heimweh nach meinen Pflanzen.
Anna, how kind of you! They treat me well here, but the arm still hurts. And I'm homesick for my plants.

anna Ich pflege Ihre Pflanzen und Ihre Katze. Und ich behalte Ihren Schlüssel, solange
Sie hier sind.
I'm looking after your plants and your cat. And I'll keep your key as long as you're here.

krause Danke! Aber die Ärzte sagen, ich muss vielleicht in ein Heim, in ein Altenheim.
Mit dem gebrochenen Arm kann ich nichts allein machen.
Thanks! But the doctors say I may have to go into a home, an old people's home. With the broken arm I can't do

anything alone.

anna Oh! Davon wusste ich nichts. Hat schon ein Sozialarbeiter mit Ihnen
gesprochen?
Oh! I didn't know about that. Has a social worker already talked to you?

krause Ja, er war heute Morgen hier. Allgemein geht es mir gut, hat er gesagt, und mit
Unterstützung kann ich zu Hause bleiben.
Yes, he was here this morning. In general I'm doing well, he said, and with support I can stay at home.

anna Und wer finanziert die Pflege zu Hause?
And who pays for the care at home?

krause Meine Rente ist mein einziges Einkommen, aber die Versicherung bezahlt viel.
My pension is my only income, but the insurance pays a lot.

anna Das ist doch gut! Ein Pfleger und ein Betreuer könnten Ihnen helfen. Sie würden
Sie begleiten, wenn Sie zum Arzt müssen.
That's good! A nurse and a carer could help you. They would go with you when you have to see the doctor.

krause Solch eine Hilfe wäre schön. Aber ich bin seit zwei Jahren in Rente und allein.
Daran muss ich mich erst gewöhnen.
Such help would be nice. But I've been retired for two years and alone. I first have to get used to that.

anna Sie sind sehr mutig, Herr Krause. Viele Senioren haben Angst vor der Hilfe von
anderen. Man braucht Mut, um Hilfe anzunehmen.
You are very brave, Herr Krause. Many older people are afraid of help from other people. It takes courage to accept

help.

krause Vielleicht haben Sie recht. Die beste Medizin ist ein Besuch von Ihnen.
Maybe you're right. The best medicine is a visit from you.

anna Dann komme ich jeden Samstag. Und ich bringe die Zeitung mit, damit Sie sich
beschäftigen können. Gute Besserung!
Then I'll come every Saturday. And I'll bring the newspaper so that you have something to do. Get well soon!

spell it  cover the word, write it, check

senior citizen der Senior

pension; retirement die Rente

old people's home das Altenheim

home (institution) das Heim

to care for, to look after pflegen

carer, nurse (man) der Pfleger



144wishyou.today · learning · German B1 · free at wishyou.today/learning

good to know · da- + preposition replaces a preposition + a thing or an idea: Ich warte auf den Bus, ich
warte darauf. If the preposition starts with a vowel, an r is added: darauf, daran, darüber. wo- +
preposition is the question: Worauf wartest du? Woran denkst du? Womit beschäftigst du dich? For
people you use preposition + wem or wen: Auf wen wartest du? Heim is a place where people live
together (Altenheim); your own home is das Zuhause. In everyday speech many people say Altenheim or
Pflegeheim, and Senioren is the polite word for older people.

Herr Krause will go home with help, and you can now talk about care, courage and support. Darauf
kannst du stolz sein!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Follow a whole story about an accident, the hospital, stress and care: read a message to the
team and write an e-mail about it.

Everything from this unit in one story: the body, the doctor, accidents, healthy living, stress and care, with
adjective endings, werden, participles and da- and wo- words.

chapter 1  on the ice

anna Herr Krause! Was ist passiert? Bleiben Sie bitte ganz still liegen!
Herr Krause! What happened? Please stay lying very still!

krause Ach, ich bin auf dem Eis gestürzt! Die Straße ist so glatt, und mein Arm … ich
spüre meine Finger nicht mehr!
Oh, I fell on the ice! The street is so slippery, and my arm … I can't feel my fingers any more!

jonas Ich rufe sofort den Krankenwagen. Anna, du bleibst bei ihm.
I'll call the ambulance right away. Anna, you stay with him.

anna Atmen Sie ruhig, Herr Krause. Tut es in der Brust oder in der Schulter weh?
Breathe calmly, Herr Krause. Does it hurt in your chest or in your shoulder?

krause Nein, nur im Arm. Beim Fallen bin ich gegen den Baum gestoßen. Mein Herz ist
in Ordnung, aber ich habe einen großen Schreck bekommen.
No, only in the arm. As I fell I hit the tree. My heart is fine, but I got a big fright.

anna Sie sind ganz blass. Halten Sie sich an mir fest, ich helfe Ihnen.
You're very pale. Hold on to me, I'll help you.

jonas Der Krankenwagen kommt in zehn Minuten. Ich habe gesagt, es ist ein Unglück
auf dem Eis und der Arm ist vielleicht gebrochen.
The ambulance is coming in ten minutes. I said it's an accident on the ice and the arm may be broken.

krause Hoffentlich ist es keine ernste Verletzung. Mein Knie tut auch weh, und die
Wunde am Kopf blutet.
Let's hope it's not a serious injury. My knee hurts too, and the wound on my head is bleeding.

anna Ich lege meine Hand auf die Wunde. Das sieht nicht schön aus, aber es hilft.
I'll put my hand on the wound. It doesn't look nice, but it helps.

krause Sie bleiben so ruhig, Anna. Meine Nerven sind nicht mehr so stark.
You stay so calm, Anna. My nerves aren't as strong any more.

jonas Da kommen sie schon. Es wird alles gut werden.
Here they come. Everything will be fine.

chapter 2  information for patients
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anna Herr Krause wird noch untersucht, und ich warte. An der Wand hängen die
Informationen der Klinik. Ich lese sie: „Willkommen! Alle Patienten melden sich
bitte mit der Versichertenkarte an.“
Herr Krause is still being examined, and I wait. The clinic's information hangs on the wall. I read it: "Welcome! All

patients please register with their insurance card."

anna „Wer Schmerzen hat, sagt es bitte dem Pfleger. Ein Schmerzmittel, Tropfen oder
eine Spritze bekommen Sie nur von der Ärztin oder vom Pfleger. Eine Wunde
wird mit Pflaster und Salbe behandelt, und die Ärztin prüft, ob es eine Infektion
gibt.“
"If you are in pain, please tell the nurse. You only get a painkiller, drops or an injection from the doctor or the

nurse. A wound is treated with a plaster and ointment, and the doctor checks whether there is an infection."

anna „Wer operiert wurde, kommt auf die Station. Ein gebrochener Knochen braucht
Ruhe, und die Patienten bleiben voraussichtlich ein paar Tage. Danach beginnt
oft eine Therapie.“
"Anyone who has been operated on goes to the ward. A broken bone needs rest, and the patients will probably

stay a few days. Afterwards a therapy often begins."

anna „Besuch ist nachmittags von 14 bis 18 Uhr möglich. Wer Schnupfen hat, bleibt
bitte zu Hause: Ein Virus ist für Patienten gefährlich. Bitte bringen Sie keine
Pflanzen mit. Bitte stellen Sie Ihr Handy leise.“
"Visits are possible in the afternoon from 14 to 18. If you have a cold, please stay at home: a virus is dangerous for

patients. Please do not bring plants. Please switch your mobile phone to silent."

anna „Wir wünschen allen Patienten gute Besserung! Die Klinik“ Das ist nett. Morgen
besuche ich Herrn Krause um drei Uhr.
"We wish all patients a speedy recovery! The clinic" That is nice. Tomorrow I will visit Herr Krause at three o'clock.

chapter 3  stress and a walk
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jonas Hört mal zu, das hier schicke ich heute an das Team:
Listen, this is what I'm sending to the team today:

jonas „Liebe Kollegen, vor der Frist sind wir alle erschöpft und leiden unter dem
Stress. Ab morgen gibt es in der Mittagspause einen Spaziergang: Wir gehen
raus, bewegen uns und konzentrieren uns auf etwas anderes. Bewegung ist die
beste Erholung, und sie kann viele Krankheiten verhindern. Danach essen wir
frische Nahrungsmittel mit vielen Vitaminen. Jeder ist willkommen, auch wer
nur faulenzen will. Bis morgen, Jonas“
“Dear colleagues, before the deadline we are all exhausted and suffering from the stress. From tomorrow there

will be a walk in the lunch break: we go outside, move and concentrate on something else. Exercise is the best

rest, and it can prevent many illnesses. Afterwards we eat fresh food with lots of vitamins. Everyone is welcome,

even those who only want to laze around. See you tomorrow, Jonas”

mia Super Idee! Ich bin dabei. Wieso erst jetzt? Ich bin völlig erschöpft.
Great idea! Count me in. Why only now? I'm completely exhausted.

anna Ich auch. Ich habe schlecht geschlafen, und ich kann mich nicht konzentrieren.
Me too. I slept badly, and I can't concentrate.

jonas Je mehr wir uns bewegen, desto weniger Stress haben wir. Und wir amüsieren
uns dabei.
The more we move, the less stress we have. And we have fun at the same time.

mia Ich bin nicht nur vegetarisch, sondern auch ziemlich fit. Am Wochenende gehe
ich klettern.
I'm not only vegetarian, I'm also quite fit. At the weekend I go climbing.

anna Ich wiege vier Kilo mehr als im Herbst. Ich will keine Diät machen, aber ich will
abnehmen und mehr Kraft haben.
I weigh four kilos more than in autumn. I don't want to go on a diet, but I want to lose weight and have more

strength.

jonas Am Samstag war ich im Stadion, und am Sonntag laufe ich zehn Kilometer. Ein
Profi bin ich nicht, aber mein Tempo ist gut.
On Saturday I was at the stadium, and on Sunday I run ten kilometres. I'm not a pro, but my pace is good.

anna Manchmal muss man auch schweigen und still sein. Ich brauche Geduld mit
mir, der alltägliche Stress ist schon genug.
Sometimes you also have to say nothing and be quiet. I need patience with myself, the everyday stress is enough.

mia Dann entspannen wir uns beim Gehen. Wer sich langweilt, kommt einfach mit!
Then we'll relax while walking. If anyone's bored, just come along!

jonas Also, morgen um zwölf am Eingang. Viel Vergnügen!
So, tomorrow at twelve at the entrance. Have fun!

chapter 4  home again
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anna Willkommen zu Hause, Herr Krause! Ihre Pflanzen und Ihre Katze haben Sie
vermisst.
Welcome home, Herr Krause! Your plants and your cat have missed you.

krause Und ich sie! In der Klinik hatte ich Heimweh. Die erste Nacht habe ich kaum
geschlafen, ich habe nur an meine Katze gedacht. Meine Haut war trocken und
meine Lippen auch. Die anderen Kranken waren nett, aber es war nie still.
And I them! In the clinic I was homesick. The first night I hardly slept, I only thought of my cat. My skin was dry

and my lips too. The other patients were nice, but it was never quiet.

anna Wie geht es Ihrem Arm? Können Sie die Finger schon bewegen?
How is your arm? Can you move your fingers yet?

krause Ein bisschen. Die Therapie hilft, und die Muskeln werden wieder stärker. Aber
heben darf ich noch nichts.
A little. The therapy helps, and the muscles are getting stronger again. But I'm not allowed to lift anything yet.

jonas Ich habe Ihnen Essen gebracht. Herr Krause, morgen kommt Ihr Betreuer zum
ersten Mal, und der Pfleger kommt zweimal in der Woche.
I've brought you some food. Herr Krause, tomorrow your carer is coming for the first time, and the nurse comes

twice a week.

krause Solche Unterstützung hätte ich früher nicht angenommen. Aber ich bin nicht
mehr jung. Und ich will nicht in ein Altenheim.
I wouldn't have accepted such support earlier. But I'm not young any more. And I don't want to go into an old

people's home.

anna Das müssen Sie auch nicht. Der Sozialarbeiter sagt, mit Unterstützung können
Senioren lange zu Hause wohnen.
You don't have to. The social worker says that with support older people can live at home for a long time.

krause Ich habe immer alles allein gemacht. Daran muss ich mich noch gewöhnen:
Hilfe annehmen.
I've always done everything alone. I still have to get used to that: accepting help.

anna Das ist mutig, Herr Krause. Und Besuch bekommen Sie auch: Ich begleite Sie
am Samstag in den Park.
That is brave, Herr Krause. And you'll have visitors too: on Saturday I'll go with you to the park.

krause Und was gibt es Neues im Büro? Sie sehen müde aus, Anna.
And what's new at the office? You look tired, Anna.

anna Im Allgemeinen ist alles gut, aber wir hatten viel Stress. Jetzt gehen wir jeden
Mittag zusammen spazieren, und das tut uns gut.
In general everything is fine, but we had a lot of stress. Now we go for a walk together every lunchtime, and it

does us good.

Du hast Mut gezeigt, nicht nur Herr Krause: you followed a whole unit of health words in German.
Gute Besserung to all of us, and a walk in the lunch break!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Understand and give a recipe with the passive: Die Zwiebeln werden geschnitten, die Soße
muss gemischt werden.

Recipes, instructions and notices are written in the passive, because what is done matters more than who
does it. Once you can read it, every recipe and manual gets easier.

words

word meaning example

die Zutat ingredient (pl. Zutaten)
Für den Kuchen brauchen wir fünf Zutaten.
For the cake we need five ingredients.

das Mehl flour
Ich kaufe ein Kilo Mehl.
I'm buying a kilo of flour.

das Gewürz spice (pl. Gewürze)
Ich habe viele Gewürze in meiner Küche.
I have lots of spices in my kitchen.

der Pfeffer pepper
Bitte gib mir Salz und Pfeffer.
Please pass me the salt and pepper.

der Honig honey
Zum Frühstück esse ich Brot mit Honig.
For breakfast I eat bread with honey.

die Soße sauce, gravy (pl. Soßen)
Die Soße ist sehr lecker.
The sauce is very tasty.

das Hackfleisch minced meat
Für die Soße brauchen wir Hackfleisch.
For the sauce we need minced meat.

die Zwiebel onion (pl. Zwiebeln)
Ich schneide eine Zwiebel.
I'm cutting an onion.

die Karotte carrot (pl. Karotten)
Karotten sind gesund.
Carrots are healthy.

der Pilz mushroom (pl. Pilze)
Im Wald gibt es viele Pilze.
In the forest there are lots of mushrooms.

die Pflaume plum (pl. Pflaumen)
Im Herbst kaufe ich Pflaumen.
In autumn I buy plums.

roh raw
Karotten kann man roh essen.
You can eat carrots raw.

reif ripe, mature
Die Pflaumen sind reif.
The plums are ripe.

mischen to mix
Mische das Mehl mit dem Zucker.
Mix the flour with the sugar.

zubereiten to prepare (food)
Wie bereitet man die Soße zu?
How do you prepare the sauce?

gießen to pour; to water
Ich gieße Milch in die Schüssel.
I pour milk into the bowl.

die Schüssel bowl (pl. Schüsseln)
Gib das Mehl in die Schüssel.
Put the flour in the bowl.

der Ofen oven; stove (pl. Öfen)
Der Kuchen kommt in den Ofen.
The cake goes into the oven.

die Scheibe slice (pl. Scheiben)
Schneide das Brot in dünne Scheiben.
Cut the bread into thin slices.

pattern  the passive: das wird gemacht
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Die Zwiebeln werden geschnitten muss … werden

The passive says what happens to something, not who does it: werden in the second place and the
Partizip II at the end: Die Zwiebeln werden geschnitten. With a modal verb it is modal + Partizip II +
werden: Die Pilze müssen gewaschen werden. If you want to name the person, add von + Dativ: Die Soße
wird von Lena zubereitet.

Die Zwiebeln werden geschnitten. The onions are cut.

Das Brot wird in Scheiben geschnitten. The bread is cut into slices.

Der Kuchen muss eine Stunde gebacken werden. The cake has to be baked for an hour.

Die Soße wird von Lena zubereitet. The sauce is prepared by Lena.

dialogue  cooking for the party

jonas Also, für die Party brauchen wir drei Soßen. Welche Zutaten haben wir schon?
So, for the party we need three sauces. Which ingredients do we have already?

anna Mehl, Zwiebeln, Karotten, Pilze und Hackfleisch. Und Honig, Pfeffer und andere
Gewürze. Aber Mia ist vegetarisch, deshalb brauchen wir etwas ohne Fleisch.
Flour, onions, carrots, mushrooms and minced meat. And honey, pepper and other spices. But Mia is vegetarian,

so we need something without meat.

jonas Dann machen wir eine Soße mit Pilzen.
Then we'll make a sauce with mushrooms.

anna Gut. Wie wird sie zubereitet? Zuerst werden die Zwiebeln geschnitten, oder?
Good. How is it prepared? First the onions are cut, right?

jonas Ja, und die Pilze müssen gewaschen werden. Während die Zwiebeln braten,
schneide ich die Pilze in Scheiben.
Yes, and the mushrooms have to be washed. While the onions are frying, I'll cut the mushrooms into slices.

anna Ich mische das Mehl mit Wasser in der Schüssel, bevor ich es in die Soße gieße.
I'll mix the flour with water in the bowl before I pour it into the sauce.

jonas Wenn das Mehl am Rand klebt, dreh die Schüssel und mische weiter.
If the flour sticks to the edge, turn the bowl and keep mixing.

lena Hallo, ihr zwei! Es riecht wunderbar. Darf ich probieren?
Hello, you two! It smells wonderful. May I taste it?

jonas Noch nicht! Sobald die Soße fertig ist, bekommst du einen Löffel.
Not yet! As soon as the sauce is ready, you'll get a spoon.

anna Lena, kannst du den Kuchen machen? Die Pflaumen sind reif und schon
gewaschen. Danach kannst du ihn dekorieren.
Lena, can you make the cake? The plums are ripe and already washed. Afterwards you can decorate it.

lena Klar! Der Kuchen kommt eine Stunde in den Ofen. Und ein paar Pflaumen esse
ich roh, sie sind so süß.
Sure! The cake goes in the oven for an hour. And a few plums I'll eat raw, they're so sweet.

jonas Und die Karotten? Roh oder gekocht?
And the carrots? Raw or cooked?

anna Gekocht, mit Honig. Das braucht etwas Geduld, aber es schmeckt wunderbar.
Cooked, with honey. That takes a bit of patience, but it tastes wonderful.

spell it  cover the word, write it, check

ingredient die Zutat

flour das Mehl

spice das Gewürz
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pepper der Pfeffer

honey der Honig

sauce, gravy die Soße

good to know · The passive is werden + the participle at the end: Die Zwiebeln werden geschnitten. The
person who does it is left out, or added with von + Dativ: von Lena. With a modal verb the participle and
werden both go to the end: Die Pilze müssen gewaschen werden. Recipes love the imperative too:
Mische das Mehl! But the passive sounds more neutral in instructions that are written for everyone.

Die Zutaten sind gemischt, die Soße wird gekocht, der Kuchen kommt in den Ofen: now you can cook
in German. Guten Appetit!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Talk about eating out and plan a meal together, with two-part connectors: entweder … oder,
sowohl … als auch, weder … noch.

Choosing a restaurant, ordering and planning a meal together come up all the time, and in the speaking
exam you plan something with a partner. Two-part connectors make your suggestions clear.

words

word meaning example

die Gaststätte restaurant, inn (pl. Gaststätten)
Wir essen in einer netten Gaststätte.
We're eating at a nice restaurant.

der Imbiss snack bar; snack (pl. Imbisse)
Am Bahnhof gibt es einen Imbiss.
At the station there's a snack bar.

die Mensa university canteen (pl. Mensen)
Die Studenten essen in der Mensa.
The students eat in the canteen.

das Menü set menu; menu (pl. Menüs)
Das Menü kostet zwölf Euro.
The set menu costs twelve euros.

das Dessert dessert (pl. Desserts)
Als Dessert nehme ich Eis.
For dessert I'll have ice cream.

das Buffet buffet (pl. Buffets)
Das Buffet ist schon offen.
The buffet is already open.

die Mahlzeit meal; also a greeting at lunchtime (pl.
Mahlzeiten)

Mahlzeit! sagt man in der
Mittagspause.
“Mahlzeit!” people say in the lunch
break.

der Geschmack taste (pl. Geschmäcker)
Das ist nicht mein Geschmack.
That's not to my taste.

satt full (after eating)
Danke, ich bin satt.
Thank you, I'm full.

der Wirt landlord, host (of an inn) (pl. Wirte)
Der Wirt kennt jeden Gast.
The landlord knows every guest.

die Reservierung reservation (pl. Reservierungen)
Ich habe eine Reservierung für acht
Uhr.
I have a reservation for eight o'clock.

bedienen to serve
Der Kellner bedient uns schnell.
The waiter serves us quickly.

der Gang course (of a meal); corridor; walk (pl. Gänge)
Zum Menü gehören drei Gänge.
The set menu includes three courses.

die Runde round; lap (pl. Runden)
Heute zahle ich eine Runde Kaffee.
Today I'm buying a round of coffee.

der Saal hall, large room (pl. Säle)
Der Saal hat Platz für achtzig Gäste.
The hall has room for eighty guests.

mild mild
Die Soße ist mild, nicht scharf.
The sauce is mild, not hot.

angenehm pleasant
Hier ist es angenehm ruhig.
It's pleasantly quiet here.

prima great, fine
Das Essen war prima!
The food was great!

die Unterhaltung conversation; entertainment (pl.
Unterhaltungen)

Die Unterhaltung war sehr nett.
The conversation was very nice.
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die Kantine canteen (at work) (pl. Kantinen) In der Kantine gibt es heute Fisch.
In the canteen there's fish today.

pattern  entweder … oder, sowohl … als auch, weder … noch

entweder … oder sowohl … als auch weder … noch

Three two-part connectors join two equal parts. entweder … oder means one or the other, sowohl … als
auch means both, and weder … noch means neither. With weder … noch you do not use nicht or kein: Er
isst weder Fleisch noch Fisch. These connectors join words, phrases or whole sentences.

Entweder bestellen wir ein Menü, oder wir nehmen das Buffet. Either we order a set

menu, or we take the buffet.

Sowohl das Essen als auch die Unterhaltung waren prima. Both the food and the

conversation were great.

Weder der Saal noch der Garten ist frei. Neither the hall nor the garden is free.

Die Gäste nehmen entweder Kaffee oder Tee. The guests have either coffee or tea.

dialogue  planning the party
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mr schulz Meine Lieben, in zwei Wochen ist die Party! Vor zehn Jahren war mein Café nur
ein kleiner Imbiss, heute ist es eine richtige Gaststätte. Alles habe ich selbst
eingerichtet.
My dears, in two weeks it's the party! Ten years ago my café was only a small snack bar, today it's a proper

restaurant. I furnished everything myself.

anna Wie viele Gäste kommen? Gibt es schon Reservierungen?
How many guests are coming? Are there reservations yet?

mr schulz Dreißig Reservierungen habe ich schon, auch Herr Krause kommt mit seinem
Betreuer. Der Saal hinten ist groß genug für alle: Maximal fünfzig Gäste haben
dort Platz.
I already have thirty reservations; Herr Krause is coming too, with his carer. The hall at the back is big enough for

everybody: it holds fifty guests at most.

jonas Was gibt es zu essen? Ein Menü mit drei Gängen oder ein Buffet?
What's there to eat? A set menu with three courses or a buffet?

mr schulz Entweder ein Menü oder ein Buffet. Ich bin für das Buffet: Da kann man sowohl
Fleisch als auch Gemüse nehmen.
Either a set menu or a buffet. I'm for the buffet: there you can take both meat and vegetables.

lena Prima Idee! Dann muss niemand bedient werden, und die Unterhaltung ist
angenehmer. In der Mensa an der Universität ist es immer so laut.
Great idea! Then nobody has to be served, and the conversation is more pleasant. In the canteen at university it's

always so loud.

anna Als Dessert gibt es Kuchen mit Pflaumen.
For dessert there'll be cake with plums.

jonas Die Soßen sollen mild sein. Der Geschmack von allen ist verschieden: weder zu
scharf noch zu süß.
The sauces should be mild. Everybody's taste is different: neither too hot nor too sweet.

mr schulz Genau. Niemand soll mit Hunger nach Hause gehen, alle sollen satt sein. Und
die erste Runde Kaffee zahle ich.
Exactly. Nobody should go home with an empty stomach, everybody should be full. And I'll pay for the first round

of coffee.

anna Und was zahlen die Gäste?
And what do the guests pay?

mr schulz Für das Essen nichts. Nur die anderen Getränke kosten extra.
Nothing for the food. Only the other drinks cost extra.

lena Wer bedient die Gäste? Tom hilft bestimmt, er hat ja für Sie gearbeitet. Für die
Musik sorge ich mit meiner Band.
Who serves the guests? Tom will surely help, he did work for you. I'll take care of the music with my band.

anna Dann ist alles geplant. Am Freitag dekorieren wir den Saal, damit es gemütlich
wird. In der Kantine sagen wir immer: Mahlzeit! Am Samstag sagen wir es alle
zusammen.
Then everything is planned. On Friday we'll decorate the hall so that it gets cosy. In the canteen we always say:

Mahlzeit! On Saturday we'll all say it together.

mr schulz Mahlzeit, meine Lieben! Und danke für die Hilfe, ich bin sehr froh.
Mahlzeit, my dears! And thanks for the help, I'm very glad.

spell it  cover the word, write it, check

restaurant, inn die Gaststätte

snack bar; snack der Imbiss

university canteen die Mensa
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set menu; menu das Menü

dessert das Dessert

buffet das Buffet

good to know · entweder … oder, sowohl … als auch and weder … noch connect two equal parts. After
entweder the verb stays in second place; after weder … noch the sentence has no nicht: Weder der Saal
noch der Garten ist frei. Singular or plural verb? With sowohl … als auch it is plural (Sowohl er als auch
sie sind da). With weder … noch and entweder … oder, the verb follows the nearest noun or is plural. In a
restaurant say: Ich möchte reservieren, Die Rechnung, bitte, and for the waiter simply Entschuldigung!
Ober sounds old-fashioned.

Sowohl die Planung als auch das Essen werden prima: you can now plan a meal together in German.
At the end, say it aloud!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Shop for what you need and describe it with the right adjective endings: mit frischem Brot, bei
schönem Wetter, eine große Auswahl.

In shops you ask, compare and choose, and every description needs an adjective ending. Today you
practise the endings with and without an article, in the dative too.

words

word meaning example

die Ware goods, merchandise (pl. Waren)
Die Ware kommt morgen.
The goods arrive tomorrow.

die Auswahl selection, choice
Der Laden hat eine große Auswahl.
The shop has a big selection.

auswählen to choose, to select
Du kannst ein Buch auswählen.
You can choose a book.

die Marke brand; stamp (pl. Marken)
Welche Marke kaufst du?
Which brand do you buy?

der Rabatt discount (pl. Rabatte)
Heute gibt es zehn Prozent Rabatt.
Today there is ten percent off.

die Aktion special offer; campaign (pl. Aktionen)
Diese Woche ist Aktion: Äpfel sind billig.
This week there's a special offer: apples are
cheap.

die Tüte bag (paper or plastic) (pl. Tüten)
Brauchen Sie eine Tüte?
Do you need a bag?

die Drogerie drugstore (toiletries, cosmetics) (pl.
Drogerien)

Seife kaufe ich in der Drogerie.
I buy soap at the drugstore.

die Buchhandlung bookshop (pl. Buchhandlungen)
Ich gehe in die Buchhandlung und kaufe ein
Geschenk.
I'm going to the bookshop to buy a present.

der Metzger butcher (pl. Metzger)
Beim Metzger kaufen wir Fleisch.
We buy meat at the butcher's.

die Dose tin, can (pl. Dosen)
Eine Dose Tomaten, bitte.
A tin of tomatoes, please.

haltbar long-lasting; will keep
Die Milch ist drei Wochen haltbar.
The milk keeps for three weeks.

die Nachfrage demand; inquiry (pl. Nachfragen)
Die Nachfrage nach Eis ist im Sommer groß.
The demand for ice cream is big in summer.

besorgen to get, to fetch
Kannst du das Geschenk besorgen?
Can you get the present?

das Zeug stuff, things
Ich muss noch Zeug für die Party kaufen.
I still have to buy stuff for the party.

der Gegenstand object, item (pl. Gegenstände)
Der Laden verkauft schöne Gegenstände für
das Haus.
The shop sells nice items for the home.

das Lager storeroom, warehouse (pl. Lager)
Die Ware ist im Lager.
The goods are in the warehouse.

benötigen to need, to require
Ich benötige zwei Tüten.
I need two bags.

gebrauchen to use; to be able to use
Diesen Hammer kann ich gut gebrauchen.
I can make good use of this hammer.

wishyou.today
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die Broschüre brochure, booklet (pl. Broschüren) In der Broschüre stehen alle Preise.
The brochure lists all the prices.

pattern  adjective endings: with and without an article

frisches Brot mit frischem Brot

Without an article the adjective carries the case: ein Brot is frisches Brot, but mit dem Brot becomes
mit frischem Brot (dative -em for masculine and neuter, -er for feminine). In the plural without an
article it is -e (frische Brötchen) and in the dative -en (mit frischen Brötchen). With a definite article
the adjective ends only in -e or -en: das frische Brot, mit dem frischen Brot.

Wir kaufen frisches Brot und frische Brötchen. We buy fresh bread and fresh rolls.

Mit frischem Brot schmeckt die Soße besser. The sauce tastes better with fresh bread.

Bei schönem Wetter gehe ich zu Fuß einkaufen. When the weather is nice I go shopping on

foot.

Ich suche ein gutes Geschäft für Geschenke. I'm looking for a good shop for presents.

dialogue  shopping for the party
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anna Mia, hast du die Liste? Wir müssen heute viel Zeug für die Party besorgen.
Mia, do you have the list? We have to get a lot of stuff for the party today.

mia Ja. Zuerst gehen wir zum Metzger hier in der Gegend, wir benötigen ein Kilo
Hackfleisch.
Yes. First we go to the butcher's here in the area, we need a kilo of minced meat.

anna Gut. Dann brauchen wir Dosen mit Tomaten und Pilzen. Die sind lange haltbar.
Good. Then we need tins of tomatoes and mushrooms. They keep for a long time.

tom Ich komme mit! Heute habe ich frei. Gestern war im Lager alles durcheinander,
da habe ich den ganzen Tag gearbeitet.
I'll come along! I have the day off today. Yesterday everything in the storeroom was a mess, so I worked all day.

anna Du kommst zu Fuß? Hast du immer noch kein neues Fahrrad?
You're coming on foot? Do you still not have a new bike?

tom Nein. Seit Dezember gibt es keine Spur von dem Dieb, und ein neues Fahrrad ist
zu teuer.
No. Since December there's been no trace of the thief, and a new bike is too expensive.

mia In der Drogerie gibt es eine Aktion: Kerzen, Seife und Pflaster mit zwanzig
Prozent Rabatt. Die Nachfrage ist groß, wir müssen schnell sein.
At the drugstore there's a special offer: candles, soap and plasters with twenty percent off. The demand is big, we

have to be quick.

anna Prima! Ich nehme die Marke, die wir schon kennen, und für Herrn Krause noch
eine Salbe. Hast du die Broschüre mit den Angeboten gesehen?
Great! I'll take the brand we already know, and an ointment for Herr Krause. Have you seen the brochure with the

offers?

tom Die Auswahl ist groß. Für Herrn Schulz kannst du ein schönes Buch auswählen.
The selection is big. For Herr Schulz you can choose a nice book.

anna Gute Idee! Aber heimlich, er darf nichts merken. In der Buchhandlung gibt es ein
neues Kochbuch, das er gut gebrauchen kann.
Good idea! But secretly, he mustn't notice anything. At the bookshop there's a new cookbook that he can make

good use of.

mia Und ein schöner Gegenstand für das Café: eine Lampe oder ein Bild.
And a nice item for the café: a lamp or a picture.

tom Braucht ihr eine Tüte? Ich habe zwei große Tüten dabei, dann müssen wir keine
kaufen.
Do you need a bag? I've got two big bags with me, so we don't have to buy any.

anna Super. Dann los: erst zum Metzger, dann zur Drogerie, zum Schluss in die
Buchhandlung.
Super. Then let's go: first to the butcher, then to the drugstore, finally to the bookshop.

mia Und danach gibt es einen Kaffee in meiner Wohngemeinschaft. Das haben wir
uns verdient!
And afterwards we'll have a coffee in my flat share. We've earned it!

spell it  cover the word, write it, check

goods, merchandise die Ware

selection, choice die Auswahl

to choose, to select auswählen

brand; stamp die Marke

discount der Rabatt

special offer; campaign die Aktion
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good to know · No article, no problem: the adjective takes over the article's ending. Das Brot becomes
frisches Brot, mit dem Brot becomes mit frischem Brot. In the dative singular without an article the
endings are -em (masculine and neuter) and -er (feminine): mit frischem Brot, mit frischer Milch.
Plural without an article: -e in the nominative and accusative (frische Brötchen), -en in the dative (mit
frischen Brötchen).

Eine große Auswahl, frisches Brot, schönes Wetter: with the right endings your shopping German
sounds natural.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Talk about clothes and style and link sentences with relative clauses: Das Kleid, das ich
anhabe, ist neu.

In a clothes shop you describe what you are looking for, and a relative clause lets you say it in one
sentence: ein Kleid, das nicht zu schmal ist.

words

word meaning example

der Stil style (pl. Stile)
Sie hat einen eigenen Stil.
She has her own style.

elegant elegant
Das Kleid ist sehr elegant.
The dress is very elegant.

hübsch pretty, nice
Deine Tasche ist hübsch.
Your bag is pretty.

der Schmuck jewellery
Sie trägt wenig Schmuck.
She wears little jewellery.

der Hut hat (pl. Hüte)
Im Sommer trägt er einen Hut.
In summer he wears a hat.

die Socke sock (pl. Socken)
Meine Socken sind nass.
My socks are wet.

das Leder leather (pl. Leder)
Die Schuhe sind aus Leder.
The shoes are made of leather.

die Wolle wool
Der Pullover ist aus Wolle.
The pullover is made of wool.

der Stoff fabric, material (pl. Stoffe)
Der Stoff ist weich.
The fabric is soft.

der Knopf button (pl. Knöpfe)
Am Mantel fehlt ein Knopf.
The coat is missing a button.

nähen to sew
Meine Oma kann gut nähen.
My grandma is good at sewing.

das Kostüm suit (for women); costume (pl. Kostüme)
Sie trägt im Büro ein Kostüm.
She wears a suit in the office.

anhaben to wear, to have on
Was hast du heute an?
What are you wearing today?

die Kabine cabin; changing room (pl. Kabinen)
Die Kabine ist links, bitte.
The changing room is on the left, please.

locker loose; relaxed
Die Hose ist zu locker.
The trousers are too loose.

schmal narrow, slim
Das Kleid ist zu schmal.
The dress is too narrow.

das Taschentuch handkerchief, tissue (pl. Taschentücher)
Hast du ein Taschentuch?
Do you have a tissue?

individuell individual
Jeder hat einen individuellen Stil.
Everyone has an individual style.

ungewöhnlich unusual
Das ist eine ungewöhnliche Idee.
That's an unusual idea.

pattern  relative clauses: der, den, die, das
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das Kleid , das ich anhabe

A relative clause describes a noun and starts with der, die, das or die, in the gender and number of that
noun. The case depends on the job of the pronoun in the clause: subject = nominative (der Mann, der
arbeitet), object = accusative (der Hut, den du trägst; only der changes to den). The conjugated verb
goes to the end, and commas separate the clause.

Das ist das Kleid, das ich anhabe. That is the dress I'm wearing.

Der Hut, den du trägst, ist ungewöhnlich. The hat you're wearing is unusual.

Die Socken, die ich anhabe, sind neu. The socks I'm wearing are new.

Ich suche eine Jacke, die locker sitzt. I'm looking for a jacket that fits loosely.

dialogue  a dress for the party

anna Lena, danke, dass du mich begleitest. Ich brauche ein Kleid für die Party, aber
ich habe keinen Stil.
Lena, thanks for coming with me. I need a dress for the party, but I have no style.

lena Das stimmt nicht! Du hast einen individuellen Stil. Was für ein Kleid suchst du?
Elegant oder locker?
That's not true! You have an individual style. What kind of dress are you looking for? Elegant or loose?

anna Etwas Elegantes, aber nicht zu schmal. Und aus weichem Stoff, nicht aus Leder.
Wolle ist im Frühling zu warm.
Something elegant, but not too narrow. And in soft fabric, not leather. Wool is too warm in spring.

lena Schau mal, dieses grüne Kleid, das im Regal liegt. Der Stoff ist hübsch, und es
hat ungewöhnliche Knöpfe. Grün ist mutig, aber das passt zu dir!
Look, this green dress that's on the shelf. The fabric is pretty, and it has unusual buttons. Green is bold, but it

suits you!

anna Wo ist die Kabine? Ich probiere es an.
Where's the changing room? I'll try it on.

lena Dort links. Ich warte hier. … Und, passt es?
Over there on the left. I'll wait here. … So, does it fit?

anna Es ist an der Brust ein bisschen zu schmal, und ein Knopf fehlt. Ich lasse mir
ein größeres Kleid bringen.
It's a bit too narrow at the chest, and a button is missing. I'll have a bigger dress brought to me.

lena Ich kann gut nähen. Den Knopf nähe ich dir an, und das Kleid ist perfekt.
I'm good at sewing. I'll sew the button on for you, and the dress is perfect.

anna Wirklich? Dann nehme ich es. Das Kleid, das ich jetzt anhabe, ist nicht zu
locker, und es ist elegant. Es geht bis zum Knie.
Really? Then I'll take it. The dress I'm wearing now isn't too loose, and it's elegant. It goes down to the knee.

lena Und Schmuck? Du brauchst nur wenig. Einen Hut? Nein, zum Kleid passt das
nicht. Und bitte nicht die bunten Socken, die du immer trägst!
And jewellery? You only need a little. A hat? No, that doesn't go with the dress. And please not the colourful socks

you always wear!

lena Nimm ein Taschentuch mit. Bei der Rede von Herrn Schulz gibt es bestimmt
Tränen.
Take a tissue with you. At Herr Schulz's speech there will surely be tears.

anna Gut, ein Taschentuch kommt in die Tasche. Ich freue mich darauf und will den
Abend genießen!
Good, a tissue goes into the bag. I'm looking forward to it and want to enjoy the evening!

spell it  cover the word, write it, check
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style der Stil

elegant elegant

pretty, nice hübsch

jewellery der Schmuck

hat der Hut

sock die Socke

good to know · A relative clause starts with der, die, das, den and is closed by a comma. The verb goes
to the end: das Kleid, das ich anhabe. The pronoun's gender and number come from the noun it refers
to; its case comes from its job in the relative clause. Accusative: der becomes den, all the others stay
the same: der Hut, den du trägst; die Jacke, die du trägst; das Kleid, das du trägst. The word anhaben is
one verb: ich habe das Kleid an, das Kleid, das ich anhabe. For the Perfekt: Ich habe es angehabt.

Der Stoff, den du magst, das Kleid, das dir passt: with relative clauses you describe exactly what you
want. Gut aussehen, gut sprechen!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Complain politely and ask formally: Könnten Sie mir bitte mitteilen, ob …? Ich wäre Ihnen
dankbar, wenn …

Things go wrong with orders, and a polite, clear message gets you much further than an angry one. Formal
requests with Konjunktiv II are also a standard part of the Goethe writing paper.

words

word meaning example

umtauschen to exchange (goods)
Kann ich den Pullover umtauschen?
Can I exchange the pullover?

der Mangel defect, fault; lack (pl. Mängel)
Das Handy hat einen Mangel.
The mobile has a fault.

verpacken to pack, to wrap
Bitte verpacken Sie das Geschenk.
Please wrap the present.

beleidigen to insult, to offend
Ich wollte Sie nicht beleidigen.
I didn't want to offend you.

die Beschreibung description (pl. Beschreibungen)
Die Beschreibung im Internet war falsch.
The description on the internet was wrong.

die Erklärung explanation (pl. Erklärungen)
Ich brauche eine Erklärung.
I need an explanation.

ablehnen to refuse, to reject
Der Chef hat meinen Vorschlag abgelehnt.
The boss rejected my suggestion.

verzeihen to forgive, to excuse
Verzeihen Sie, ich habe das nicht verstanden.
Excuse me, I didn't understand that.

feststellen to notice, to establish
Zu Hause habe ich einen Fehler festgestellt.
At home I noticed a mistake.

das Detail detail (pl. Details)
Bitte schicken Sie mir alle Details.
Please send me all the details.

hinweisen to point out (auf + Akkusativ)
Ich möchte Sie auf einen Fehler hinweisen.
I'd like to point out a mistake to you.

die Schwierigkeit difficulty, problem (pl.
Schwierigkeiten)

Ich habe Schwierigkeiten mit dem Computer.
I'm having difficulties with the computer.

gründlich thorough, thoroughly
Bitte lesen Sie den Text gründlich.
Please read the text thoroughly.

nochmals once again
Ich frage Sie nochmals: Wann kommt die
Ware?
I'll ask you again: when do the goods arrive?

umgehen to deal with (mit); to avoid
Er geht gut mit Kindern um.
He is good with children.

eventuell possibly, perhaps
Ich komme eventuell später.
I may come later.

ausreichen to be enough, to suffice
Reicht das Geld aus?
Is the money enough?

ankündigen to announce
Der Chef hat eine Pause angekündigt.
The boss has announced a break.

vergrößern to enlarge, to increase
Ich möchte das Foto vergrößern.
I'd like to enlarge the photo.
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pattern  formal requests: könnten sie …? ich wäre ihnen dankbar,
wenn …

Könnten Sie mir bitte mitteilen, ob …? Ich wäre Ihnen dankbar, wenn

Sie … könnten.

Formal requests use Konjunktiv II: Könnten Sie …? or Würden Sie …? They are often followed by an
indirect question with ob (verb at the end): Könnten Sie mir mitteilen, ob … ? To say you would be
grateful, use Ich wäre Ihnen dankbar, wenn Sie … könnten. Always keep Sie, Ihnen and Ihr with a capital
letter in formal writing.

Könnten Sie mir bitte mitteilen, ob die Lampe noch da ist? Could you please tell me

whether the lamp is still available?

Ich wäre Ihnen dankbar, wenn Sie die Lampe umtauschen könnten. I would be

grateful if you could exchange the lamp.

Würden Sie mir bitte die Rechnung schicken? Would you please send me the invoice?

Ich möchte Sie bitten, den Mangel zu prüfen. I'd like to ask you to check the defect.

dialogue  a complaint
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anna Jonas, hast du kurz Zeit? Die Lampe für das Café ist angekommen, aber sie hat
einen Mangel.
Jonas, do you have a moment? The lamp for the café has arrived, but it has a defect.

jonas Oh nein, und die Party ist bald! Was ist denn kaputt?
Oh no, and the party is soon! What's broken?

anna Das Glas ist kaputt, am Kabel fehlt der Stecker, und die Farbe ist nicht grün,
sondern blau. Das habe ich gleich festgestellt, als ich das Paket aufgemacht
habe.
The glass is broken, the plug is missing on the cable, and the colour isn't green but blue. I noticed it straight

away when I opened the parcel.

jonas Das ist schade. Ich unterstütze dich gern beim Schreiben. Schreib höflich und
mach keine Vorwürfe, du willst niemanden beleidigen.
That's a pity. I'll gladly support you with the writing. Write politely and don't make accusations, you don't want to

offend anybody.

anna Natürlich! Ich habe die Lampe schon mit einer Überweisung bezahlt und
möchte sie umtauschen. Wie schreibe ich das höflich?
Of course! I've already paid for the lamp by bank transfer and would like to exchange it. How do I write that

politely?

jonas Zum Beispiel so: Ich möchte Sie auf einen Mangel hinweisen. Und: Könnten Sie
mir bitte mitteilen, ob ich die Lampe umtauschen kann?
For example like this: I'd like to point out a defect to you. And: Could you please tell me whether I can exchange

the lamp?

anna Gut. Und: Ich wäre Ihnen dankbar, wenn Sie die Lampe nochmals schicken
könnten. Verzeihen Sie bitte, dass ich so viel schreibe.
Good. And: I would be grateful if you could send the lamp again. Please excuse me for writing so much.

jonas Genau. Behalte auch das Paket. Und beschreibe das Problem gründlich: Die
Beschreibung im Internet war nicht richtig und hat dich getäuscht.
Exactly. Keep the parcel, too. And describe the problem thoroughly: the description on the internet was not right

and misled you.

anna Ich schicke auch ein Foto. Reicht ein Foto aus? Ich kann es vergrößern, damit
man jedes Detail sieht.
I'll send a photo too. Is one photo enough? I can enlarge it so that you can see every detail.

jonas Eventuell lehnen sie es ab, die Lampe umzutauschen, weil das Paket schon
offen ist. Dann brauchst du eine Erklärung von ihnen.
They may refuse to exchange the lamp because the parcel is already open. Then you need an explanation from

them.

anna Hoffentlich haben sie keine Schwierigkeiten, die Lampe zu ersetzen. Ich kann
gut mit Problemen umgehen, aber nicht mit Warten!
I hope they have no difficulty replacing the lamp. I can deal with problems well, but not with waiting!

jonas Sie kündigen vielleicht eine neue Lampe an. Dazu sind sie ja verpflichtet. Dann
sollen sie die Lampe aber besser verpacken.
Maybe they'll announce a new lamp. They're obliged to, after all. But then they should pack the lamp better.

spell it  cover the word, write it, check

to exchange (goods) umtauschen

defect, fault; lack der Mangel

to pack, to wrap verpacken

to insult, to offend beleidigen

description die Beschreibung
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explanation die Erklärung

good to know · Formal requests use Konjunktiv II: Könnten Sie …? Würden Sie …? Ich wäre dankbar,
wenn … Sie sound much more polite than Können Sie …? In an indirect question the verb goes to the
end: Könnten Sie mir mitteilen, ob ich die Lampe umtauschen kann? After ob and wenn the verb stands
last. Start formal emails with Sehr geehrte Damen und Herren and end with Mit freundlichen Grüßen.
Use Sie and Ihnen with a capital letter.

Höflich und klar: Ich wäre Ihnen dankbar, wenn Sie mir helfen könnten. A polite complaint is half the
solution.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Discuss advertising and give your opinion with arguments: Einerseits … andererseits, meiner
Meinung nach, der Vorteil ist …

In the Goethe speaking exam and in everyday talk you are asked what you think. A clear opinion, one
advantage and one disadvantage, and a polite way to disagree are what counts.

words

word meaning example

die Werbung advertising, advert (pl. Werbungen)
Ich sehe die Werbung nicht gern.
I don't like watching the adverts.

konsumieren to consume
Wir konsumieren zu viel.
We consume too much.

beeinflussen to influence
Werbung kann uns beeinflussen.
Advertising can influence us.

der Einfluss influence (pl. Einflüsse)
Freunde haben großen Einfluss auf uns.
Friends have a big influence on us.

der Zweck purpose (pl. Zwecke)
Was ist der Zweck der Werbung?
What is the purpose of advertising?

wirken to seem; to have an effect
Das Kleid wirkt elegant.
The dress looks elegant.

künstlich artificial
Die Blumen sind künstlich.
The flowers are artificial.

das Plastik plastic
Tüten aus Plastik sind schlecht.
Plastic bags are bad.

populär popular
Dieses Lied ist sehr populär.
This song is very popular.

positiv positive
Das ist eine positive Nachricht.
That's positive news.

negativ negative
Die Nachricht ist negativ.
The news is negative.

ideal ideal
Das Wetter ist ideal für einen Spaziergang.
The weather is ideal for a walk.

extrem extreme, extremely
Es ist extrem kalt.
It's extremely cold.

übertreiben to exaggerate
Du übertreibst!
You're exaggerating!

der Export export (pl. Exporte)
Der Export von Autos ist für Deutschland sehr wichtig.
The export of cars is very important for Germany.

der Import import (pl. Importe)
Der Import von Kaffee ist wichtig.
The import of coffee is important.

auffallen to stand out, to be noticeable
Das rote Kleid fällt auf.
The red dress stands out.

die Alternative alternative (pl. Alternativen)
Gibt es eine Alternative?
Is there an alternative?

abonnieren to subscribe to
Ich habe den Kanal abonniert.
I have subscribed to the channel.

der Kanal channel; canal (pl. Kanäle)
Der Kanal zeigt jeden Tag etwas Neues.
The channel shows something new every day.

wishyou.today
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pattern  giving your opinion: meiner meinung nach, einerseits …
andererseits

Meiner Meinung nach … Ich bin der Meinung, dass … Einerseits … andererseits …

Der Vorteil ist … der Nachteil ist …

To give an opinion: Meiner Meinung nach + a normal sentence (verb after Meinung nach), or Ich bin der
Meinung, dass + verb at the end. To balance a topic use einerseits … andererseits …, and to list pros and
cons the nouns der Vorteil and der Nachteil. A good short opinion has three parts: your view, a reason
and an example.

Meiner Meinung nach sehen wir zu viel Werbung. In my opinion we see too much advertising.

Ich bin der Meinung, dass Werbung auch nützlich sein kann. I'm of the opinion that

advertising can also be useful.

Einerseits ist Werbung nützlich, andererseits beeinflusst sie uns. On the one hand

advertising is useful, on the other hand it influences us.

Der Vorteil ist, dass wir viel erfahren, der Nachteil ist der Einfluss. The advantage is

that we learn a lot, the disadvantage is the influence.

dialogue  advertising: for or against?
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mia Tom, hast du die neue Werbung für euer Sportgeschäft gesehen? Sie wirkt
extrem künstlich.
Tom, have you seen the new advert for your sports shop? It looks extremely artificial.

tom Du übertreibst, Mia! Der Zweck von Werbung ist, dass Kunden auf die Ware und
die Marke aufmerksam werden. Sie muss auffallen.
You're exaggerating, Mia! The purpose of advertising is that customers notice the goods and the brand. It has to

stand out.

mia Einerseits verstehe ich das. Andererseits beeinflusst uns die Werbung zu stark:
Wir konsumieren immer mehr Zeug, das wir gar nicht brauchen.
On the one hand I understand that. On the other hand advertising influences us too much: we consume more

and more stuff that we don't even need.

tom Meiner Meinung nach hat Werbung nicht nur negative, sondern auch positive
Seiten. Sie informiert uns über neue Waren, und in der Broschüre sehen wir die
ganze Auswahl.
In my opinion advertising has not only negative but also positive sides. It informs us about new goods, and in

the brochure we see the whole selection.

anna Ich finde, es kommt darauf an: Je mehr Werbung wir sehen, desto weniger
glauben wir ihr.
I think it depends: the more advertising we see, the less we believe it.

mia Und denk an das Plastik! Viele Waren sind in Plastik verpackt, nur wegen der
Werbung.
And think of the plastic! Many goods are packed in plastic, just because of the advertising.

tom Das ist ein Argument. Jedoch gibt es Alternativen: Wir haben jetzt Tüten aus
Papier.
That's an argument. However, there are alternatives: we now have bags made of paper.

mia Auch Import und Export spielen eine Rolle: Viele Waren reisen um die ganze
Welt, nur damit wir sie kaufen.
Import and export play a role too: many goods travel around the whole world just so that we buy them.

tom Nicht alles ist schlecht. Ein Kanal mit guten Ideen kann einen positiven
Einfluss haben. Ich habe einen Kanal über Fitness abonniert, von einem echten
Profi.
Not everything is bad. A channel with good ideas can have a positive influence. I've subscribed to a fitness

channel by a real pro.

anna Und trotzdem beeinflusst er dich und deinen Geschmack, ohne dass du es
merkst. Werbung weckt auch einen Bedarf, den wir vorher nicht hatten.
And still it influences you and your taste without you noticing. Advertising also creates a need that we didn't

have before.

mia Populär ist nicht dasselbe wie gut. Im idealen Fall braucht eine gute Ware keine
große Werbung.
Popular is not the same as good. In the ideal case a good product doesn't need big advertising.

tom Vielleicht hast du recht. Aber heute bleibt die Werbung, und ich verdiene mein
Geld damit. Ohne Werbung macht unser Geschäft Verlust. Einigen wir uns auf
einen Kaffee?
Maybe you're right. But advertising stays for now, and I earn my money with it. Without advertising our business

makes a loss. Shall we agree on a coffee?

spell it  cover the word, write it, check

advertising, advert die Werbung

to consume konsumieren

to influence beeinflussen



170wishyou.today · learning · German B1 · free at wishyou.today/learning

influence der Einfluss

purpose der Zweck

to seem; to have an effect wirken

good to know · Opinion phrases: Meiner Meinung nach …, Ich bin der Meinung, dass …, Ich finde, dass …
To disagree politely: Das sehe ich anders, Da bin ich nicht sicher. Balance your answer with einerseits …
andererseits …, and finish with a conclusion: Alles in allem … Advantage and disadvantage are Vorteil
and Nachteil: Der Vorteil ist …, der Nachteil ist … These two words are also useful in the Goethe speaking
part.

Einerseits, andererseits: you can now argue both sides and still stay friendly. Meiner Meinung nach
ist das ein guter Anfang!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Tell about a party and say what was done: Das Café wurde vor zehn Jahren gegründet. Die Gäste
wurden begrüßt.

Reports about events, history and news use the passive in the past. With wurde and worden you can tell
what happened without saying who did it.

words

word meaning example

ehren to honour
Wir ehren den besten Mitarbeiter.
We honour the best employee.

begrüßen to welcome, to greet
Ich begrüße alle Gäste.
I welcome all the guests.

empfangen to receive, to welcome
Herr Schulz empfängt die Gäste an der Tür.
Herr Schulz welcomes the guests at the door.

die Bühne stage (pl. Bühnen)
Lena steht auf der Bühne.
Lena is standing on the stage.

die Stimme voice; vote (pl. Stimmen)
Lena hat eine schöne Stimme.
Lena has a beautiful voice.

der Humor humour
Er hat viel Humor.
He has a great sense of humour.

eröffnen to open (officially); to start
Der Chef eröffnet die Party.
The boss opens the party.

winken to wave
Er winkt aus dem Fenster.
He's waving from the window.

schütteln to shake
Er schüttelt den Kopf.
He shakes his head.

grüßen to greet; to give regards
Grüß deine Mutter von mir!
Say hello to your mother from me!

klopfen to knock
Jemand klopft an die Tür.
Somebody is knocking at the door.

klingeln to ring (a bell)
Das Telefon klingelt.
The phone is ringing.

wetten to bet
Ich wette, er kommt zu spät.
I bet he'll be late.

verrückt crazy, mad
Das ist eine verrückte Idee!
That's a crazy idea!

frech cheeky, rude
Das Kind ist frech.
The child is cheeky.

einfallen to occur to; to come to mind
Mir fällt der Name nicht ein.
I can't think of the name.

peinlich embarrassing
Das ist mir sehr peinlich.
I'm very embarrassed.

rein pure, clean; in
Das Wasser im See ist ganz rein.
The water in the lake is very clean.

wahnsinnig crazy; incredibly
Das war wahnsinnig gut!
That was incredibly good!

der Nachwuchs offspring; the next generation
Herr Schulz bekommt Nachwuchs.
Herr Schulz is expecting a baby.
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pattern  the passive in the past: wurde gegründet, ist gekocht
worden

Das Café wurde gegründet ist … worden

The passive in the past is wurde (singular) or wurden (plural) in second place, and the Partizip II at the
end: Das Café wurde gegründet. The Perfekt is ist/sind + Partizip II + worden: Das Essen ist gekocht
worden. Name the person with von + Dativ: von Herrn Schulz.

Das Café wurde vor zehn Jahren gegründet. The café was founded ten years ago.

Die Gäste wurden an der Tür empfangen. The guests were welcomed at the door.

Das Essen ist von Anna und Jonas gekocht worden. The food was cooked by Anna and Jonas.

Wer wurde geehrt? Who was honoured?

dialogue  the party
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anna Es klingelt! Das sind die ersten Gäste. Kommt rein, ich empfange euch an der
Tür.
The bell! That's the first guests. Come in, I'll welcome you at the door.

mr schulz Gut. Seht mal, Herr Krause und sein Betreuer winken uns schon von der Straße!
Good. Look, Herr Krause and his carer are already waving to us from the street!

jonas Er ist gekommen? Das ist wahnsinnig nett von ihm, so kurz nach dem Unglück
auf dem Eis!
He's come? That's incredibly nice of him, so soon after his accident on the ice!

tom Ich wette, Lena kommt zu spät. Sie ist immer die Letzte.
I bet Lena will be late. She's always the last.

lena Falsch gewettet! Ich bin schon da, und die Band steht auf der Bühne.
Wrong bet! I'm already here, and the band is on the stage.

mia Lena, deine Stimme ist so schön! Und die Bühne sieht toll aus.
Lena, your voice is so beautiful! And the stage looks great.

mr schulz Liebe Gäste, ich begrüße Sie alle herzlich! Mein Café wurde vor zehn Jahren als
kleiner Imbiss gegründet, das ist verrückt. Ich eröffne die Party: Viel Vergnügen!
Dear guests, I warmly welcome you all! My café was founded ten years ago as a small snack bar, that's crazy. I

declare the party open: have fun!

mr schulz Ich möchte drei Menschen ehren: Anna, Jonas und Lena. Das ganze Essen, von
den Soßen bis zum Dessert, wurde von ihnen gekocht, und sie haben so viel
Arbeit gehabt. Danke für eure Unterstützung!
I'd like to honour three people: Anna, Jonas and Lena. All the food, from the sauces to the dessert, was cooked by

them, and they've had so much work. Thank you for your support!

anna Mir ist das ein bisschen peinlich. Ich muss mich erst daran gewöhnen, dass alle
auf uns schauen.
I'm a bit embarrassed. I first have to get used to everybody looking at us.

jonas Schüttle Herrn Schulz die Hand und lächle!
Shake Herr Schulz's hand and smile!

tom Heute hat er sich sogar den Bart rasiert! Mir fällt gerade ein, dass ich früher oft
frech zu ihm war. Aber er hatte immer Humor.
Today he's even shaved his beard! It's just occurred to me that I was often cheeky to him in the past. But he

always had a sense of humour.

mr schulz Meine Frau ist heute zu Hause, aber sie grüßt euch alle. Und wir bekommen
Nachwuchs, im September!
My wife is at home today, but she sends her regards to you all. And we're expecting a baby, in September!

lena Ich gratuliere! Was für ein schöner Abend, hier langweilt sich niemand.
Congratulations! What a lovely evening, nobody's bored here.

mia Und jetzt zum Dessert! Ich bin völlig satt, aber das nehme ich noch.
And now for the dessert! I'm completely full, but I'll still have that.

spell it  cover the word, write it, check

to honour ehren

to welcome, to greet begrüßen

to receive, to welcome empfangen

stage die Bühne

voice; vote die Stimme

humour der Humor
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good to know · Passive in the past: wurde/wurden + Partizip II (Das Café wurde gegründet). In the
Perfekt it is ist/sind + Partizip II + worden (Das Essen ist gekocht worden). Note worden, not geworden.
The person doing it is left out or added with von + Dativ: Das Essen wurde von Anna gekocht. In
conversation people prefer the Perfekt and the active: Anna hat gekocht. The simple past passive is
common in stories and reports.

Die Party wurde eröffnet, und jetzt wird gefeiert! You have just told the story of a party in German.
Alles Gute zum Geburtstag, Café!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Follow a whole story about cooking, shopping, a complaint and a party: read a complaint aloud
and write a forum post about shopping.

Everything from this unit in one story: food and eating out, shopping, clothes, complaints, advertising and
a party, with the passive, relative clauses, adjective endings, two-part connectors and formal requests.

chapter 1  cooking day

jonas Morgen ist die Party! Heute bereiten wir die Soßen zu. Hast du alle Zutaten
besorgt?
The party is tomorrow! Today we're preparing the sauces. Did you get all the ingredients?

anna Ja, alles. Mehl, Honig, Pfeffer und viele Gewürze. Vom Metzger habe ich
Hackfleisch, und aus der Dose kommen die Pilze.
Yes, everything. Flour, honey, pepper and lots of spices. From the butcher I have minced meat, and the

mushrooms come from the tin.

lena Die Zwiebeln werden schon geschnitten. Soll ich die Karotten in Scheiben
schneiden?
The onions are already being cut. Should I cut the carrots into slices?

jonas Ja, bitte. Und gib die Pilze in die Schüssel. Roh schmecken sie nicht, sie müssen
gebraten werden.
Yes, please. And put the mushrooms in the bowl. Raw they don't taste good, they have to be fried.

anna Ich mische das Mehl mit Wasser, dann gieße ich es in die Soße. Sie soll mild
sein, nicht zu scharf.
I'll mix the flour with water, then I'll pour it into the sauce. It should be mild, not too hot.

lena Und das Dessert? Die Pflaumen sind reif, und der Kuchen kommt gleich in den
Ofen.
And the dessert? The plums are ripe, and the cake is going into the oven in a moment.

jonas Wir machen ein Buffet, kein Menü mit vielen Gängen. Dann kann jeder selbst
auswählen.
We're doing a buffet, not a set menu with many courses. Then everybody can choose for themselves.

anna Prima! Beim Buffet nimmt jeder nach seinem Geschmack, und alle werden satt.
Great! At the buffet everyone takes what they like, and everybody gets full.

lena Probiert mal! Die Soße ist wirklich gut. Diese Mahlzeit wird ein Erfolg!
Try this! The sauce is really good. This meal will be a success!

jonas Sobald alles fertig ist, trinken wir eine Runde Kaffee. Die Unterhaltung ist dann
bestimmt angenehm.
As soon as everything is ready, we'll have a round of coffee. The conversation will surely be pleasant then.

anna Der Saal im Café ist groß genug, und es gibt viele Reservierungen. Herr Schulz
ist ein guter Wirt.
The hall in the café is big enough, and there are many reservations. Herr Schulz is a good host.

chapter 2  today in our shop
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tom Achtung, liebe Kunden! Heute ist Aktion in unserem Kaufhaus: zwanzig Prozent
Rabatt auf alle Waren in der Drogerie und in der Buchhandlung.
Attention, dear customers! Today there is a special offer in our department store: twenty percent off all goods in

the drugstore and the bookshop.

tom In der Drogerie finden Sie Kerzen, Seife und Taschentücher, und der Rabatt gilt
für jede Marke. Wer ein Buch sucht, kann es in der Buchhandlung in Ruhe
auswählen.
In the drugstore you will find candles, soap and tissues, and the discount applies to every brand. If you are

looking for a book, you can choose one at your leisure in the bookshop.

tom In unserer Modeabteilung gibt es elegante Kostüme, Hüte, Socken, Schmuck
und Schuhe aus weichem Leder. Ein ungewöhnlicher Stil fällt auf!
In our fashion department there are elegant suits, hats, socks, jewellery and shoes made of soft leather. An

unusual style gets noticed!

tom Die Kabinen sind geöffnet: Probieren Sie alles in Ruhe an! Ist etwas zu locker
oder zu schmal, helfen wir Ihnen gern. Einen Knopf nähen wir auch gern an.
The fitting rooms are open: try everything on at your leisure! If something is too loose or too narrow, we will be

glad to help. We will also sew on a button for you.

tom Vor einer Party ist die Nachfrage immer groß, und manche Ware ist schnell
nicht mehr im Lager. Tüten bekommen Sie an der Kasse. Viel Spaß beim
Einkaufen!
Before a party demand is always high, and some goods are soon out of stock. You get bags at the till. Enjoy your

shopping!

anna Das war Tom! Sein Sportgeschäft ist hier im Kaufhaus, und heute macht er die
Durchsagen. Er spricht schon wie ein Profi. Los, Mia, wir kaufen Kerzen und
Seife, und ich suche noch ein Kleid für die Party!
That was Tom! His sports shop is here in the department store, and today he is doing the announcements. He

already sounds like a professional. Come on, Mia, we will buy candles and soap, and I still need to find a dress for

the party!

chapter 3  a complaint and an argument
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anna Jonas, Mia, hört kurz zu. Das ist meine Nachricht an den Laden:
Jonas, Mia, listen for a moment. This is my message to the shop:

anna „Sehr geehrte Damen und Herren, die Lampe, die ich bestellt habe, ist heute
angekommen. Ich muss Sie leider auf einen Mangel hinweisen: Das Glas ist
kaputt, und die Farbe ist blau, nicht grün. Die Beschreibung im Internet war
nicht richtig. Ich habe das Paket gründlich geprüft und alle Details auf einem
Foto vergrößert. Ich möchte die Lampe umtauschen. Könnten Sie mir bitte
mitteilen, ob das möglich ist? Ich wäre Ihnen dankbar für eine Erklärung und
eine schnelle Antwort. Mit freundlichen Grüßen, Anna“
“Dear Sir or Madam, the lamp I ordered arrived today. I have to point out a defect, I'm afraid: the glass is broken,

and the colour is blue, not green. The description on the internet was not right. I've checked the parcel thoroughly

and enlarged all the details in a photo. I'd like to exchange the lamp. Could you please tell me whether that is

possible? I would be grateful for an explanation and a quick answer. Yours sincerely, Anna”

jonas Sehr höflich. Du hast niemanden beleidigt, und du hast alles nochmals
beschrieben.
Very polite. You haven't offended anybody, and you've described everything again.

mia Eventuell lehnen sie es ab, aber dann haben sie Schwierigkeiten. Sie brauchen
eine gute Erklärung.
Maybe they'll refuse, but then they'll have trouble. They'll need a good explanation.

tom Verzeiht, dass ich störe: Habt ihr die Werbung für die Party gesehen?
Sorry to disturb you: have you seen the advert for the party?

mia Ja! Sie wirkt künstlich und übertreibt: Das beste Café der Welt!
Yes! It looks artificial and exaggerates: the best café in the world!

tom Meiner Meinung nach ist Werbung nicht nur negativ, sondern auch positiv. Ihr
Zweck ist, dass man auffällt.
In my opinion advertising isn't only negative, but also positive. Its purpose is to stand out.

mia Einerseits ja, andererseits beeinflusst sie uns, und wir konsumieren zu viel.
Plastik, Import und Export, alles wegen der Werbung.
On the one hand yes, on the other hand it influences us, and we consume too much. Plastic, imports and exports,

all because of advertising.

anna Es gibt Alternativen: Ich habe einen Kanal abonniert, der Ideen ohne Werbung
zeigt. Er ist sogar populär.
There are alternatives: I've subscribed to a channel that shows ideas without advertising. It's even popular.

jonas Der Einfluss von Werbung ist extrem, wenn man es nicht merkt. Für die Party ist
sie aber ideal: Wir kündigen den Abend an, und der Saal wird voll.
The influence of advertising is extreme when you don't notice it. But for the party it's ideal: we announce the

evening, and the hall will be full.

mia Gut, einigen wir uns: Werbung ist in Ordnung, wenn sie ehrlich ist.
OK, let's agree: advertising is fine if it is honest.

chapter 4  the big evening
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anna Es klingelt schon wieder! Kommt rein, ich empfange euch an der Tür.
The bell again! Come in, I'll welcome you at the door.

tom Ich wette, Herr Schulz hält eine sehr lange Rede.
I bet Herr Schulz gives a very long speech.

lena Falsch gewettet! Zuerst singe ich: Meine Stimme ist heute schon warm, und die
Bühne gehört mir.
Wrong bet! First I sing: my voice is already warmed up today, and the stage is mine.

mr schulz Liebe Gäste, ich begrüße Sie alle herzlich! Es ist verrückt: Mein Café wurde vor
zehn Jahren eröffnet. Damals kam kaum jemand, und ich saß oft allein im Café.
Vor fast drei Jahren kam dann Anna, trank einen Kaffee, aß ein Stück Kuchen
und blieb zwei Stunden. Heute stehen Sie alle hier.
Dear guests, I warmly welcome you all! It's crazy: my café was opened ten years ago. Back then hardly anybody

came, and I often sat alone in the café. Then, almost three years ago, Anna came in, drank a coffee, ate a piece of

cake and stayed two hours. Today you're all standing here.

mr schulz Ich möchte drei Menschen ehren, ohne die diese Party nicht möglich wäre:
Anna, Jonas und Lena.
I'd like to honour three people without whom this party wouldn't be possible: Anna, Jonas and Lena.

anna Das ist mir wahnsinnig peinlich! Alle winken und schauen uns an.
I'm incredibly embarrassed! Everybody's waving and looking at us.

jonas Schüttle ihm die Hand und sag danke. Mit Humor geht alles.
Shake his hand and say thank you. With a sense of humour anything goes.

tom Mir fällt ein, dass ich früher oft frech zu ihm war. Heute bin ich froh, dass er so
viel Geduld hatte.
I've just remembered that I was often cheeky to him in the past. Today I'm glad he had so much patience.

mia Es hat jemand an die Tür geklopft. Ach, Herr Krause! Er ist mit seinem Betreuer
gekommen und grüßt alle.
Somebody knocked at the door. Oh, Herr Krause! He's come with his carer and sends everyone his greetings.

krause Meine Damen und Herren, ich wünsche allen einen schönen Abend.
Ladies and gentlemen, I wish you all a lovely evening.

mr schulz Und noch eine Neuigkeit: Meine Frau und ich bekommen Nachwuchs! Im
September!
And one more piece of news: my wife and I are expecting a baby! In September!

Zehn Jahre Café, vierzehn Tage Planung, ein Abend voller Überraschungen: and you followed all of it
in German. Prost auf das Café, und auf dich!
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Talk about driving: filling up, braking, overtaking, and having something repaired.

A road trip means petrol, bends, other drivers and sometimes a breakdown. Today you get the words for all
of it, and you practise lassen and participles used as adjectives.

words

word meaning example

das Benzin petrol, gas (fuel)
Das Benzin wird knapp.
The petrol is running low.

tanken to fill up (with fuel)
Wir müssen noch tanken.
We still have to fill up.

die Panne breakdown (pl. Pannen)
Auf der Autobahn hatten wir eine Panne.
We had a breakdown on the motorway.

das Motorrad motorcycle (pl. Motorräder)
Herr Krause hatte früher ein Motorrad.
Herr Krause used to have a motorcycle.

bremsen to brake
Vor der Kurve musst du bremsen.
You have to brake before the bend.

hupen to honk
Hinter uns hupt jemand.
Someone is honking behind us.

anschnallen to fasten one's seat belt
Bitte schnallt euch an!
Please fasten your seat belts!

die Kurve bend, curve (pl. Kurven)
Hinter der Kurve ist ein Parkplatz.
There is a car park after the bend.

überholen to overtake
Der Bus ist langsam, wir überholen ihn.
The bus is slow, we are overtaking it.

die Geschwindigkeit speed (pl. Geschwindigkeiten)
Welche Geschwindigkeit ist hier erlaubt?
What speed is allowed here?

die Strecke route, stretch, distance (pl. Strecken)
Die Strecke nach München ist lang.
The route to Munich is long.

losfahren to set off, to drive off
Wir fahren morgen früh los.
We set off early tomorrow.

schieben to push
Wir müssen das Auto schieben.
We have to push the car.

stoppen to stop
Jonas stoppt vor der Ampel.
Jonas stops at the lights.

starten to start (an engine), to set off
Der Motor startet nicht.
The engine won't start.

aufhalten to hold up, to delay
Ich will dich nicht aufhalten.
I don't want to hold you up.

die Distanz distance, gap (pl. Distanzen)
Halte bitte mehr Distanz!
Please keep more distance!

das Modell model (pl. Modelle)
Mein Auto ist ein altes Modell.
My car is an old model.

vordere front
Der vordere Reifen ist kaputt.
The front tyre is broken.

pattern  ich lasse das auto überprüfen: lassen in every tense
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Ich lasse das Auto überprüfen

lassen + infinitive means having something done by someone else: Ich lasse das Auto überprüfen. In
the Perfekt there are two infinitives at the end: Ich habe das Auto überprüfen lassen (not gelassen).
Lass mich fahren! means let me drive, and Ich lasse den Schlüssel hier means I'm leaving the key here.
One more small thing: a participle can work like an adjective and takes the usual endings: das
reparierte Auto, die fahrenden Autos.

Ich lasse den Reifen wechseln. I'm having the tyre changed.

Jonas hat das Auto überprüfen lassen. Jonas has had the car checked.

Lass mich fahren, du bist müde! Let me drive, you're tired!

Das reparierte Auto steht vor der Tür. The repaired car is parked outside the door.

dialogue  at the petrol station

jonas Wir müssen tanken, das Benzin wird knapp. Und ich lasse die Reifen
überprüfen.
We have to fill up, the petrol is running low. And I'm having the tyres checked.

anna Gute Idee. Der vordere Reifen sieht ein bisschen alt aus.
Good idea. The front tyre looks a bit old.

jonas Letztes Jahr hatte ich eine Panne, da musste ich das Auto schieben.
Last year I had a breakdown and had to push the car.

anna Wirklich? Das war bestimmt peinlich.
Really? That must have been embarrassing.

jonas Ein bisschen. Der Motor hat nicht gestartet, und der Mechaniker hat einen
Mangel festgestellt. Heute will ich keine Panne!
A bit. The engine wouldn't start, and the mechanic found a fault. Today I don't want a breakdown!

anna Dann fahr bitte vorsichtig. Vor jeder Kurve musst du bremsen, und halte
Distanz!
Then please drive carefully. You have to brake before every bend, and keep your distance!

jonas Ja, ja. Und überholen darf ich nicht?
Yes, yes. And I'm not allowed to overtake?

anna Doch, aber nur, wenn die Strecke frei ist. Und schnall dich an!
Yes, but only when the road is clear. And fasten your seat belt!

jonas Ich bin schon angeschnallt. Hinter uns hupt ein Motorrad.
I'm already buckled up. A motorcycle is honking behind us.

anna Fahr zur Seite. Das ist ein ungewöhnliches Modell, das ist bestimmt schneller
als wir.
Pull over. That's an unusual model, it's certainly faster than us.

spell it  cover the word, write it, check

petrol, gas (fuel) das Benzin

to fill up (with fuel) tanken

breakdown die Panne

motorcycle das Motorrad

to brake bremsen

to honk hupen
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good to know · lassen does three jobs: have something done (Ich lasse das Auto reparieren), let (Lass
mich fahren!) and leave behind (Ich lasse die Jacke hier). In the Perfekt, lassen stays an infinitive: Ich
habe das Auto reparieren lassen.

You can fill up, brake, overtake and have a car checked, all in German. Next stop: the traffic rules.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Understand traffic signs and rules, and describe where things are with relative clauses.

Detours, one-way streets and speed zones come with signs and short rules. Relative clauses with a
preposition let you say exactly which sign or street you mean.

words

word meaning example

der Stau traffic jam (pl. Staus)
Auf der Autobahn ist ein Stau.
There is a traffic jam on the motorway.

die Umleitung detour, diversion (pl. Umleitungen)
Die Umleitung dauert eine Stunde.
The detour takes an hour.

die Einbahnstraße one-way street (pl.
Einbahnstraßen)

Das ist eine Einbahnstraße.
This is a one-way street.

die Ausfahrt exit, slip road (pl. Ausfahrten)
Nehmen Sie die nächste Ausfahrt.
Take the next exit.

die Vorfahrt right of way (pl. Vorfahrten)
Hier hat man Vorfahrt.
You have the right of way here.

das Verkehrszeichen traffic sign (pl. Verkehrszeichen)
Dieses Verkehrszeichen kenne ich nicht.
I don't know this traffic sign.

abbiegen to turn (off)
Hier dürfen Sie nicht links abbiegen.
You may not turn left here.

überqueren to cross
Wir überqueren die Straße an der Ampel.
We cross the road at the lights.

überfahren to run a red light; to run over
Er hat eine rote Ampel überfahren.
He drove through a red light.

die Richtung direction (pl. Richtungen)
In welche Richtung müssen wir fahren?
Which direction do we have to drive?

die Zone zone (pl. Zonen)
In dieser Zone darf man nur 30 fahren.
In this zone you may only drive at 30.

entgegenkommen to come towards
Hinter der Kurve kommt uns ein Auto
entgegen.
A car comes towards us after the bend.

der Kreis circle (pl. Kreise)
Wir fahren schon wieder im Kreis.
We are driving in circles again.

illegal illegal
Hier zu parken ist illegal.
Parking here is illegal.

beschränken to limit, to restrict
Die Geschwindigkeit ist auf 50 beschränkt.
The speed is limited to 50.

begrenzt limited
Die Zeit ist begrenzt.
Time is limited.

niedrig low
Die Brücke ist sehr niedrig.
The bridge is very low.

sichtbar visible
Das Schild ist gut sichtbar.
The sign is clearly visible.

das Zeichen sign, signal (pl. Zeichen)
Der Fahrer gibt ein Zeichen.
The driver gives a signal.

warnen to warn
Das Schild warnt vor der Kurve.
The sign warns of the bend.

wishyou.today
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pattern  das schild, auf dem 30 steht: relative clauses with a
preposition

das Schild auf dem 30 steht

After a preposition the relative pronoun takes the case the preposition needs: die Straße, in der Herr
Krause wohnt (feminine dative), das Schild, auf dem 30 steht (neuter dative), die Zone, in die wir
fahren (accusative). The verb goes to the end. After alles, etwas and nichts we use was: Das ist alles,
was ich weiß. Also useful: wegen, trotz, während and innerhalb take the genitive: wegen des Staus,
innerhalb der Stadt.

Das ist die Straße, in der Herr Krause wohnt. This is the street Herr Krause lives in.

Wegen des Staus kommen wir zu spät. Because of the jam we'll be late.

Das Schild, auf dem 30 steht, gilt innerhalb der Zone. The sign that says 30 applies within

the zone.

Das ist alles, was ich weiß. That's all I know.

dialogue  a detour

anna Achtung, dort ist ein Zeichen: Umleitung!
Careful, there's a sign over there: detour!

jonas Wegen des Staus? Dann nehmen wir die Ausfahrt.
Because of the jam? Then we'll take the exit.

anna Die Strecke führt durch ein Dorf, in dem es nur Einbahnstraßen gibt.
The route goes through a village that only has one-way streets.

jonas Dann darf uns hier kein Auto entgegenkommen. Das ist gut.
Then no car can come towards us here. That's good.

anna Danach geht es Richtung Süden. Hier musst du rechts abbiegen.
After that we head south. Here you have to turn right.

jonas Rechts? Aber dort ist ein Verkehrszeichen mit einem roten Kreis. Was heißt das?
Right? But there's a traffic sign with a red circle over there. What does that mean?

anna Das Schild, auf dem die Zahl steht, ist kaum sichtbar. Der rote Kreis heißt: Die
Geschwindigkeit ist begrenzt.
The sign with the number on it is hardly visible. The red circle means: the speed is limited.

jonas Verstanden. Trotz der Umleitung sind wir bald da.
Understood. Despite the detour we'll be there soon.

anna Hinter uns hupt ein Motorrad, ein neues Modell, es will überholen. Vor der Kurve
musst du bremsen und Distanz halten!
A motorcycle is honking behind us, a new model, it wants to overtake. Before the bend you have to brake and

keep your distance!

jonas Ich weiß. Und das Benzin wird knapp, wir müssen bald stoppen und tanken. Ich
will keine Panne wie letztes Jahr!
I know. And the petrol is running low, we have to stop and fill up soon. I don't want a breakdown like last year!

anna Vorsicht, die Ampel ist rot, und ein Mann will die Straße überqueren!
Watch out, the light is red and a man wants to cross the road!

jonas Ich bremse schon. Eine rote Ampel zu überfahren ist illegal.
I'm already braking. Driving through a red light is illegal.

anna Gut so. Ich schreibe Ben, dass wir eventuell eine Stunde später ankommen.
Good. I'll text Ben that we may arrive an hour late.

spell it  cover the word, write it, check

traffic jam der Stau
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detour, diversion die Umleitung

one-way street die Einbahnstraße

exit, slip road die Ausfahrt

right of way die Vorfahrt

traffic sign das Verkehrszeichen

good to know · wegen, trotz, während and innerhalb are followed by the genitive in writing; in everyday
speech many people say wegen dem Stau. Use the genitive in the exam. Relative pronouns look like the
article (der, die, das, dem, den) except in the dative plural (denen) and the genitive.

Signs, detours and right of way: you can read the road in German now. Next: trains, boats and planes.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Talk about public transport: connections, cancelled trains, seats and tickets, and say when
things happen.

Cancelled trains and full seats happen in every country. With bevor, sobald and solange you say in which
order things happen, and with während and wegen you give the time or the reason.

words

word meaning example

die Eisenbahn railway (pl. Eisenbahnen)
Die Eisenbahn fährt durch das ganze Land.
The railway runs through the whole
country.

der Hauptbahnhof main station (pl. Hauptbahnhöfe)
Der Zug kommt am Hauptbahnhof an.
The train arrives at the main station.

die U-Bahn underground, metro (pl. U-Bahnen)
Die U-Bahn fährt alle fünf Minuten.
The underground runs every five minutes.

der Passagier passenger (pl. Passagiere)
Die Passagiere steigen aus.
The passengers get off.

landen to land
Das Flugzeug landet um zehn Uhr.
The plane lands at ten o'clock.

der Zuschlag supplement, extra charge (pl.
Zuschläge)

Für diesen Zug zahlt man einen Zuschlag.
You pay a supplement for this train.

der Sitz seat (pl. Sitze)
Dieser Sitz ist frei.
This seat is free.

besetzen to occupy, to take (a seat)
Jemand hat meinen Sitz besetzt{besetzen}.
Someone has taken my seat.

die Verbindung connection (pl. Verbindungen)
Es gibt eine gute Verbindung nach
München.
There is a good connection to Munich.

verbinden to connect, to link
Die Brücke verbindet zwei Städte.
The bridge connects two cities.

ausfallen to be cancelled, to fail
Der Zug fällt heute aus.
The train is cancelled today.

das Boot boat (pl. Boote)
Wir fahren mit dem Boot über den See.
We cross the lake by boat.

der Hafen harbour, port (pl. Häfen)
Der Hafen ist groß.
The harbour is big.

transportieren to transport
Der Zug transportiert Autos.
The train transports cars.

unterbrechen to interrupt
Bitte unterbrich mich nicht!
Please don't interrupt me!

fortsetzen to continue, to resume
Wir setzen die Reise morgen fort.
We continue the journey tomorrow.

nebenbei on the side, at the same time
Ich lese nebenbei ein Buch.
I'm reading a book on the side.

mobil mobile
Mit dem Rad bin ich sehr mobil.
With my bike I'm very mobile.

wishyou.today
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auseinander apart Wir sitzen weit auseinander.
We are sitting far apart.

rechtzeitig in time Bitte kommen Sie rechtzeitig.
Please come on time.

pattern  bevor, sobald, solange: when things happen

Bevor der Zug kommt, kaufe ich eine Fahrkarte.

Temporal clauses begin with bevor (before), während (while), sobald (as soon as), solange (as long as),
bis (until) or seitdem (since). The verb goes to the end, and if the clause comes first, the main clause
continues with its verb straight away. Während is also a genitive preposition: während der Fahrt
(during the journey). So is wegen: wegen des Zuschlags.

Sobald der Zug kommt, steigen wir ein. As soon as the train comes, we'll get on.

Solange der Zug Verspätung hat, warten wir. As long as the train is late, we'll wait.

Während der Fahrt lese ich ein Buch. During the journey I read a book.

Ich warte, bis du kommst. I'll wait until you come.

dialogue  a cancelled train
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mia Bevor mein Zug kommt, muss ich noch eine Fahrkarte kaufen. Dieser Zug hat
einen Zuschlag.
Before my train comes I still have to buy a ticket. This train has a supplement.

anna Sobald du die Karte hast, gehen wir zum Gleis. Hör mal, da kommt eine
Durchsage:
As soon as you have the ticket, we will go to the platform. Listen, an announcement is coming:

anna „Achtung am Gleis fünf: Der Zug nach Hamburg fällt heute leider aus. Wir bitten
um Entschuldigung. Passagiere nach Hamburg fahren bitte mit der U-Bahn
zum Hauptbahnhof und setzen dort ihre Reise fort.“
"Attention on platform five: the train to Hamburg is unfortunately cancelled today. We apologise. Passengers to

Hamburg please take the underground to the main station and continue their journey there."

anna „Dort fährt in einer Stunde die nächste Verbindung nach Hamburg. Wir
wünschen Ihnen trotzdem eine gute Reise.“
"The next connection to Hamburg leaves from there in an hour. We wish you a good journey all the same."

mia Nein! Und das hat vorher niemand angekündigt! Ich will rechtzeitig in Hamburg
sein. Auf der Autobahn gibt es heute eine Umleitung, mit dem Auto wäre ich
jetzt im Stau.
No! And nobody announced it beforehand! I want to be in Hamburg on time. There is a diversion on the motorway

today, by car I would be stuck in a jam now.

mia Ich habe nicht viel Zeit, meine Mutter wartet. Fährt der nächste Zug wirklich
erst in einer Stunde?
I don't have much time, my mother is waiting. Does the next train really not leave for another hour?

anna Du hast es ja gehört: Es gibt eine andere Verbindung. Ich bringe dich zur U-
Bahn.
You heard it: there is another connection. I will take you to the underground.

mia Solange ich warte, schreibe ich nebenbei ein paar E-Mails. Hoffentlich
bekomme ich im Zug noch einen Sitz.
While I wait, I'll write a few e-mails on the side. I hope I'll still get a seat on the train.

anna Vor Ostern reisen viele Passagiere, dann sind schnell alle Sitze besetzt.
Reserviere lieber einen Platz!
Lots of passengers travel before Easter, and then all the seats are soon taken. Better reserve a seat!

mia Meine Freunde wohnen weit auseinander, in Hamburg, Berlin und München. Da
muss man mobil sein!
My friends live far apart, in Hamburg, Berlin and Munich. You have to be mobile!

anna Der Zug bringt dich schnell nach Hause. Die Eisenbahn verbindet Berlin und
Hamburg in zwei Stunden.
The train gets you home quickly. The railway connects Berlin and Hamburg in two hours.

mia Stimmt. Und im Hafen transportieren sie jeden Tag viele Autos. Ich zeige dir das
mal!
True. And in the harbour they transport lots of cars every day. I'll show you some time!

anna Sehr gern! Gute Reise! Ich bleibe am Gleis und winke dir. Und unterbrich deinen
Urlaub nicht für die Arbeit!
Gladly! Have a good journey! I'll stay on the platform and wave to you. And don't interrupt your holiday for work!

spell it  cover the word, write it, check

railway die Eisenbahn

main station der Hauptbahnhof

underground, metro die U-Bahn

passenger der Passagier
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to land landen

supplement, extra charge der Zuschlag

good to know · After bevor, sobald, solange and bis the verb goes to the end of the clause. If that clause
comes first, the main clause starts with its verb: Sobald der Zug kommt, steigen wir ein. ausfallen is
separable: Der Zug fällt aus, der Zug ist ausgefallen.

You can plan a journey and cope with a cancelled train in German. Next: a trip to Munich.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Book and change a stay politely, and write a short formal e-mail.

Hotels, offices and conferences expect polite, formal language. Könnten Sie mir bitte sagen, ob … is the
sentence that opens doors in every formal situation.

words

word meaning example

die Übernachtung overnight stay (pl. Übernachtungen)
Die Übernachtung kostet 80 Euro.
The overnight stay costs 80 euros.

die Pension guesthouse, bed and breakfast (pl.
Pensionen)

Wir wohnen in einer kleinen Pension.
We are staying in a small guesthouse.

der Dienst service; duty (pl. Dienste)
Ich habe heute Dienst.
I'm on duty today.

der Vortrag talk, lecture (pl. Vorträge)
Jonas hält einen Vortrag.
Jonas is giving a talk.

die Region region (pl. Regionen)
Diese Region ist sehr schön.
This region is very beautiful.

das Bundesland federal state (pl. Bundesländer)
Berlin ist auch ein Bundesland.
Berlin is also a federal state.

der Dialekt dialect (pl. Dialekte)
Ben spricht zu Hause Dialekt.
Ben speaks dialect at home.

die Visitenkarte business card (pl. Visitenkarten)
Hier ist meine Visitenkarte.
Here is my business card.

die Konferenz conference (pl. Konferenzen)
Die Konferenz beginnt um neun.
The conference starts at nine.

südlich south, southern
München liegt südlich von Berlin.
Munich lies south of Berlin.

nördlich north, northern
Hamburg liegt nördlich von Berlin.
Hamburg lies north of Berlin.

östlich east, eastern
Der Hafen liegt östlich der Stadt.
The harbour lies east of the city.

westlich west, western
Westlich von hier ist ein See.
West of here there is a lake.

abwesend absent, away
Herr Brandt ist diese Woche
abwesend.
Herr Brandt is away this week.

ausrichten to pass on (a message)
Können Sie ihm etwas ausrichten?
Could you pass something on to him?

der Übersetzer translator (pl. Übersetzer)
Mein Freund arbeitet als Übersetzer.
My friend works as a translator.

der Zugang access (pl. Zugänge)
Gibt es Zugang zum Internet?
Is there internet access?

mittlere middle, medium
Ich nehme die mittlere Größe.
I'll take the medium size.

intensiv intensive
Wir machen einen intensiven Kurs.
We are doing an intensive course.

pattern  könnten sie mir bitte sagen, ob …? formal requests
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Könnten Sie mir bitte sagen, ob noch ein Zimmer frei ist?

For polite requests use the Konjunktiv II: Könnten Sie …? Würden Sie …? Ich hätte gern … An indirect
question after Könnten Sie mir sagen, … starts with ob (yes/no question) or a question word, and the
verb goes to the end. In letters: Sehr geehrte Damen und Herren, … Ich würde mich freuen, wenn … Mit
freundlichen Grüßen. Adjectives take their endings: ein ruhiges Zimmer, im mittleren Stock, mit
freundlichen Grüßen.

Könnten Sie mir bitte sagen, ob ein Zimmer frei ist? Could you tell me whether a room is

free?

Ich würde mich freuen, wenn Sie uns das Zimmer reservieren könnten. I'd be glad

if you could reserve the room for us.

Würden Sie Herrn Brandt bitte etwas ausrichten? Would you please pass something on to

Herr Brandt?

Ich hätte gern ein ruhiges Zimmer mit Zugang zum Internet. I'd like a quiet room with

internet access.

dialogue  at the guesthouse
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anna Guten Tag. Könnten Sie mir bitte sagen, ob unser Zimmer schon frei ist?
Good afternoon. Could you tell me whether our room is free yet?

jonas Und gibt es hier Zugang zum Internet? Ich muss meinen Vortrag noch einmal
üben.
And is there internet access here? I still have to practise my talk once more.

anna Wir haben zwei Übernachtungen gebucht, laut Beschreibung im Internet mit
Balkon. Ist das mittlere Zimmer im ersten Stock frei?
We've booked two nights, with a balcony according to the description online. Is the middle room on the first floor

free?

jonas Verzeihen Sie, ich verstehe Ihren Dialekt nicht so gut. Könnten Sie das bitte
noch einmal sagen?
Excuse me, I don't understand your dialect very well. Could you say that again, please?

anna Sie sagt, dass das Frühstück ab sieben Uhr ist und dass sie bis neun Uhr Dienst
hat.
She says that breakfast is from seven o'clock and that she's on duty until nine.

jonas Die Verbindung ist gut: Die U-Bahn verbindet die Pension mit dem
Hauptbahnhof, und wir sind rechtzeitig da.
The connection is good: the underground links the guesthouse with the main station, and we'll be there in time.

anna Und wenn die U-Bahn ausfällt? Dann gehen wir zu Fuß, das sind nur zwanzig
Minuten.
And if the underground is cancelled? Then we'll walk, it's only twenty minutes.

jonas Und wo ist die Konferenz? Südlich oder nördlich vom Hauptbahnhof?
And where is the conference? South or north of the main station?

anna Östlich der Stadt. Hier ist meine Visitenkarte, falls Sie uns etwas ausrichten
müssen.
East of the city. Here's my business card, in case you have to pass something on to us.

jonas Diese Region ist wirklich schön. Westlich von hier ist ein See, und im Süden
sind die Berge.
This region is really beautiful. West of here there's a lake, and in the south there are the mountains.

anna Aber Herr Brandt ist diese Woche abwesend. Wir müssen alles allein
entscheiden.
But Herr Brandt is away this week. We have to decide everything ourselves.

jonas Dann los! Morgen wird ein intensiver Tag, und ich brauche einen Übersetzer für
Bens Dialekt. Ich bin schon wahnsinnig gespannt!
Let's go then! Tomorrow will be an intensive day, and I need a translator for Ben's dialect. I'm incredibly excited

already!

spell it  cover the word, write it, check

overnight stay die Übernachtung

guesthouse, bed and breakfast die Pension

service; duty der Dienst

talk, lecture der Vortrag

region die Region

federal state das Bundesland

good to know · Könnten Sie …? is more polite than Können Sie …? In e-mails use Sehr geehrte Damen
und Herren and Mit freundlichen Grüßen. Bavaria and Munich often use servus and Grüß Gott; Berlin
says Hallo and Tschüss. Ben's Munich dialect is still German; ask Könnten Sie das bitte wiederholen?



192wishyou.today · learning · German B1 · free at wishyou.today/learning

You booked a room, asked politely and wrote a formal e-mail, in German. Next: sightseeing.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Talk about sights and history: what was built when, and what you buy or look at for yourself.

Every city tour is full of sentences like Die Burg wurde vor 800 Jahren gebaut. The passive in the past tells
what was done, without saying who did it.

words

word meaning example

die Burg castle (pl. Burgen)
Die Burg steht auf einem Berg.
The castle stands on a mountain.

der Turm tower (pl. Türme)
Vom Turm sieht man die ganze Stadt.
From the tower you can see the whole city.

das Denkmal monument, memorial (pl. Denkmäler)
Das Denkmal ist sehr alt.
The monument is very old.

die Rundfahrt sightseeing tour, round trip (pl.
Rundfahrten)

Wir machen eine Rundfahrt durch die
Stadt.
We take a tour around the city.

das Souvenir souvenir (pl. Souvenirs)
Ich kaufe ein Souvenir für meine Mutter.
I'm buying a souvenir for my mother.

der Tourismus tourism
Der Tourismus ist wichtig für die Stadt.
Tourism is important for the city.

die Galerie gallery (pl. Galerien)
In der Galerie hängen viele Bilder.
Many pictures hang in the gallery.

die Saison season (tourism, sport, fashion) (pl.
Saisons)

Die Saison beginnt im Mai.
The season starts in May.

riesig huge, enormous
Der Turm ist riesig.
The tower is huge.

ewig eternal; forever
Wir warten schon ewig.
We've been waiting forever.

wertvoll valuable
Das ist ein wertvolles Bild.
This is a valuable picture.

die Schrift writing, script (pl. Schriften)
Die Schrift ist sehr alt.
The writing is very old.

sämtliche all (of the), every
Sämtliche Plätze sind besetzt.
All the seats are taken.

beinahe almost
Ich habe beinahe den Zug verpasst.
I almost missed the train.

die Aufnahme photo, recording; admission (pl. Aufnahmen)
Die Aufnahme ist sehr gut.
The picture is very good.

eintreten to enter, to step in
Bitte treten Sie ein!
Please come in!

nähern to approach
Ein Auto nähert sich.
A car is approaching.

auftreten to appear, to perform
Lena tritt heute Abend auf.
Lena is performing this evening.

absolut absolute, absolutely
Das ist absolut richtig.
That is absolutely right.

gratis free (of charge)
Der Eintritt ist gratis.
Admission is free.

wishyou.today
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pattern  wurde gebaut, ist gebaut worden: the passive in the past

Die Burg wurde gebaut

The passive in the past is wurde/wurden + Partizip II: Die Burg wurde vor 800 Jahren gebaut. In the
Perfekt it is ist/sind + Partizip II + worden: Das Denkmal ist repariert worden (worden, not geworden).
Two more things from today: the reflexive dative (Ich kaufe mir ein Souvenir, Ich habe mir die Burg
angesehen) and participles as adjectives (die renovierte Burg).

Die Burg wurde vor 800 Jahren gebaut. The castle was built 800 years ago.

Das Denkmal ist repariert worden. The monument has been repaired.

Ich habe mir die Burg angesehen. I had a look at the castle.

Wir besuchen die renovierte Galerie. We're visiting the renovated gallery.

dialogue  a tour of munich

ben Willkommen in München! Heute machen wir eine Rundfahrt durch die Stadt.
Welcome to Munich! Today we're taking a tour round the city.

anna Super! Ich habe mir überlegt, was ich meiner Mutter als Souvenir mitbringe.
Vielleicht einen Hut oder etwas Schmuck?
Great! I've been thinking about what to bring my mother as a souvenir. Maybe a hat or some jewellery?

jonas Schau, der Turm dort ist riesig, beinahe wie ein Berg! Wann wurde er gebaut?
Look, that tower over there is huge, almost like a mountain! When was it built?

ben Er wurde vor etwa 500 Jahren gebaut. Er ist ein Denkmal und für die Stadt sehr
wertvoll.
It was built about 500 years ago. It's a monument and very valuable to the city.

anna Und die alte Burg? An der Wand sehe ich eine Schrift.
And the old castle? I can see writing on the wall.

ben Die Burg wurde vor 800 Jahren gebaut. Die Schrift an der Wand ist noch heute
sichtbar.
The castle was built 800 years ago. The writing on the wall is still visible today.

jonas Und was machen wir danach? Ich will heute alles sehen.
And what are we doing afterwards? I want to see everything today.

ben Zuerst die Galerie. Vor dem Turm dürfen keine Autos fahren, wir müssen nur die
Straße überqueren.
First the gallery. No cars are allowed in front of the tower, we only have to cross the road.

jonas In der Saison gibt es hier viel Tourismus. Sämtliche Hotels sind dann voll, oder?
In the season there's a lot of tourism here. All the hotels are full then, aren't they?

ben Ja, im Sommer. Zum Glück ist der Eintritt in die Galerie gratis. Treten wir ein!
Yes, in summer. Luckily admission to the gallery is free. Let's go in!

anna Die Aufnahmen hier sind absolut toll, die Bilder wirken so echt. Ich könnte ewig
hier bleiben!
The photographs here are absolutely great, the pictures look so real. I could stay here forever!

ben Das glaube ich! Aber der Bus nähert sich schon. Heute Abend tritt auf der Bühne
am Platz eine Band auf.
I believe it! But the bus is already approaching. This evening a band is playing on the stage in the square.

spell it  cover the word, write it, check

castle die Burg

tower der Turm
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monument, memorial das Denkmal

sightseeing tour, round trip die Rundfahrt

souvenir das Souvenir

tourism der Tourismus

good to know · Passive past: wurde gebaut (Präteritum) and ist gebaut worden (Perfekt). The Partizip II
of werden in the passive is worden; geworden means became. The reflexive dative is used when the
sentence already has an accusative object: Ich sehe mir das Bild an, Ich kaufe mir ein Buch.

You can say when a castle was built and what you bought yourself, in German. Next: lost in the
mountains.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Tell a story that went wrong: what had happened before, and what you would have done
differently.

Getting lost is the perfect story. With the past before the past (nachdem wir gegangen waren) and Wenn
ich … hätte you can say what happened and what you would do differently.

words

word meaning example

verlaufen to get lost (on foot)
Wir haben uns im Wald verlaufen.
We got lost in the forest.

irren to be mistaken, to wander
Du hast dich geirrt.
You were mistaken.

verwechseln to mix up
Ich habe die Wege verwechselt.
I mixed up the paths.

versäumen to miss (formal)
Wir haben den Bus versäumt.
We missed the bus.

das Pech bad luck
So ein Pech!
What bad luck!

der Zufall coincidence, chance (pl. Zufälle)
Das war kein Zufall.
That was no coincidence.

nirgendwo nowhere
Ich sehe nirgendwo einen Weg.
I can't see a path anywhere.

irgendwo somewhere
Irgendwo muss ein Weg sein.
There must be a path somewhere.

irgendwie somehow
Irgendwie kommen wir nach Hause.
Somehow we'll get home.

irgendwann some time, eventually
Irgendwann finden wir den Weg.
Some time we'll find the way.

hierher (to) here
Wie sind wir hierher gekommen?
How did we get here?

dahin (to) there
Wie kommen wir dahin?
How do we get there?

voraus ahead
Jonas geht voraus.
Jonas goes ahead.

umdrehen to turn round
Wir müssen umdrehen.
We have to turn round.

wenden to turn (a car); to turn over
Der Fahrer wendet das Auto.
The driver turns the car round.

vorkommen to seem; to occur
Der Weg kommt mir bekannt vor.
The path seems familiar to me.

hinterlassen to leave (behind)
Wir hinterlassen eine Nachricht im Hotel.
We leave a message at the hotel.

erleichtern to make easier; to relieve
Eine Karte erleichtert alles.
A map makes everything easier.

das Abenteuer adventure (pl. Abenteuer)
Der Tag im Wald war ein Abenteuer.
The day in the forest was an adventure.

pattern  nachdem wir gegangen waren, …: the past before the past
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Nachdem wir gegangen waren, haben wir uns verlaufen.

The Plusquamperfekt is hatte/war + Partizip II. It tells what had already happened before another past
event: Nachdem wir lange gegangen waren, haben wir uns verlaufen. After nachdem the verb is at the
end. For things that did not happen, use the Konjunktiv II of the past, hätte or wäre + Partizip II: Wenn
ich besser aufgepasst hätte, hätten wir uns nicht verlaufen. Ich wäre lieber zu Hause geblieben. With a
modal verb it is hätte + infinitive + modal: Wir hätten die Karte mitnehmen sollen. For unreal situations
now: Wenn wir Netz hätten, würden wir den Weg finden.

Nachdem wir lange gegangen waren, haben wir uns verlaufen. After we had walked for

a long time, we got lost.

Wir hatten die Karte in der Pension vergessen. We had left the map at the guesthouse.

Wenn ich besser aufgepasst hätte, hätten wir uns nicht verlaufen. If I had paid more

attention, we wouldn't have got lost.

Wir hätten die Karte mitnehmen sollen. We should have taken the map with us.

Ich wäre lieber zu Hause geblieben. I would rather have stayed at home.

Wenn wir Netz hätten, würden wir den Weg finden. If we had a signal, we would find the way.

dialogue  which way now?

anna Jonas, wo sind wir? Ich sehe nirgendwo ein Schild.
Jonas, where are we? I can't see a sign anywhere.

jonas Irgendwo muss doch ein Schild sein. Der Weg hier kommt mir bekannt vor.
There must be a sign somewhere. This path looks familiar.

ben Nein, wir haben uns verlaufen. Nachdem wir den See gesehen hatten, sind wir
rechts gegangen. Das war falsch.
No, we've got lost. After we had seen the lake we went right. That was wrong.

anna Ich habe die Wege verwechselt. So ein Pech! Wenn ich besser aufgepasst hätte,
wären wir jetzt nicht hier.
I mixed up the paths. What bad luck! If I had paid more attention, we wouldn't be here now.

jonas Ach was, jeder irrt sich mal. Wenn wir ein Handy mit Netz hätten, würden wir
den Weg finden. Ich weigere mich, noch eine Stunde im Kreis zu laufen!
Never mind, everyone makes mistakes. If we had a phone with a signal, we would find the way. I refuse to walk in

circles for another hour!

ben Wie sind wir überhaupt hierher gekommen? Das war kein Zufall: Wir hatten die
Karte in der Pension vergessen.
How did we even get here? It was no accident: we had left the map at the guesthouse.

anna Wir müssen umdrehen. Mir fällt ein, dass der See links vom Weg war. Wie
kommen wir wieder dahin?
We have to turn round. It occurs to me that the lake was to the left of the path. How do we get back there?

jonas Meine Socken sind nass, und ich habe die falschen Schuhe an, die aus Leder.
My socks are wet, and I've got the wrong shoes on, the leather ones.

ben Ich gehe voraus. Irgendwie kommen wir nach Hause. In der Pension habe ich
eine Nachricht hinterlassen, das erleichtert die Suche.
I'll go ahead. Somehow we'll get home. I left a message at the guesthouse, that makes a search easier.

jonas Gut, Ben! Dann wenden wir uns nach links. Irgendwann finden wir den Weg.
Good, Ben! Then we'll turn left. Sooner or later we'll find the way.

anna Da unten ist der See! Ich bin so erleichtert. Was für ein Abenteuer!
There's the lake down there! I'm so relieved. What an adventure!

ben Jetzt dürfen wir nur den letzten Zug nach München nicht versäumen.
Now we just mustn't miss the last train to Munich.
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spell it  cover the word, write it, check

to get lost (on foot) verlaufen

to be mistaken, to wander irren

to mix up verwechseln

to miss (formal) versäumen

bad luck das Pech

coincidence, chance der Zufall

good to know · Plusquamperfekt: hatte + Partizip II for most verbs, war + Partizip II for verbs of
movement and change (gehen, kommen, bleiben). Wenn ich … hätte, … in the past: hätte/wäre + Partizip
II in both parts: Wenn ich besser aufgepasst hätte, hätten wir uns nicht verlaufen.

You told a story that went wrong and said what you would do differently, in German. Now bring it all
together in the mission.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Follow a whole trip in German: a breakdown, a detour, a guesthouse, sights and a lost hike.

This mission brings back the whole unit: cars, traffic, trains, hotels, sights and getting lost, with lassen,
genitive prepositions, formal requests, the passive past and the Plusquamperfekt.

chapter 1  a flat tyre on the motorway

jonas Was war das? Der vordere Reifen ist kaputt!
What was that? The front tyre is flat!

anna Bremse langsam! Hinter uns hupt ein Motorrad, und vor uns kommt eine Kurve.
Brake slowly! A motorcycle is honking behind us, and there's a bend ahead.

jonas Wir haben eine Panne, und das, nachdem ich die Reifen hatte überprüfen
lassen!
We've broken down, and that after I had the tyres checked!

anna So ein Pech. Fahr langsam bis zur nächsten Ausfahrt, dort ist ein Parkplatz.
What bad luck. Drive slowly to the next exit, there's a car park there.

jonas Das hält uns lange auf. Wie weit ist die Strecke bis dahin?
That'll hold us up for a long time. How far is the stretch to there?

anna Nur zwei Kilometer. Die anderen Autos überholen uns mit großer
Geschwindigkeit, halte also Distanz!
Only two kilometres. The other cars are overtaking us at high speed, so keep your distance!

jonas Da ist der Parkplatz, ich stoppe hier. Schau, der Mann mit dem alten Motorrad
will uns helfen.
There's the car park, I'll stop here. Look, the man with the old motorcycle wants to help us.

anna Danke! Sobald der Reifen gewechselt ist, fahren wir los. Schnall dich lieber
schon an!
Thank you! As soon as the tyre is changed, we'll set off. You'd better buckle up already!

jonas Und wir müssen noch tanken, das Benzin wird knapp.
And we still have to fill up, the petrol is running low.

anna Dann starten wir den Motor und fahren langsam weiter. Zum Glück ist nichts
passiert.
Then we'll start the engine and drive on slowly. Luckily nothing happened.

chapter 2  the traffic report

wishyou.today

mission: a week in

munich

German B1 in 74
days

unit 8 · on the move

learning

day 57



200wishyou.today · learning · German B1 · free at wishyou.today/learning

jonas Anna, mach das Radio lauter, das ist wichtig: „Achtung, Autofahrer! Auf der
Autobahn nach München gibt es einen langen Stau. Wegen des Staus ist eine
Umleitung eingerichtet. Bitte achten Sie auf die Verkehrszeichen.“
Anna, turn the radio up, it is important: "Attention, drivers! On the motorway to Munich there is a long traffic jam.

Because of the jam a diversion has been set up. Please watch out for the road signs."

jonas „Nehmen Sie die nächste Ausfahrt und fahren Sie dann rechts. Links abbiegen
ist an dieser Stelle verboten.“
"Take the next exit and then turn right. Turning left is forbidden at this point."

jonas „Vor der Stadt beginnt eine Zone, in der die Geschwindigkeit auf 30 beschränkt
ist. Achtung, Lkw: Die Brücke dort ist sehr niedrig! In der Einbahnstraße zeigen
die Schilder, wer Vorfahrt hat.“
"Before the town a zone begins where the speed is limited to 30. Attention, lorries: the bridge there is very low! In

the one-way street the signs show who has right of way."

jonas „An der Ampel braucht man Geduld, denn dort überqueren viele Leute die
Straße. Danach sind Sie bald wieder auf der Autobahn, hinter dem Stau.“
"At the traffic light you need patience, because many people cross the street there. After that you will soon be

back on the motorway, past the jam."

jonas Hast du das gehört? Wir nehmen die Umleitung, denn unsere Zeit ist begrenzt:
Wir müssen noch vor zehn Uhr in der Pension sein.
Did you hear that? We will take the diversion, because our time is limited: we have to be at the guesthouse before

ten.

chapter 3  the guesthouse and the conference

anna Guten Abend! Wir haben zwei Übernachtungen gebucht. Hallo? Ist hier
niemand?
Good evening! We've booked two nights. Hello? Is nobody here?

jonas Schau, der Zettel an der Tür: Willkommen in unserer Pension! Die Übernachtung
kostet 80 Euro. Frühstück gibt es von sieben bis neun Uhr. Das Passwort für das
Internet finden Sie im Flur. Ihr Schlüssel liegt auf dem Tisch.
Look, the note on the door: Welcome to our guesthouse! The stay costs 80 euros. Breakfast is from seven to nine

o'clock. You'll find the internet password in the hall. Your key is on the table.

anna Gut. Morgen ist die Konferenz, sie liegt östlich der Stadt. Herr Brandt ist diese
Woche abwesend, also hältst du den Vortrag allein.
Good. The conference is tomorrow, it's east of the city. Herr Brandt is away this week, so you're giving the talk on

your own.

jonas Ja, ich bin gespannt. Morgen wird ein intensiver Tag.
Yes, I'm excited. Tomorrow will be an intense day.

anna Die Leute kommen aus der ganzen Region, auch aus nördlichen und westlichen
Bundesländern.
People come from the whole region, also from northern and western federal states.

jonas Hoffentlich verstehe ich jeden Dialekt. Ich brauche vielleicht einen Übersetzer!
I hope I understand every dialect. I might need a translator!

anna Nimm deine Visitenkarten mit, du lernst bestimmt viele Leute kennen.
Take your business cards with you, you'll surely get to know a lot of people.

jonas Und falls jemand anruft: Kannst du ihm etwas ausrichten? Ich bin dann im
Saal.
And if someone calls: can you pass something on to him? I'll be in the hall then.

anna Klar. Und morgen früh frage ich die Frau an der Rezeption: Könnten Sie uns bitte
etwas ausrichten, falls jemand anruft?
Sure. And tomorrow morning I'll ask the woman at reception: could you please pass on a message to us if

someone calls?
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chapter 4  the guided tour

ben Willkommen in München! Heute zeige ich euch meine Stadt. Wir machen eine
Rundfahrt mit dem Bus. Seht mal links: ein riesiger Turm!
Welcome to Munich! Today I am showing you my town. We are doing a tour by bus. Look on the left: a huge tower!

ben Der Turm wurde vor etwa 500 Jahren gebaut, die Burg sogar vor 800 Jahren.
Damals war München nur ein kleines Dorf. Später kam die Eisenbahn, und die
Stadt wurde groß.
The tower was built about 500 years ago, the castle even 800 years ago. Back then Munich was only a small

village. Later the railway came, and the town became big.

ben Das Denkmal auf dem Platz ist wertvoll für die ganze Stadt. Die Schrift am
Denkmal ist noch sichtbar. Macht ruhig eine Aufnahme!
The monument on the square is valuable for the whole town. The writing on the monument is still visible. Feel

free to take a photo!

ben In der Saison gibt es hier viel Tourismus, und sämtliche Hotels sind voll. Viele
Gäste blieben früher nur eine Nacht, heute bleiben sie drei Tage.
In the season there is a lot of tourism here, and all the hotels are full. In the past many guests stayed only one

night, today they stay three days.

ben Rechts seht ihr die Galerie. Der Eintritt ist gratis, und die Bilder sind absolut
toll. Heute Abend tritt eine Band im Park auf. Und vergesst euer Souvenir nicht!
On the right you can see the gallery. Admission is free, and the pictures are absolutely wonderful. Tonight a band

is playing in the park. And don't forget your souvenir!

chapter 5  lost in the mountains

jonas Ich glaube, wir haben uns verlaufen. Ich sehe nirgendwo ein Schild.
I think we've got lost. I can't see a sign anywhere.

ben Irgendwo muss ein Weg sein. Wir irren schon eine Stunde durch den Wald!
There must be a path somewhere. We've been wandering through the forest for an hour!

anna So ein Pech! Drei Stunden sind wir gelaufen, und ich habe den falschen Weg
genommen.
What bad luck! We have been walking for three hours, and I took the wrong path.

ben Das war kein Zufall: Wir hatten die Karte in der Pension gelassen. Wie sind wir
nur hierher gekommen?
That was no accident: we had left the map at the guesthouse. How on earth did we get here?

jonas Der Weg kommt mir nicht bekannt vor. Wir müssen umdrehen.
This path doesn't look familiar. We have to turn round.

anna Wie kommen wir dahin, wo der See war? Ich bin so müde.
How do we get to where the lake was? I'm so tired.

ben Ich gehe voraus. Irgendwie kommen wir nach Hause. Irgendwann sehen wir den
See wieder.
I'll go ahead. Somehow we'll get home. Sooner or later we'll see the lake again.

jonas Zum Glück habe ich in der Pension eine Nachricht hinterlassen. Das erleichtert
die Suche.
Luckily I left a message at the guesthouse. That makes a search easier.

anna Wir wenden uns nach links. Ich bin so erleichtert, was für ein Abenteuer!
We turn left. I'm so relieved, what an adventure!

ben Den letzten Zug nach München dürfen wir nicht versäumen. Er fährt um sieben.
We mustn't miss the last train to Munich. It leaves at seven.

jonas Und wenn der Zug ausfällt, setzen wir die Reise morgen fort. Das gehört zum
Abenteuer.
And if the train is cancelled, we'll continue our journey tomorrow. That's part of the adventure.
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A flat tyre, a detour, a talk, a tour and a hike gone wrong: you told a whole trip in German. Next unit:
nature and the environment.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Describe a landscape and say where something is and where you are going.

Mountains, coast, meadows: holidays and hikes are full of landscape words. Wo? and wohin? decide
between dative and accusative, and with landscapes you use them all the time.

words

word meaning example

das Gebirge mountains, mountain range (pl. Gebirge)
Im Gebirge gibt es viele Hütten.
In the mountains there are many huts.

der Hügel hill (pl. Hügel)
Auf dem Hügel steht ein Haus.
There is a house on the hill.

das Tal valley (pl. Täler)
Das Dorf liegt im Tal.
The village lies in the valley.

die Küste coast (pl. Küsten)
Wir wohnen an der Küste.
We live on the coast.

das Ufer shore, bank (pl. Ufer)
Am Ufer liegen viele Steine.
Many stones lie on the shore.

die Wiese meadow (pl. Wiesen)
Kinder spielen auf der Wiese.
Children are playing on the meadow.

das Feld field (pl. Felder)
Hinter dem Haus ist ein großes Feld.
Behind the house there is a big field.

der Sand sand
Der Sand ist warm.
The sand is warm.

der Stein stone, rock (pl. Steine)
Am Ufer liegen viele Steine.
Many stones lie on the shore.

das Gras grass (pl. Gräser)
Das Gras ist hoch.
The grass is tall.

die Hütte hut, cabin (pl. Hütten)
In der Hütte gibt es warmes Essen.
In the hut there is hot food.

zelten to camp
Im Sommer wollen wir zelten.
In summer we want to go camping.

tauchen to dive
Im Meer kann man tauchen.
You can dive in the sea.

die Höhe height, altitude (pl. Höhen)
In der Höhe ist die Luft kühl.
At altitude the air is cool.

flach flat
Das Land ist hier flach.
The land is flat here.

steil steep
Der Weg ist sehr steil.
The path is very steep.

wild wild
Die Küste ist hier wild und schön.
The coast here is wild and beautiful.

fließen to flow
Ein kleiner Fluss fließt ins Meer.
A small river flows into the sea.

die Luft air
Die Luft ist hier frisch.
The air is fresh here.

schlagen to hit, to beat
Der Regen schlägt ans Fenster.
The rain beats against the window.

pattern  auf der wiese, auf die wiese: wo? or wohin?

wishyou.today

landscapes
German B1 in 74 days

unit 9 · nature & environment

learning

day 58



204wishyou.today · learning · German B1 · free at wishyou.today/learning

Wo? auf der Wiese (dative)

With in, auf, an, über, unter, vor, hinter, neben and zwischen, wo? (where something is) takes the
dative: Das Zelt steht auf der Wiese. Wohin? (where something goes) takes the accusative: Wir gehen
auf den Hügel. Useful contractions: im = in dem, ins = in das, am = an dem, ans = an das.

Das Zelt steht auf der Wiese. The tent stands on the meadow.

Wir gehen auf den Hügel. We're going up the hill.

Das Dorf liegt im Tal. The village lies in the valley.

Der Fluss fließt durch das Feld. The river flows through the field.

dialogue  pitching the tents

mia Schaut, die Küste! Das Wasser ist so klar, hier kann man sogar tauchen.
Look, the coast! The water is so clear, you can even dive here.

jonas Tauchen ist nichts für mich. Ich bleibe am Ufer, der Sand ist schön warm.
Diving isn't for me. I'll stay on the shore, the sand is nice and warm.

anna Und wo schlafen wir heute? Im Gebirge schläft man in Hütten, aber hier?
And where do we sleep today? In the mountains you sleep in huts, but here?

mia Wir wollen zelten! Auf der Wiese hinter dem Feld stehen schon unsere Zelte.
We're camping! Our tents are already up on the meadow behind the field.

jonas Liegen dort keine Steine? Ich will nicht auf Steinen schlafen!
Aren't there any stones there? I don't want to sleep on stones!

mia Keine Angst, die Wiese ist flach. Ich gehe gleich auf den Hügel und schaue, ob
das Wetter hält.
Don't worry, the meadow is flat. I'll go up the hill in a moment and see whether the weather holds.

anna Ist der Weg steil? Von oben sieht man bestimmt die ganze Küste.
Is the path steep? From up there you can surely see the whole coast.

mia Nur oben ein bisschen. In der Höhe ist es windig, der Wind kommt aus Richtung
Meer, aber die Luft ist ganz frisch.
Only a bit at the top. Up there it's windy, the wind comes from the direction of the sea, but the air is really fresh.

jonas Hört ihr das? Der Regen schlägt schon ans Zelt. Das Wetter wird wild!
Do you hear that? The rain is already beating on the tent. The weather's getting wild!

mia Im Radio haben sie vor Regen gewarnt. Aber beinahe die ganze Woche war es
schön.
They warned of rain on the radio. But it was nice almost the whole week.

anna Das macht nichts, das gehört zum Abenteuer!
Never mind, that's part of the adventure!

spell it  cover the word, write it, check

mountains, mountain range das Gebirge

hill der Hügel

valley das Tal

coast die Küste

shore, bank das Ufer

meadow die Wiese
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good to know · Wo? takes the dative, wohin? the accusative: Ich bin auf der Wiese, aber Ich gehe auf die
Wiese. in dem = im, in das = ins, an dem = am, an das = ans.

You can describe a landscape and say where you are and where you're going, in German. Next:
weather and climate.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Talk about the weather and the climate, make predictions and give your opinion.

Weather is the most useful small talk, and climate is a big topic in exams. With werden you can say what
will happen, and with meiner Meinung nach you say what you think.

words

word meaning example

das Klima climate
Das Klima wird wärmer.
The climate is getting warmer.

die Hitze heat
Bei dieser Hitze bleibe ich zu Hause.
In this heat I'm staying at home.

der Nebel fog (pl. Nebel)
Im Nebel sieht man nichts.
In the fog you can't see anything.

der Sturm storm (pl. Stürme)
Der Sturm kommt heute Nacht.
The storm is coming tonight.

blitzen to flash (lightning)
Es blitzt schon.
There is lightning already.

hageln to hail
Heute Nachmittag soll es hageln.
This afternoon it is supposed to hail.

die Temperatur temperature (pl. Temperaturen)
Die Temperatur steigt.
The temperature is rising.

die Wettervorhersage weather forecast (pl.
Wettervorhersagen)

Was sagt die Wettervorhersage?
What does the weather forecast say?

der Schatten shade, shadow (pl. Schatten)
Im Schatten ist es kühl.
It's cool in the shade.

die Erde earth, soil
Die Erde wird wärmer.
The earth is getting warmer.

der Mond moon (pl. Monde)
Heute sieht man den Mond.
You can see the moon today.

der Stern star (pl. Sterne)
Nachts sehen wir viele Sterne.
At night we see many stars.

die Katastrophe disaster, catastrophe (pl.
Katastrophen)

Ein Sturm kann eine Katastrophe sein.
A storm can be a disaster.

die Zukunft future
In der Zukunft wird alles anders.
In the future everything will be different.

zukünftig future (adjective)
Zukünftige Generationen brauchen
saubere Luft.
Future generations need clean air.

steigen to rise, to climb
Die Temperatur steigt.
The temperature is rising.

sinken to fall, to sink
Im Winter sinkt die Temperatur.
In winter the temperature falls.

dicht thick, dense; tight
Der Nebel ist heute sehr dicht.
The fog is very thick today.

ungefähr approximately, about
Es sind ungefähr 20 Grad.
It's about 20 degrees.

wishyou.today

weather and

climate

German B1 in 74 days
unit 9 · nature &

environment

learning

day 59



207wishyou.today · learning · German B1 · free at wishyou.today/learning

pattern  es wird regnen: the future with werden

Morgen wird es regnen.

werden + infinitive (at the end) says what will happen or what you expect: Morgen wird es regnen. Die
Temperaturen werden weiter steigen. It is also used for promises (Ich werde pünktlich sein) and
guesses (Das wird schon gehen). To give an opinion, use meiner Meinung nach, and da-words refer
back to a topic: Ich denke oft daran.

Morgen wird es regnen. Tomorrow it will rain.

Die Temperaturen werden weiter steigen. Temperatures will keep rising.

Meiner Meinung nach wird das Klima wärmer werden. In my opinion the climate will get

warmer.

Ich denke oft daran, wie die Zukunft wird. I often think about what the future will be like.

dialogue  a storm is coming

jonas Was sagt die Wettervorhersage für morgen?
What does the weather forecast say for tomorrow?

mia Nicht gut: Es wird Sturm geben, und am Morgen dichten Nebel. Es wird nur
ungefähr zehn Grad warm.
Not good: there'll be a storm, and thick fog in the morning. It will only be about ten degrees.

anna Es blitzt schon, und heute Nachmittag hat es sogar gehagelt.
There's lightning already, and this afternoon it even hailed.

jonas Im Mai? Gestern war es noch so heiß, und heute ist es kalt. Das Wetter ist
verrückt!
In May? Yesterday it was still so hot, and today it's cold. The weather is crazy!

mia Ich glaube, der Sturm kommt vom Meer. Der Regen schlägt schon ans Zelt, und
am Ufer fliegt der Sand.
I think the storm is coming from the sea. The rain is already beating on the tent, and on the shore the sand is

flying.

anna Gut, dass wir nicht mehr oben auf dem Hügel sind. Irgendwie kommen wir
durch die Nacht.
Good that we're no longer up on the hill. Somehow we'll get through the night.

mia Das Klima ändert sich. Meiner Meinung nach werden solche Stürme in Zukunft
häufiger.
The climate is changing. In my opinion storms like this will become more frequent in future.

anna Ich denke oft daran. Eine Katastrophe wie ein großer Sturm macht mir Angst.
I often think about it. A disaster like a big storm scares me.

jonas Auf der Erde steigt die Temperatur, langsam, aber sicher. Ich versuche, positiv
zu denken, aber das ist nicht leicht.
On earth the temperature is rising, slowly but surely. I try to think positively, but it isn't easy.

mia Deshalb müssen wir an zukünftige Generationen denken. Was wir tun,
beeinflusst das Klima.
That's why we have to think of future generations. What we do influences the climate.

anna Heute Abend sehen wir keinen Mond und keine Sterne, nur Wolken. Schade!
This evening we can't see the moon or any stars, only clouds. A pity!

jonas Im Zelt ist es wenigstens trocken. Und ich wette, morgen wird es besser!
At least it's dry in the tent. And I bet it'll get better tomorrow!

spell it  cover the word, write it, check

climate das Klima
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heat die Hitze

fog der Nebel

storm der Sturm

to flash (lightning) blitzen

to hail hageln

good to know · werden + infinitive for the future, but German often just uses the present with a time
word: Morgen regnet es. Use werden for predictions and promises. Climate is long-term (das Klima),
weather is today (das Wetter).

You can read a forecast, make predictions and give an opinion on the climate, in German. Next:
animals and farms.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Talk about animals, a farm and the seasons of the year, and use the plurals correctly.

Animals and gardens are everyday topics, and they are a good place to practise plurals: die Kuh, die Kühe;
das Schaf, die Schafe. Learn every noun with its article and its plural.

words

word meaning example

das Insekt insect (pl. Insekten)
Im Sommer gibt es viele Insekten.
In summer there are many insects.

die Biene bee (pl. Bienen)
Die Biene sammelt Honig.
The bee collects honey.

die Mücke mosquito, gnat (pl. Mücken)
Im Zelt waren viele Mücken.
There were lots of mosquitoes in the tent.

die Fliege fly (pl. Fliegen)
Eine Fliege sitzt auf dem Tisch.
A fly is sitting on the table.

die Kuh cow (pl. Kühe)
Die Kuh gibt Milch.
The cow gives milk.

das Schaf sheep (pl. Schafe)
Die Schafe stehen auf der Wiese.
The sheep stand on the meadow.

die Ente duck (pl. Enten)
Die Enten schwimmen im See.
The ducks are swimming in the lake.

der Bauer farmer (pl. Bauern)
Der Bauer hat viele Tiere.
The farmer has many animals.

füttern to feed
Wir füttern die Enten.
We feed the ducks.

fressen to eat (of animals)
Die Kuh frisst Gras.
The cow eats grass.

beißen to bite
Der Hund beißt nicht.
The dog doesn't bite.

die Ernte harvest (pl. Ernten)
Im Herbst ist die Ernte.
The harvest is in autumn.

pflanzen to plant
Wir pflanzen Blumen im Garten.
We're planting flowers in the garden.

blühen to bloom
Im Mai blühen die Blumen.
The flowers bloom in May.

wachsen to grow
Das Gras wächst schnell.
The grass grows fast.

pattern  die kuh, die kühe: plurals
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die Kuh → die Kühe

German plurals are not one rule but a few patterns. Many feminine nouns add -n or -en: die Biene – die
Bienen, die Ente – die Enten, die Mücke – die Mücken. Many masculine and neuter nouns add -e: das
Schaf – die Schafe, and a few nouns add -e with an umlaut: die Kuh – die Kühe. Some masculine nouns
add -n in every case except the nominative: der Bauer – den Bauern. So always learn a noun with its
article and its plural.

Der Bauer hat drei Kühe. The farmer has three cows.

Auf der Wiese stehen viele Schafe. Many sheep stand on the meadow.

Im Sommer gibt es viele Mücken und Fliegen. In summer there are lots of mosquitoes and flies.

Die Bauern pflanzen im Frühling. The farmers plant in spring.

dialogue  at the farm

mia Wir sind bei einem Bauern am Meer. Er hat Kühe, Schafe und Enten.
We're at a farmer's by the sea. He has cows, sheep and ducks.

anna So viele Tiere! Das Schaf dort hat Nachwuchs, wie süß! Darf ich die Enten
füttern?
So many animals! That sheep over there has little ones, how sweet! May I feed the ducks?

mia Natürlich! Aber pass auf, die Enten sind frech. Und gib den Schafen kein Brot:
Sie fressen lieber Gras.
Of course! But watch out, the ducks are cheeky. And don't give the sheep bread: they prefer to eat grass.

jonas Und dieser Hund im Schatten? Beißt er?
And that dog in the shade? Does he bite?

mia Nein, er beißt nicht, er will nur spielen. Die Mücken sind viel schlimmer,
besonders am Abend.
No, he doesn't bite, he just wants to play. The mosquitoes are much worse, especially in the evening.

anna Stimmt, im Zelt waren gestern viele Mücken und Fliegen.
True, there were lots of mosquitoes and flies in the tent yesterday.

jonas Die Bienen sind wichtiger als die Mücken, oder? Sie sind ja auch Insekten.
Bees are more important than mosquitoes, aren't they? They're insects too.

mia Ja, ohne Bienen gibt es keine Ernte. Sie machen auch den Honig.
Yes, without bees there's no harvest. They also make the honey.

anna Wann ist hier die Ernte? Im Herbst?
When is the harvest here? In autumn?

mia Ja. Im Frühling pflanzt der Bauer, im Mai blühen die Felder, im Sommer wächst
alles, und im Herbst ist Ernte.
Yes. In spring the farmer plants, in May the fields bloom, in summer everything grows, and in autumn it's

harvest.

spell it  cover the word, write it, check

insect das Insekt

bee die Biene

mosquito, gnat die Mücke

fly die Fliege

cow die Kuh

sheep das Schaf
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good to know · Always learn the plural with the noun: die Kuh – die Kühe, das Schaf – die Schafe, die
Ente – die Enten. essen is for people; animals fressen.

You can name the animals on a farm, talk about the harvest and use the right plural, in German.
Next: waste and the environment.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning



212wishyou.today · learning · German B1 · free at wishyou.today/learning

Talk about rubbish, the environment and what to do about it, and say what must be done and
what for.

Waste separation is part of daily life in Germany, and the environment is a big exam topic. The passive with
a modal (muss getrennt werden), um … zu and damit let you say what must be done and what for.

words

word meaning example

die Umwelt environment
Wir müssen die Umwelt schützen.
We have to protect the environment.

der Abfall waste, rubbish (pl. Abfälle)
Der Abfall wird getrennt.
The waste is separated.

die Abgase exhaust fumes

Die Abgase von Autos sind schlecht für die
Luft.
The exhaust fumes from cars are bad for
the air.

entsorgen to dispose of
Alte Möbel muss man richtig entsorgen.
Old furniture has to be disposed of
properly.

trennen to separate
Wir trennen den Müll.
We separate the rubbish.

schützen to protect
Wir wollen die Umwelt schützen.
We want to protect the environment.

zerstören to destroy
Abgase zerstören die Umwelt.
Exhaust fumes destroy the environment.

verbrennen to burn
Man darf hier keinen Müll verbrennen.
You may not burn rubbish here.

folgen to follow; consequence
Bitte folgen Sie mir!
Please follow me!

die Krise crisis (pl. Krisen)
Die Firma ist in einer Krise.
The firm is in a crisis.

vernünftig sensible, reasonable
Das ist eine vernünftige Idee.
That's a sensible idea.

übrig left over
Es ist noch Suppe übrig.
There is some soup left.

verbessern to improve
Wir wollen die Luft verbessern.
We want to improve the air.

lohnen to be worth it
Das lohnt sich.
That's worth it.

einführen to introduce (a rule, a product)
Die Stadt will neue Regeln einführen.
The city wants to introduce new rules.

offenbar apparently, obviously
Offenbar ist das Auto kaputt.
Apparently the car is broken.

der Zusammenhang connection, context (pl.
Zusammenhänge)

Es gibt einen Zusammenhang.
There is a connection.

ausschließlich exclusively
Hier fahren ausschließlich Fahrräder.
Only bicycles are allowed here.

dienen to serve
Das Zimmer dient als Büro.
The room serves as an office.
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pattern  das muss getrennt werden: the passive with a modal verb

Der Abfall muss getrennt werden

With a modal verb the passive uses Partizip II + werden at the end: Der Abfall muss getrennt werden,
Plastik kann gesammelt werden, Das darf nicht verbrannt werden. Compare the present passive: Der
Abfall wird getrennt. To say what something is for, use um … zu (same subject) or damit (a different
subject): Wir trennen den Müll, um die Umwelt zu schützen. Die Stadt führt neue Regeln ein, damit
weniger Müll verbrannt wird. And deswegen links two ideas: Abgase zerstören die Umwelt, deswegen
fahren wir mit dem Rad.

Der Abfall wird getrennt. The waste is separated.

Plastik muss richtig entsorgt werden. Plastic has to be disposed of properly.

Wir trennen den Müll, um die Umwelt zu schützen. We separate the rubbish to protect the

environment.

Die Stadt führt neue Regeln ein, damit weniger Müll verbrannt wird. The city is

introducing new rules so that less rubbish is burnt.

dialogue  one bin for everything
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mia Schaut mal, im Büro gibt es nur einen Sack für den ganzen Abfall. So geht das
nicht.
Look, in the office there's only one bag for all the rubbish. That won't do.

anna Stimmt, offenbar wird hier nichts getrennt. Papier, Plastik und Glas gehören in
verschiedene Kisten.
True, apparently nothing is separated here. Paper, plastic and glass go into different boxes.

jonas Übertreibst du nicht ein bisschen? Das dauert doch länger.
Aren't you exaggerating a bit? It takes longer.

mia Das lohnt sich. Der Müll muss richtig entsorgt werden, damit weniger Müll
verbrannt wird.
It's worth it. The rubbish has to be disposed of properly so that less rubbish is burnt.

anna Beim Verbrennen gibt es Abgase, und die sind schlecht für die Luft.
When rubbish is burnt there are exhaust fumes, and they're bad for the air.

jonas Gut, das ist vernünftig. Aber wir leben in einer Krise: Alle reden vom Klima, und
wir hier von Papier.
Fine, that's sensible. But we live in a crisis: everyone talks about the climate, and we here about paper.

mia Es gibt einen Zusammenhang, und wir haben mehr Einfluss, als du denkst.
Wenn wir im Kleinen die Umwelt schützen, folgen andere.
There is a connection, and we have more influence than you think. If we protect the environment on a small

scale, others will follow.

anna Das Klima wird wärmer: Die Temperatur steigt, die Hitze im Sommer wird zur
Katastrophe, und in Zukunft gibt es mehr Stürme.
The climate is getting warmer: the temperature is rising, the heat in summer is turning into a disaster, and in

future there will be more storms.

jonas Und die Bienen? Es gibt immer weniger Insekten, und dann leidet auch die
Ernte der Bauern.
And the bees? There are fewer and fewer insects, and then the farmers' harvest suffers too.

anna Und im Büro können wir sofort etwas verbessern. Was machen wir mit dem
Papier, das übrig bleibt?
And in the office we can improve something right away. What do we do with the paper that's left over?

mia Es dient als Notizpapier. So konsumieren wir weniger und kaufen
ausschließlich das, was wir wirklich brauchen.
It serves as notepaper. That way we consume less and only buy what we really need.

jonas Okay, ich bin dabei. Herr Brandt wird die neuen Regeln sicher einführen.
Okay, I'm in. Herr Brandt will surely introduce the new rules.

spell it  cover the word, write it, check

environment die Umwelt

waste, rubbish der Abfall

exhaust fumes die Abgase

to dispose of entsorgen

to separate trennen

to protect schützen

good to know · Modal + Partizip II + werden: muss getrennt werden, kann gesammelt werden, darf nicht
verbrannt werden. um … zu needs the same subject in both parts; with different subjects use damit.



215wishyou.today · learning · German B1 · free at wishyou.today/learning

You can say what must be done to protect the environment, and what for, in German. Next: energy.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Talk about energy and costs, make a proposal and connect ideas with je … desto, weder … noch
and statt … zu.

Energy is in every news broadcast and in the exam. Je … desto and the two-part connectors let you give an
argument in one elegant sentence.

words

word meaning example

die Energie energy
Wir sparen Energie.
We save energy.

das Kraftwerk power station (pl. Kraftwerke)
Das Kraftwerk liefert Strom für die Stadt.
The power station supplies the city with
electricity.

das Gas gas (pl. Gase)
Wir heizen mit Gas.
We heat with gas.

verbrauchen to use up, to consume
Das Büro verbraucht viel Strom.
The office uses a lot of electricity.

reduzieren to reduce
Wir wollen die Kosten reduzieren.
We want to reduce the costs.

erhöhen to raise, to increase
Die Stadt erhöht die Preise.
The city is raising the prices.

die Erhöhung increase, rise (pl. Erhöhungen)
Die Erhöhung der Preise ärgert viele Leute.
The price rise annoys many people.

relativ relatively
Das Kraftwerk ist relativ neu.
The power station is relatively new.

das Verhältnis relation, ratio; relationship (pl.
Verhältnisse)

Wie ist das Verhältnis zwischen Preis und
Qualität?
What is the relation between price and quality?

komplett complete, completely
Das Haus ist komplett neu.
The house is completely new.

erfordern to require
Das erfordert viel Geduld.
That requires a lot of patience.

die Förderung support, subsidy (pl. Förderungen)
Für neue Fenster gibt es eine Förderung.
There's a subsidy for new windows.

fördern to support, to promote
Die Stadt fördert neue Heizungen.
The city supports new heating systems.

realisieren to realise, to carry out
Wir wollen den Plan realisieren.
We want to carry out the plan.

abhängen to depend (on)
Das hängt vom Wetter ab.
That depends on the weather.

der Prozess process; trial (pl. Prozesse)
Der Prozess dauert lange.
The process takes a long time.

genügen to be enough
Das genügt mir.
That's enough for me.

ausreichend sufficient
Das Licht ist ausreichend.
The light is sufficient.

genügend enough, sufficient
Wir haben genügend Strom.
We have enough electricity.
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pattern  je weniger …, desto …: the more, the less

Je weniger Energie wir verbrauchen, desto niedriger sind die Kosten.

Je + comparative, desto/umso + comparative says that two things change together: Je weniger Energie
wir verbrauchen, desto niedriger sind die Kosten. The je-clause has the verb at the end; after desto the
verb is second. Also useful: nicht nur … sondern auch (not only … but also), weder … noch (neither … nor),
and ohne … zu / statt … zu (without / instead of doing something).

Je weniger Energie wir verbrauchen, desto niedriger sind die Kosten. The less

energy we use, the lower the costs.

Nicht nur das Büro, sondern auch das Haus braucht weniger Strom. Not only the

office but also the house needs less electricity.

Wir haben weder genügend Zeit noch genügend Geld. We have neither enough time nor

enough money.

Statt Strom zu verbrauchen, sparen wir ihn. Instead of using electricity, we save it.

dialogue  a proposal for the boss

mia Herr Brandt, danke, dass Sie mich empfangen. Das Büro verbraucht sehr viel
Energie. Die Kosten steigen jedes Jahr.
Herr Brandt, thank you for seeing me. The office uses a lot of energy. The costs rise every year.

brandt Ich weiß. Nach der letzten Erhöhung der Preise zahlen wir viel mehr. Was
schlagen Sie vor? Wie sollen wir mit den Kosten umgehen?
I know. After the last price rise we pay a lot more. What do you suggest? How should we deal with the costs?

mia Je weniger Energie wir verbrauchen, desto niedriger sind die Kosten. Wir
müssen sie reduzieren.
The less energy we use, the lower the costs. We have to reduce them.

brandt Das ist leicht gesagt. Es erfordert Zeit und Geld.
That's easy to say. It requires time and money.

anna Ich möchte darauf hinweisen: Die Stadt fördert neue Fenster. Die Förderung ist
relativ hoch, sie genügt für die Hälfte der Kosten.
I'd like to point out: the city supports new windows. The subsidy is relatively high, it's enough for half of the costs.

jonas Das Kraftwerk liefert den Strom, aber wir heizen mit Gas. Eine Alternative wäre
eine neue Heizung, aber das wäre ein langer Prozess mit vielen Schwierigkeiten.
The power station supplies the electricity, but we heat with gas. An alternative would be a new heating system,

but that would be a long process with many difficulties.

mia Das lohnt sich trotzdem: Wir sparen Geld und schützen die Umwelt.
It's still worth it: we save money and protect the environment.

brandt Wir haben weder genügend Zeit noch ausreichend Geld, um alles komplett zu
ändern. Es hängt auch vom Verhältnis zwischen Preis und Qualität ab.
We have neither enough time nor sufficient money to change everything completely. It also depends on the

relation between price and quality.

mia Nicht alles auf einmal. Aber wir können mit dem Licht anfangen: Statt es
brennen zu lassen, machen wir es aus.
Not everything at once. But we can start with the light: instead of letting it burn, we turn it off.

brandt Gut, der Vorschlag ist vernünftig, und das genügt für den Anfang. Das lässt sich
realisieren. Wir werden sehen, ob die Preise im nächsten Jahr noch einmal
erhöht werden.
Good, the proposal is sensible, and that's enough for a start. That can be done. We'll see whether prices are raised

again next year.

mia Danke! Ich schicke Ihnen bis Freitag einen Plan.
Thank you! I'll send you a plan by Friday.
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spell it  cover the word, write it, check

energy die Energie

power station das Kraftwerk

gas das Gas

to use up, to consume verbrauchen

to reduce reduzieren

to raise, to increase erhöhen

good to know · je … desto/umso: both parts have a comparative. Je älter, desto besser. The je-clause
sends the verb to the end. weder … noch needs no negation word: Wir haben weder Zeit noch Geld, not
nicht.

You can propose a change, argue for it and connect your ideas elegantly, in German. Next: science.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Talk about research, studies and inventions, and use participles as adjectives.

News and exams are full of studies, methods and progress. The present passive (Die Daten werden
analysiert) and participles as adjectives (die getestete Methode) are how such texts are written.

words

word meaning example

die Forschung research (pl. Forschungen)
Die Forschung braucht Zeit.
Research takes time.

die Wissenschaft science (pl. Wissenschaften)
Sie arbeitet in der Wissenschaft.
She works in science.

der Wissenschaftler scientist (pl. Wissenschaftler)
Ein Wissenschaftler erklärt die Studie.
A scientist explains the study.

die Studie study (pl. Studien)
Eine neue Studie zeigt das.
A new study shows this.

das Institut institute (pl. Institute)
Wir besuchen ein Forschungsinstitut.
We're visiting a research institute.

die Erfindung invention (pl. Erfindungen)
Das Telefon war eine wichtige Erfindung.
The telephone was an important invention.

erfinden to invent
Wer hat das Telefon erfunden?
Who invented the telephone?

testen to test
Sie testen eine neue Methode.
They are testing a new method.

analysieren to analyse
Er analysiert die Daten.
He is analysing the data.

die Methode method (pl. Methoden)
Diese Methode ist neu.
This method is new.

der Faktor factor (pl. Faktoren)
Die Zeit ist ein wichtiger Faktor.
Time is an important factor.

die Flüssigkeit liquid, fluid (pl. Flüssigkeiten)
Wasser ist eine Flüssigkeit.
Water is a liquid.

theoretisch theoretical, in theory
Theoretisch geht das, praktisch nicht.
In theory that works, in practice it doesn't.

der Fortschritt progress (pl. Fortschritte)
Die Forschung macht große Fortschritte.
Research is making great progress.

das Geschlecht gender, sex (pl. Geschlechter)
Die Studie fragt nach Alter und Geschlecht.
The study asks about age and gender.

bemerken to notice
Ich habe den Fehler nicht bemerkt.
I didn't notice the mistake.

feststehen to be certain, to be fixed
Es steht fest: Wir kommen.
It's certain: we're coming.

aufnehmen to take up; to record
Wir nehmen das Gespräch auf.
We're recording the conversation.

das Metall metal (pl. Metalle)
Der Schlüssel ist aus Metall.
The key is made of metal.

schätzen to estimate; to value
Ich schätze, es sind 20 Leute.
I reckon there are 20 people.

pattern  die getestete methode: participles as adjectives
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die getestete Methode

A participle can be used like an adjective and takes the usual adjective endings. Partizip II says what
has been done: die getestete Methode (the tested method), die analysierten Daten. Partizip I (infinitive
+ d) says what is happening: die steigenden Temperaturen, das schlafende Kind. Together with the
present passive (Die Daten werden analysiert) you can read most science news. In the passive, the doer
is introduced by von: Das Institut wird von Wissenschaftlern geleitet.

Die gesammelten Daten werden analysiert. The collected data are being analysed.

Die getestete Methode ist neu. The tested method is new.

Die steigenden Temperaturen sind ein wichtiger Faktor. The rising temperatures are an

important factor.

Das Institut wird von Wissenschaftlern geleitet. The institute is run by scientists.

dialogue  back from the institute

mia Das war ein toller Besuch! Die Forschung dort ist wirklich spannend, und die
Stadt fördert sie.
That was a great visit! The research there is really exciting, and the city funds it.

anna Besonders die Wissenschaftlerin, die die Studie erklärt hat, war gut.
The scientist who explained the study was especially good.

jonas Die Daten werden mit einer neuen Methode analysiert. Ich habe fast nichts
verstanden.
The data are analysed with a new method. I understood almost nothing.

mia Die Methode wird gerade getestet. Theoretisch funktioniert sie, praktisch
reichen die Daten noch nicht aus.
The method is just being tested. In theory it works, in practice the data aren't enough yet.

anna Und die Maschine aus Metall? Wer hat die erfunden?
And the machine made of metal? Who invented it?

jonas Das ist eine Erfindung vom Institut. Sie testen damit, wie ein Kraftwerk weniger
Energie verbraucht.
That's an invention of the institute. They use it to test how a power station can use less energy.

anna Die Wissenschaft macht wirklich große Fortschritte.
Science is really making great progress.

mia Habt ihr bemerkt? Die Studie fragt nach Alter und Geschlecht. Auch das ist ein
Faktor.
Did you notice? The study asks about age and gender. That is a factor too.

anna Ich schätze, es haben ungefähr 1000 Leute mitgemacht.
I reckon about 1000 people took part.

jonas Und es steht noch nicht fest, wann die Studie fertig ist. Vielleicht wird die Zahl
der Leute noch erhöht.
And it isn't certain yet when the study will be finished. Perhaps the number of people will be increased.

mia Ich habe die Fragen aufgenommen, wir können sie später noch einmal hören.
I recorded the questions, we can listen to them again later.

spell it  cover the word, write it, check

research die Forschung

science die Wissenschaft

scientist der Wissenschaftler
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study die Studie

institute das Institut

invention die Erfindung

good to know · Partizip II as an adjective: die getestete Methode, die analysierten Daten. Partizip I:
infinitive + d: die steigenden Temperaturen. The passive names the doer with von + dative: Das Institut
wird von Wissenschaftlern geleitet.

You can talk about research, methods and inventions, and describe things with participles, in
German. Next: Mia's campaign.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Plan an action together, say what you stand for and what you protest against.

Many German verbs come with a fixed preposition: sich einsetzen für, protestieren gegen, sich beteiligen
an. Learn the pair together, then you can talk about causes, campaigns and clubs.

words

word meaning example

protestieren to protest
Die Leute protestieren gegen den Lärm.
People are protesting against the noise.

die Organisation organisation (pl. Organisationen)
Die Organisation hilft Tieren.
The organisation helps animals.

die Versammlung meeting, assembly (pl. Versammlungen)
Die Versammlung beginnt um sieben.
The meeting starts at seven.

die Gemeinschaft community (pl. Gemeinschaften)
Wir sind eine starke Gemeinschaft.
We are a strong community.

beteiligen to take part; to involve
Wer will sich beteiligen?
Who wants to take part?

kämpfen to fight, to campaign
Wir kämpfen für saubere Luft.
We're fighting for clean air.

verändern to change
Wir wollen etwas verändern.
We want to change something.

die Forderung demand (pl. Forderungen)
Die erste Forderung ist: weniger Plastik.
The first demand is: less plastic.

einsetzen to use; to stand up (for)
Mia setzt sich für die Umwelt ein.
Mia stands up for the environment.

überreden to persuade
Ich habe ihn überredet.
I persuaded him.

das Gewissen conscience (pl. Gewissen)
Mein Gewissen sagt: Mach mit!
My conscience says: join in!

handeln to act; to deal with
Wir müssen jetzt handeln.
We have to act now.

der Sieg victory (pl. Siege)
Der Sieg war nicht leicht.
The victory wasn't easy.

auflösen to dissolve; to break up
Die Polizei löst die Versammlung auf.
The police break up the meeting.

unterlassen to refrain from
Bitte unterlassen Sie das.
Please refrain from doing that.

ausschließen to exclude
Wir wollen niemanden ausschließen.
We don't want to exclude anyone.

anwesend present
Alle sind anwesend.
Everyone is present.

voneinander from each other
Wir lernen voneinander.
We learn from each other.

behindern to hinder, to obstruct
Der Stand{=stand, stall} behindert den Weg.
The stand blocks the way.

pattern  sich einsetzen für, protestieren gegen: verbs with a
preposition
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Mia setzt sich für die Umwelt ein.

Many verbs need a fixed preposition, and the preposition decides the case: sich einsetzen für +
accusative, kämpfen für/gegen + accusative, protestieren gegen + accusative, sich beteiligen an +
dative. Ask with wo(r)-: Wofür kämpfst du? Answer with da(r)-: Dafür. With a verb + zu-infinitive: Ich
habe versucht, ihn zu überreden. And with Konjunktiv II you say what would be possible: Wenn mehr
Leute anwesend wären, könnten wir mehr verändern.

Mia setzt sich für die Umwelt ein. Mia stands up for the environment.

Wir protestieren gegen den Lärm. We protest against the noise.

Ich habe versucht, ihn zu überreden. I tried to persuade him.

Wenn mehr Leute anwesend wären, könnten wir mehr verändern. If more people were

present, we could change more.

dialogue  planning the stand

mia Am Samstag haben wir unsere Versammlung und eröffnen den Stand in der
Stadt. Wer will sich beteiligen?
On Saturday we have our meeting and open the stand in town. Who wants to take part?

anna Ich bin dabei. Wofür kämpfen wir genau? Für weniger Plastik?
I'm in. What exactly are we fighting for? For less plastic?

mia Das ist unsere erste Forderung. Die zweite: bessere Wege für Fahrräder. Dafür
setze ich mich schon lange ein.
That's our first demand. The second: better paths for bikes. I've been standing up for that for a long time.

jonas Ich habe versucht, meinen Nachbarn zu überreden, aber er will nicht. Er sagt,
das verändert nichts.
I tried to persuade my neighbour, but he doesn't want to. He says it won't change anything.

mia Wenn mehr Leute anwesend wären, könnten wir mehr verändern. Wir sind eine
Gemeinschaft.
If more people were present, we could change more. We're a community.

anna Eine Organisation für die Umwelt hilft uns mit Material, und ein Institut hat
dazu eine Studie gemacht.
An environmental organisation helps us with material, and an institute has done a study on it.

mia Wir wollen niemanden ausschließen. Jeder darf kommen und sich beteiligen,
denn jede Stimme zählt.
We don't want to exclude anyone. Everyone may come and take part, because every voice counts.

jonas Und wenn jemand protestiert, weil der Stand den Weg behindert?
And if someone protests because the stand blocks the way?

mia Dann reden wir zusammen und lernen voneinander. Handeln ist besser als nur
reden.
Then we talk together and learn from each other. Acting is better than just talking.

anna Aber ohne Erlaubnis kann das Amt unsere Aktion auflösen. Das wäre kein Sieg.
But without a permit the office can break up our campaign. That would be no victory.

mia Deshalb schreibe ich an das Amt. Bis dahin sollten wir alles unterlassen, was
Probleme macht, und unserem Gewissen folgen.
That's why I'm writing to the office. Until then we should refrain from anything that causes problems, and follow

our conscience.

spell it  cover the word, write it, check

to protest protestieren

organisation die Organisation
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meeting, assembly die Versammlung

community die Gemeinschaft

to take part; to involve beteiligen

to fight, to campaign kämpfen

good to know · Learn verb and preposition together: sich einsetzen für, protestieren gegen, sich
beteiligen an. The preposition decides the case. wo(r)- asks, da(r)- answers: Wofür kämpfst du? Dafür.

You can plan a campaign, say what you stand for and ask others to join, in German. Next: the
mission for the green week.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Follow a whole green week in German: camping in a storm, a farm, rubbish and energy, a
research institute and a campaign stand.

This mission brings back the whole unit: landscapes, weather, animals, waste, energy, science and
campaigning, with the passive, je … desto, verbs with prepositions and the future with werden.

chapter 1  camping on the coast

mia Willkommen an der Küste! Die Wiese hinter dem Feld ist unser Platz zum
Zelten.
Welcome to the coast! The meadow behind the field is our place for camping.

anna Schön flach hier, und das Gras ist weich. Am Ufer liegen nur Sand und ein paar
Steine.
Nice and flat here, and the grass is soft. On the shore there's only sand and a few stones.

jonas Im Gebirge schläft man in Hütten, im Tal im Hotel, und hier im Zelt. Ich war
noch nie zum Zelten am Meer.
In the mountains you sleep in huts, in the valley in a hotel, and here in a tent. I've never been camping by the sea.

mia Wer will tauchen? Das Wasser ist klar, und hinter der Wiese fließt ein Fluss ins
Meer.
Who wants to dive? The water is clear, and behind the meadow a river flows into the sea.

anna Lieber nicht. Ich gehe auf den Hügel. Der Weg ist steil, aber in der Höhe ist die
Luft frisch.
I'd rather not. I'll go up the hill. The path is steep, but up there the air is fresh.

jonas Hört mal, was die Wettervorhersage sagt: Sturm und dichter Nebel.
Listen to what the weather forecast says: storm and thick fog.

mia Es blitzt schon, und später soll es sogar hageln.
There's lightning already, and later it's supposed to hail.

anna Die Temperatur sinkt auch, und heute Nachmittag war es noch so heiß!
The temperature is falling too, and this afternoon it was still so hot!

jonas Das Wetter wird wild. Der Regen schlägt schon ans Zelt.
The weather is getting wild. The rain is already beating on the tent.

mia Schnell, wir müssen die Zelte retten!
Quick, we have to save the tents!

chapter 2  a farm and a starry night
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mia Heute besuchen wir einen Bauern. Er hat Kühe, Schafe und Enten.
Today we're visiting a farmer. He has cows, sheep and ducks.

anna Darf ich die Enten füttern? Die Kuh dort frisst ja nur Gras.
May I feed the ducks? The cow over there only eats grass.

jonas Und beißt der Hund? Die Mücken sind schon schlimm genug.
And does the dog bite? The mosquitoes are bad enough already.

mia Nein, er ist lieb. Die Bienen sind wichtige Insekten: Ohne sie gibt es keine Ernte.
No, he's friendly. Bees are important insects: without them there's no harvest.

anna Wann pflanzt man hier, und wann blühen die Felder?
When do they plant here, and when do the fields bloom?

jonas Im Frühling pflanzt der Bauer, und im Mai blüht alles. Und schau, der Sturm ist
vorbei: Heute Abend sehen wir den Mond und viele Sterne.
In spring the farmer plants, and in May everything blooms. And look, the storm is over: this evening we'll see the

moon and lots of stars.

mia Auf der Erde steigt die Temperatur, und das Klima verändert sich.
On earth the temperature is rising, and the climate is changing.

anna Dann werden Stürme wie dieser häufiger kommen.
Then storms like this will come more often.

jonas Wir müssen an die Zukunft denken, auch an zukünftige Generationen.
We have to think of the future, also of future generations.

mia Genau. Deswegen ist unsere Woche so wichtig.
Exactly. That's why our week is so important.

chapter 3  weniger abfall, weniger energie

anna Mia hat mir einen Artikel aus der Zeitung gegeben. Die Überschrift ist „Weniger
Abfall, weniger Energie“. Ich lese ihn: „Ab Montag wird in einer Firma in Berlin
der Abfall getrennt. Papier, Plastik und Glas kommen in verschiedene Kisten.“
Mia gave me an article from the newspaper. The headline is "Less waste, less energy". I read it: "From Monday the

waste is separated in a Berlin firm. Paper, plastic and glass go into different boxes."

anna „Früher kam alles in eine Kiste, und fast nichts wurde getrennt. Erst im letzten
Jahr begann die Firma, über das Problem nachzudenken. Denn beim Verbrennen
von Müll gibt es Abgase, und die sind schlecht für die Luft. Der Abfall muss
richtig entsorgt werden, damit die Umwelt geschützt wird. Ein Mitarbeiter sagt:
‚Das lohnt sich!‘“
"In the past everything went into one box, and almost nothing was separated. Only last year did the firm begin to

think about the problem. When rubbish is burnt, there are exhaust gases, and they are bad for the air. The waste

has to be disposed of properly so that the environment is protected. An employee says: 'It is worth it!'"

anna „Auch das Büro verbraucht viel Energie, und nach der letzten Erhöhung der
Preise zahlt die Firma viel mehr. Der Chef sagt: ‚Wir haben weder genügend Zeit
noch ausreichend Geld, um alles komplett zu ändern. Das ist ein langer
Prozess.‘“
"The office also uses a lot of energy, and after the last price increase the firm pays much more. The boss says: 'We

have neither enough time nor enough money to change everything completely. It is a long process.'"

anna „Die Stadt fördert neue Fenster und zahlt die Hälfte der Kosten. Je weniger
Energie die Firma verbraucht, desto niedriger sind die Kosten.“
"The city supports new windows and pays half of the costs. The less energy the firm uses, the lower the costs."

anna Unter dem Artikel stehen zwei Kommentare. Einer schreibt: „Das ist vernünftig.
Es gibt einen Zusammenhang zwischen unserem Müll und der Klimakrise.“ Ein
anderer meint: „Zu langsam! Wir sollten den Müll reduzieren, und zwar sofort.“
Under the article there are two comments. One writes: "That is sensible. There is a connection between our

rubbish and the climate crisis." Another thinks: "Too slow! We should reduce our rubbish, and right now."
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chapter 4  a visit to the institute

anna Das Institut ist für seine Forschung bekannt. Der Wissenschaftler erklärt die
Studie.
The institute is known for its research. The scientist explains the study.

jonas Die Methode wird getestet, und die Daten werden analysiert.
The method is being tested, and the data are being analysed.

mia Eine Erfindung aus Metall! Wer hat sie erfunden?
An invention made of metal! Who invented it?

anna Ein Team vom Institut. Die Wissenschaft macht große Fortschritte. Theoretisch
geht viel, praktisch ist es schwer.
A team from the institute. Science is making great progress. In theory a lot is possible, in practice it is hard.

jonas Ein wichtiger Faktor ist das Geld. Es steht noch nicht fest, was es kostet.
An important factor is money. It isn't certain yet what it costs.

mia Habt ihr bemerkt, dass die Studie nach Alter und Geschlecht fragt? Ich habe
das Gespräch aufgenommen.
Did you notice that the study asks about age and gender? I recorded the conversation.

anna Ich schätze, es haben ungefähr 1000 Leute mitgemacht.
I reckon about 1000 people took part.

jonas Es war ein langer Tag. Zum Glück ist der Zug rechtzeitig da.
It was a long day. Luckily the train is on time.

mia Jetzt müssen wir noch den Stand planen.
Now we still have to plan the stand.

chapter 5  a stand in the town centre

mia Am Samstag haben wir unsere Versammlung und den Stand in der Stadt. Wer
will sich beteiligen?
On Saturday we have our meeting and the stand in town. Who wants to take part?

anna Ich bin dabei. Wofür kämpfen wir? Für weniger Plastik? Wir protestieren auch
gegen den Lärm.
I'm in. What are we fighting for? For less plastic? We're also protesting against the noise.

mia Das ist unsere erste Forderung. Dafür setze ich mich schon lange ein.
That's our first demand. I've been standing up for it for a long time.

jonas Ich war nicht überzeugt, aber du hast mich überredet. Mein Gewissen sagt: Wir
müssen handeln.
I wasn't convinced, but you've persuaded me. My conscience says: we have to act.

mia Wenn mehr Leute anwesend wären, könnten wir mehr verändern. Wir sind eine
Gemeinschaft, und eine Organisation hilft uns.
If more people were present, we could change more. We're a community, and an organisation helps us.

anna Wir wollen niemanden ausschließen. Aber was machen wir, wenn der Stand den
Weg behindert?
We don't want to exclude anyone. But what do we do if the stand blocks the way?

jonas Ohne Erlaubnis kann das Amt die Aktion auflösen. Das wäre kein Sieg.
Without a permit the office can break up the campaign. That would be no victory.

mia Deshalb schreibe ich heute an das Amt. Bis dahin sollten wir alles unterlassen,
was Probleme macht.
That's why I'm writing to the office today. Until then we should refrain from anything that causes problems.

anna Gut. Wir lernen voneinander, und am Ende gibt es einen Plan.
Good. We learn from each other, and in the end there is a plan.
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A storm, a farm, an office, an institute and a campaign: you followed a whole green week in German.
Next unit: society, culture and the exam.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Tell about the past in the simple past and talk about the history of Berlin.

History books, news and museum texts use the simple past. With it, the passive past and the genitive you
can read and tell a whole story: Die Mauer teilte die Stadt.

words

word meaning example

die Mauer wall (pl. Mauern)
Die Mauer stand mitten in der Stadt.
The wall stood in the middle of the city.

die Grenze border (pl. Grenzen)
Die Grenze war lange geschlossen.
The border was closed for a long time.

der Krieg war (pl. Kriege)
Nach dem Krieg war die Stadt kaputt.
After the war the city was in ruins.

der Frieden peace
Wir leben in Frieden.
We live in peace.

das Jahrhundert century (pl. Jahrhunderte)
Das Haus ist aus dem letzten Jahrhundert.
The house is from the last century.

historisch historic, historical
Das ist ein historischer Ort.
This is a historic place.

fliehen to flee
Viele Menschen wollten fliehen.
Many people wanted to flee.

die Bevölkerung population
Die Bevölkerung der Stadt wächst.
The city's population is growing.

entstehen to come into being, to arise
Dort entsteht ein neuer Park.
A new park is being created there.

die Vergangenheit past
Die Vergangenheit ist wichtig für die Zukunft.
The past is important for the future.

befreit freed, relieved
Nach dem Gespräch fühlte ich mich befreit.
After the conversation I felt relieved.

einheitlich uniform, the same
everywhere

In ganz Deutschland gibt es einheitliche Regeln für den
Verkehr.
There are uniform traffic rules throughout Germany.

das Tor gate (pl. Tore)
Das Tor ist offen.
The gate is open.

das Gebiet area, region (pl. Gebiete)
Dieses Gebiet gehört zur Stadt.
This area belongs to the city.

verraten to betray; to reveal
Das Tor verrät viel über die Geschichte.
The gate reveals a lot about the history.

das Jahrzehnt decade (pl. Jahrzehnte)
Das dauerte zwei Jahrzehnte.
That took two decades.

der Einwohner inhabitant (pl. Einwohner)
Berlin hat viele Einwohner.
Berlin has many inhabitants.

zwingen to force
Niemand darf dich zwingen.
Nobody may force you.

umgekehrt the other way round
Es ist umgekehrt: Ich helfe dir.
It's the other way round: I help you.

sichern to secure, to safeguard
Wir sichern die Daten.
We back up the data.
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pattern  teilte, fiel, wollte: the simple past

Die Mauer teilte die Stadt.

The Präteritum is the tense of written stories, news and history. Regular verbs add -te to the stem:
teilen – teilte, feiern – feierte. Irregular verbs change their vowel: fallen – fiel, stehen – stand, fliehen –
floh, zwingen – zwang. Learn sein, haben and the modals by heart: war, hatte, wollte, durfte. In everyday
speech use the Perfekt instead, except for war, hatte and the modals. Add the genitive for stories: das
Ende des Krieges, die Geschichte der Stadt.

Die Mauer teilte die Stadt. The Wall divided the city.

Im Jahr 1989 fiel die Mauer, und die Grenze wurde geöffnet. In 1989 the Wall fell, and the

border was opened.

Nach dem Ende des Krieges entstand die Grenze mitten in Deutschland. After the

end of the war the border came into being in the middle of Germany.

Viele Menschen wollten fliehen. Many people wanted to flee.

Die Menschen gingen auf die Straße, sahen die offene Grenze und liefen in
den Westen. The people went into the street, saw the open border and walked into the West.

dialogue  a walk along the wall
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weber Willkommen an der Mauer! Im Jahr 1961 wurde sie gebaut, mitten in der Stadt.
Welcome to the Wall! In 1961 it was built, in the middle of the city.

tom Wie lange stand sie hier?
How long did it stand here?

weber Mehr als 28 Jahre. Sie teilte die Stadt und zwang viele Familien, getrennt zu
leben.
More than 28 years. It divided the city and forced many families to live apart.

yuki Warum wollten viele Menschen fliehen?
Why did many people want to flee?

weber Sie durften nicht frei reisen, und umgekehrt durften auch die Menschen im
Westen nicht einfach in den Osten. Die Grenze war streng gesichert, und von
den Türmen aus konnte man alles sehen.
They weren't allowed to travel freely, and the other way round, the people in the West couldn't simply go to the

East either. The border was strictly secured, and from the towers you could see everything.

anna Das ist Vergangenheit, aber man spürt sie noch. Wie war das Ende?
That is the past, but you can still feel it. How did it end?

weber Im Osten gingen viele Menschen auf die Straße, um zu protestieren, und hatten
eine Forderung: Sie wollten frei reisen. Im Jahr 1989 fiel die Mauer, fast durch
Zufall. Nachdem die Grenze geöffnet worden war, feierten die Menschen auf der
Straße. Sie fühlten sich befreit.
In the East many people took to the streets to protest and had one demand: they wanted to travel freely. In 1989

the Wall fell, almost by chance. After the border had been opened, people celebrated in the streets. They felt freed.

tom Und wann wurde Deutschland wieder ein Land?
And when did Germany become one country again?

weber Ein Jahr später, am 3. Oktober 1990. In den letzten zwei Jahrzehnten wuchs die
Bevölkerung wieder, und heute leben hier Einwohner aus der ganzen Welt. Der
Tourismus ist wichtig für die Stadt.
A year later, on 3 October 1990. In the last two decades the population grew again, and today inhabitants from all

over the world live here. Tourism is important for the city.

yuki Im letzten Jahrhundert gab es zwei Kriege. Heute leben wir in Frieden.
In the last century there were two wars. Today we live in peace.

anna Dieses Tor verrät viel über die Geschichte. Es steht mitten in einem historischen
Gebiet der Stadt.
This gate tells a lot about history. It stands in the middle of a historic area of the city.

spell it  cover the word, write it, check

wall die Mauer

border die Grenze

war der Krieg

peace der Frieden

century das Jahrhundert

historic, historical historisch
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good to know · In speech use the Perfekt (Ich bin gegangen). The Präteritum is for writing, and for war,
hatte, konnte, wollte, musste in speech too. Weak verbs: teilen – teilte – geteilt. Strong verbs change the
vowel: fallen – fiel – gefallen, fliehen – floh – geflohen. The full list of the most frequent ones is the next
tip: learn it in sets of three (infinitive – Präteritum – Partizip II). The most frequent irregular verbs
(infinitive – Präteritum – Partizip II). Vowel change: gehen – ging – gegangen · kommen – kam –
gekommen · sehen – sah – gesehen · finden – fand – gefunden · geben – gab – gegeben · nehmen – nahm
– genommen · bleiben – blieb – geblieben · schreiben – schrieb – geschrieben · lesen – las – gelesen ·
sprechen – sprach – gesprochen · stehen – stand – gestanden · sitzen – saß – gesessen · liegen – lag –
gelegen · fahren – fuhr – gefahren · laufen – lief – gelaufen · fallen – fiel – gefallen · halten – hielt –
gehalten · helfen – half – geholfen · treffen – traf – getroffen · rufen – rief – gerufen · schlafen – schlief –
geschlafen · trinken – trank – getrunken · essen – aß – gegessen · ziehen – zog – gezogen · verlieren –
verlor – verloren · beginnen – begann – begonnen · gewinnen – gewann – gewonnen · heißen – hieß –
geheißen · tun – tat – getan · werden – wurde – geworden (worden in the passive). Mixed verbs (new
vowel and -te): bringen – brachte – gebracht · denken – dachte – gedacht · wissen – wusste – gewusst ·
kennen – kannte – gekannt · nennen – nannte – genannt.

You can tell about the past in German, with the simple past, the passive and the genitive. Next: how
the state works.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Understand how the state and the town work, and say how decisions are made.

Newspapers, forms and the citizenship test use the words of the state: Parlament, Regierung, Gesetz. Man
and the passive help you describe rules without saying who does them.

words

word meaning example

der Staat state (pl. Staaten)
Der Staat macht Gesetze.
The state makes laws.

staatlich state-run, public
Das ist eine staatliche Schule.
This is a state school.

die Regierung government (pl. Regierungen)
Die Regierung arbeitet in Berlin.
The government works in Berlin.

das Parlament parliament (pl. Parlamente)
Das Parlament stimmt ab.
The parliament votes.

die Demokratie democracy (pl. Demokratien)

In einer Demokratie darf man seine
Meinung sagen.
In a democracy you may say what you
think.

die Politik politics, policy
Politik ist nicht immer einfach.
Politics isn't always simple.

der Politiker politician (pl. Politiker)
Die Politiker sprechen im Parlament.
The politicians speak in parliament.

der Bürger citizen (pl. Bürger)
Die Bürger wählen den Bürgermeister.
The citizens elect the mayor.

der Bürgermeister mayor (pl. Bürgermeister)
Der Bürgermeister kommt zur
Versammlung.
The mayor is coming to the meeting.

die Gemeinde municipality, community (pl.
Gemeinden)

Unsere Gemeinde hat 5000 Einwohner.
Our municipality has 5000 inhabitants.

abstimmen to vote
Wir stimmen mit Handzeichen ab.
We vote by a show of hands.

die Mehrheit majority (pl. Mehrheiten)
Die Mehrheit entscheidet.
The majority decides.

die Minderheit minority (pl. Minderheiten)
Eine Minderheit hat auch Rechte.
A minority has rights too.

die Reform reform (pl. Reformen)
Die Reform ändert das Gesetz.
The reform changes the law.

national national
Das ist ein nationaler Feiertag.
That is a national holiday.

anstellen to employ, to hire
Die Firma stellt neue Leute an.
The company is taking on new people.

die Beschäftigung employment, occupation (pl.
Beschäftigungen)

Er sucht eine neue Beschäftigung.
He is looking for a new job.

festsetzen to set, to fix
Das Amt setzt die Gebühr fest.
The office sets the fee.
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das Gesetz law (pl. Gesetze) Das Gesetz gilt für alle.
The law applies to everyone.

soviel as far as; as much as Soviel ich weiß, kommt er morgen.
As far as I know, he's coming tomorrow.

pattern  man stimmt ab, es wird abgestimmt: man and the passive

Man stimmt über das Gesetz ab.

To talk about rules and habits without naming who does something, German uses man (one, you,
people) or the passive: Man stimmt über das Gesetz ab means the same as Über das Gesetz wird
abgestimmt. Man is more everyday, the passive is more formal and common in writing. Soviel ich weiß
means as far as I know.

Man stimmt über das Gesetz ab. People vote on the law.

Über das Gesetz wird abgestimmt. The law is voted on.

Soviel ich weiß, entscheidet die Mehrheit. As far as I know, the majority decides.

Die Regeln werden von der Gemeinde festgesetzt. The rules are set by the municipality.

dialogue  how does the state work?

weber Heute sehen wir, wie der Staat arbeitet. Der Bürgermeister spricht bei der
Versammlung mit den Einwohnern.
Today we see how the state works. At the meeting the mayor is talking to the inhabitants.

tom Wer macht eigentlich die Gesetze?
Who actually makes the laws?

weber Das Parlament. In Deutschland hat auch jedes Bundesland ein Parlament. Die
Regierung macht Politik, aber über die Gesetze stimmt das Parlament ab.
Parliament. In Germany every federal state has a parliament too. The government makes policy, but parliament

votes on the laws.

yuki Soviel ich weiß, entscheidet die Mehrheit. Und was ist mit der Minderheit?
As far as I know, the majority decides. And what about the minority?

weber In einer Demokratie hat auch sie Rechte. Man darf eine andere Meinung haben
und auch protestieren.
In a democracy it has rights too. You may have a different opinion and protest, too.

anna Wer setzt die Regeln fest, zum Beispiel für die Gemeinde?
Who sets the rules, for example for the municipality?

weber Die Gemeinde setzt viele Regeln selbst fest, deshalb sind sie nicht überall
einheitlich. Der Bürgermeister und die Bürger sprechen darüber, und jeder kann
sich beteiligen.
The municipality sets many rules itself, so they aren't the same everywhere. The mayor and the citizens talk

about them, and everyone can take part.

tom Und wer stellt die Leute im Amt an?
And who employs the people at the office?

weber Der Staat stellt viele Menschen an, zum Beispiel Lehrer. Eine staatliche
Beschäftigung ist meistens sicher.
The state employs many people, teachers for example. A state job is usually secure.

yuki Was ist eine Reform?
What is a reform?

weber Eine Reform ändert ein Gesetz und soll etwas verbessern. Politiker streiten oft
lange darüber.
A reform changes a law and is meant to improve something. Politicians often argue about it for a long time.
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spell it  cover the word, write it, check

state der Staat

state-run, public staatlich

government die Regierung

parliament das Parlament

democracy die Demokratie

politics, policy die Politik

good to know · Man is always singular: Man darf hier nicht parken. It is not the same as Mann (man).
Das Parlament beschließt: beschließen is the verb for passing a law or making a decision together.

You can describe how a town and a state decide things, in German. Next: living together.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Talk about life in a diverse city, give your opinion and present a topic for about a minute.

Living together is a favourite topic in exams and in real conversations. You need opinion phrases, da-words
and the n-nouns that come up whenever you talk about people: den Nachbarn, dem Migranten.

words

word meaning example

die Gesellschaft society (pl. Gesellschaften)
Die Gesellschaft verändert sich.
Society is changing.

die Integration integration
Integration braucht Zeit.
Integration takes time.

integrieren to integrate
Die Schule will alle Kinder integrieren.
The school wants to integrate all children.

die Migration migration
Migration gibt es seit vielen Jahrhunderten.
There has been migration for many centuries.

der Migrant migrant (pl. Migranten)
Viele Migranten arbeiten in der Stadt.
Many migrants work in the city.

interkulturell intercultural
Wir machen ein interkulturelles Fest.
We're organising an intercultural party.

tolerant tolerant
Wir wollen tolerant sein.
We want to be tolerant.

sozial social; caring
Er arbeitet in einem sozialen Beruf.
He works in a social profession.

gerecht fair, just
Das ist nicht gerecht.
That's not fair.

der Konflikt conflict (pl. Konflikte)
Ein Konflikt lässt sich oft lösen.
A conflict can often be solved.

der Kompromiss compromise (pl. Kompromisse)
Wir finden einen Kompromiss.
We find a compromise.

die Herkunft origin, background
Die Herkunft ist nicht wichtig.
Where you come from isn't important.

miteinander with each other, together
Wir leben gut miteinander.
We get on well together.

blind blind
Mein Nachbar ist blind.
My neighbour is blind.

ernsthaft serious, seriously
Ich meine das ernsthaft.
I mean that seriously.

behindert disabled
Der Zugang ist auch für behinderte Menschen offen.
Access is open to disabled people too.

die Tradition tradition (pl. Traditionen)
Jede Familie hat ihre Traditionen.
Every family has its traditions.

zurechtkommen to cope, to get by
Mit der Sprache komme ich gut zurecht.
I'm getting along well with the language.

zugehen to approach
Er geht offen auf die Leute zu.
He approaches people openly.

optimistisch optimistic
Ich bin optimistisch.
I'm optimistic.

pattern  den nachbarn, dem migranten: n-nouns
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Ich helfe dem Nachbarn und dem Migranten.

A group of masculine nouns (people and a few animals) add -n or -en in every case except the
nominative singular: der Nachbar – den Nachbarn – dem Nachbarn – des Nachbarn; der Migrant – den
Migranten; der Kollege – des Kollegen. Typical endings: -e (Kollege), -ent, -ant, -ist, -at. Use them with
the opinion phrases from this unit: meiner Meinung nach, and da-words: Ich denke oft darüber nach.

Ich kenne den Nachbarn gut. I know the neighbour well.

Wir helfen dem Migranten bei der Arbeit. We help the migrant with his work.

Das ist die Meinung des Kollegen. That is the colleague's opinion.

Wir sprechen oft darüber, wie wir miteinander leben. We often talk about how we live

together.

dialogue  living in a big city
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weber Unser Thema heute: Leben in einer großen Stadt. Was ist wichtig für die
Gesellschaft?
Our topic today: life in a big city. What is important for society?

yuki Für mich ist Toleranz wichtig. Ich komme aus Japan, und am Anfang bin ich mit
der Sprache und dem Dialekt nicht zurechtgekommen.
For me tolerance is important. I come from Japan, and at first I couldn't cope with the language and the dialect.

tom Ich komme aus England, und mir ist aufgefallen, wie locker die Leute hier sind.
Man muss offen auf sie zugehen, und umgekehrt genauso.
I come from England, and I've noticed how relaxed people are here. You have to approach them openly, and the

same goes the other way round.

anna Meiner Meinung nach hilft ein Kompromiss bei jedem Konflikt. Ich habe beim
Nachbarn geklingelt und mit ihm gesprochen, und wir haben einen gefunden.
In my opinion a compromise helps with every conflict. I rang my neighbour's bell and talked to him, and we found

one.

weber Und die Integration? Wie können wir Migranten besser integrieren?
And integration? How can we integrate migrants better?

tom Die Schule kann helfen, und die Arbeit. Eine Organisation im Viertel hilft mit
einem Übersetzer. Und miteinander essen.
School can help, and work. An organisation in the neighbourhood helps with a translator. And eating together.

yuki Und man darf niemanden ausschließen. Für blinde und behinderte Menschen
sind schlechte Wege ein ernsthaftes Problem.
And you mustn't exclude anyone. For blind and disabled people bad paths are a serious problem.

anna Es ist nicht gerecht, wenn jemand ausgeschlossen oder zu etwas gezwungen
wird. Ich denke oft daran: Jeder Mensch ist individuell, und jeder gehört zur
Gesellschaft.
It isn't fair if someone is excluded or forced to do something. I often think about it: every person is an individual,

and everyone belongs to society.

weber Und die Traditionen? Jede Herkunft bringt eigene Traditionen und eine eigene
Vergangenheit mit. So entsteht in der Stadt etwas Neues.
And the traditions? Every background brings its own traditions and its own past. That's how something new

comes into being in the city.

yuki Bei uns ist ein anderer Sport populär, hier ist es Fußball. Das gehört auch zur
Kultur.
With us another sport is popular, here it's football. That's part of the culture too.

tom Genau, und Migration gibt es seit Jahrhunderten und verändert die Städte. Ich
sehe das nicht negativ, ich bin optimistisch: Je mehr wir miteinander sprechen,
desto besser.
Exactly, and there has been migration for centuries and it changes cities. I don't see it negatively, I'm optimistic:

the more we talk to each other, the better.

spell it  cover the word, write it, check

society die Gesellschaft

integration die Integration

to integrate integrieren

migration die Migration

migrant der Migrant

intercultural interkulturell
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good to know · n-nouns add -n/-en in all cases except the nominative singular: der Nachbar, den
Nachbarn, dem Nachbarn, des Nachbarn. Typical: Kollege, Kunde, Student, Migrant, Herr (Herrn).
Behindert is correct but can sound blunt. In polite speech people say Menschen mit Behinderung.

You can talk about life in a diverse city and give a short talk with an opinion, in German. Next:
culture.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Talk about books, theatre and music, and say which one you mean with a relative clause.

Which book? The one that I'm reading. Relative clauses are how you point at things in a sentence: der
Roman, den ich lese; die Oper, in die wir gehen. They come up in every text at this level.

words

word meaning example

die Oper opera (pl. Opern)
Wir gehen heute in die Oper.
We're going to the opera today.

das Orchester orchestra (pl. Orchester)
Das Orchester spielt ein schönes
Stück.
The orchestra plays a beautiful piece.

aufführen to perform
Das Theater führt ein neues Stück auf.
The theatre performs a new play.

die Literatur literature
Sie studiert deutsche Literatur.
She studies German literature.

der Roman novel (pl. Romane)
Ich lese einen Roman.
I'm reading a novel.

das Gedicht poem (pl. Gedichte)
Das Gedicht ist kurz.
The poem is short.

das Märchen fairy tale (pl. Märchen)
Das Märchen ist für Kinder.
The fairy tale is for children.

der Schriftsteller writer, author (pl. Schriftsteller)
Der Schriftsteller liest aus seinem
Roman.
The author reads from his novel.

das Kapitel chapter (pl. Kapitel)
Ich habe das erste Kapitel gelesen.
I've read the first chapter.

vorlesen to read aloud
Frau Weber liest ein Märchen vor.
Frau Weber reads a fairy tale aloud.

die Vorstellung performance; idea; introduction (pl.
Vorstellungen)

Die Vorstellung beginnt um acht.
The performance starts at eight.

ausstellen to exhibit
Die Galerie stellt neue Bilder aus.
The gallery exhibits new pictures.

darstellen to depict, to portray
Das Bild stellt eine Stadt dar.
The picture depicts a city.

die Abbildung illustration, figure (pl. Abbildungen)
Die Abbildung zeigt das Gebäude.
The illustration shows the building.

der Verlag publishing house (pl. Verlage)
Der Verlag druckt viele Bücher.
The publisher prints many books.

das Studio studio (pl. Studios)
Die Band arbeitet im Studio.
The band is working in the studio.

der Held hero (pl. Helden)
Der Held im Roman ist klein.
The hero in the novel is small.

das Talent talent (pl. Talente)
Lena hat viel Talent.
Lena has a lot of talent.

gelingen to succeed, to work out
Der Kuchen ist gut gelungen.
The cake turned out well.

üblich usual, customary
Das ist hier so üblich.
That's customary here.

wishyou.today
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pattern  der roman, den ich lese: relative clauses

der Roman, den ich lese

A relative clause says more about a noun. The relative pronoun looks like the article: its gender and
number come from the noun, its case from the role in the clause. Der Roman, den ich lese (masculine,
accusative); die Frau, die den Roman geschrieben hat (feminine, nominative). The verb goes to the end.
After a preposition: die Oper, in die wir gehen; das Buch, von dem alle sprechen. For places you can use
wo, and after alles or nichts use was: Das ist alles, was ich weiß.

Das ist der Schriftsteller, der den Roman geschrieben hat. That's the author who wrote

the novel.

Der Roman, den ich lese, hat zwanzig Kapitel. The novel I'm reading has twenty chapters.

Die Oper, in die wir gehen, beginnt um acht. The opera we're going to starts at eight.

Das ist das Buch, von dem alle sprechen. That's the book everyone is talking about.

dialogue  culture night

anna Das ist die Oper, in die wir heute gehen. Die Vorstellung beginnt um acht, und
der Eintritt ist heute Abend gratis.
This is the opera house we're going to today. The performance starts at eight, and admission is free this evening.

tom Ich habe noch nie eine Oper gesehen. Was wird aufgeführt?
I've never seen an opera. What is being performed?

yuki Ein Märchen, das alle kennen. Es spielt in der Nacht, mit Mond und Sternen. Das
Orchester, das heute spielt, ist berühmt.
A fairy tale that everyone knows. It takes place at night, with the moon and stars. The orchestra that is playing

today is famous.

weber Ich liebe Literatur. Später lese ich ein Gedicht vor, das ich mag, und die
Schriftstellerin liest das erste Kapitel aus ihrem Roman.
I love literature. Later I'll read a poem aloud that I like, and the author reads the first chapter of her novel.

lena Meine Band, die sonst im Studio arbeitet, tritt heute auch auf. Dort haben wir
unser neues Lied aufgenommen. Der Verlag, der unsere Texte druckt, ist auch
hier.
My band, which usually works in the studio, is performing today too. We recorded our new song there. The

publisher that prints our lyrics is here too.

tom Die Abbildung hier stellt den Helden dar, von dem das Märchen erzählt.
The illustration here depicts the hero that the fairy tale tells about.

anna Nebenan stellt die Galerie neue Bilder aus, einige sind sehr wertvoll. Das ist ein
Teil der Kulturnacht.
Next door the gallery is exhibiting new pictures, some are very valuable. That's part of the culture night.

yuki Ist es üblich, schöne Kleidung zu tragen, wenn man in die Oper geht?
Is it customary to wear nice clothes when you go to the opera?

weber Ja, das ist hier üblich, aber keine Pflicht. Es hängt vom Theater ab.
Yes, that's customary here, but not compulsory. It depends on the theatre.

lena Ich bin gespannt, ob uns alles gelingt. Talent haben wir ja!
I'm curious whether everything will work out. We've got talent, after all!

spell it  cover the word, write it, check

opera die Oper

orchestra das Orchester

to perform aufführen
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literature die Literatur

novel der Roman

poem das Gedicht

good to know · The relative pronoun is the same as the article except for dative plural (denen) and the
genitive (dessen, deren). The case comes from the clause, the gender from the noun. Put a comma
before every relative clause, and the verb at the end.

You can point at things precisely with relative clauses, in German. Next: learning for life.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Talk about school, courses and studying, express wishes and give advice, and write a short
formal e-mail.

Learning never stops, and the wishes and advice that come with it (Wenn ich doch mehr Zeit hätte! An
deiner Stelle würde ich …) are everyday language. So is zu + infinitive after es ist wichtig and Lust haben.

words

word meaning example

das Seminar seminar (pl. Seminare)
Das Seminar beginnt um zehn.
The seminar starts at ten.

das Semester semester (pl. Semester)
Ein Semester dauert sechs Monate.
A semester lasts six months.

der Professor professor (pl. Professoren)
Der Professor erklärt das Thema.
The professor explains the topic.

der Studierende student (at university) (pl.
Studierenden)

Die Studierenden sitzen im Seminar.
The students are sitting in the seminar.

der Intensivkurs intensive course (pl. Intensivkurse)

Ich mache im Sommer einen
Intensivkurs.
I'm taking an intensive course in the
summer.

der Kursleiter course leader, teacher (pl. Kursleiter)
Der Kursleiter ist sehr nett.
The course leader is very nice.

die Volkshochschule adult education centre (pl.
Volkshochschulen)

Ich lerne an der Volkshochschule Deutsch.
I'm learning German at the adult
education centre.

die Grundschule primary school (pl. Grundschulen)
Die Kinder gehen in die Grundschule.
The children go to primary school.

das Gymnasium grammar school, secondary school
(pl. Gymnasien)

Nach der Grundschule gehen viele Kinder
aufs Gymnasium.
After primary school many children go to
a Gymnasium.

die Nachhilfe extra lessons, tutoring (pl.
Nachhilfen)

Er braucht Nachhilfe in Mathe.
He needs extra lessons in maths.

die Klassenarbeit class test (pl. Klassenarbeiten)
Morgen schreiben wir eine Klassenarbeit.
Tomorrow we're writing a class test.

unterrichten to teach
Frau Weber unterrichtet am Abend.
Frau Weber teaches in the evening.

der Teilnehmer participant (pl. Teilnehmer)
Der Kurs hat zwölf Teilnehmer.
The course has twelve participants.

das Referat presentation, paper (at school or uni)
(pl. Referate)

Ich halte ein Referat über Berlin.
I'm giving a presentation about Berlin.

abschreiben to copy
Du darfst nicht abschreiben.
You're not allowed to copy.

die Aussprache pronunciation (pl. Aussprachen)
Meine Aussprache wird besser.
My pronunciation is getting better.

nachschlagen to look up
Ich schlage das Wort im Wörterbuch nach.
I'm looking the word up in the dictionary.

kompliziert complicated
Die Regel ist kompliziert.
The rule is complicated.
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der Meister master; champion (pl. Meister) Mein Onkel ist Meister in seinem Beruf.
My uncle is a master of his trade.

loben to praise Der Lehrer lobt die Klasse.
The teacher praises the class.

pattern  wenn ich doch mehr zeit hätte! an deiner stelle würde ich …

Wenn ich doch mehr Zeit hätte !

Konjunktiv II also expresses wishes and advice. A wish that is not real: Wenn ich doch mehr Zeit hätte!
Ich wünschte, ich könnte besser Deutsch sprechen. Advice: An deiner Stelle würde ich einen Kurs
machen. Du solltest jeden Tag üben. And zu + infinitive goes with many phrases: Es ist wichtig, jeden
Tag zu üben. Ich habe keine Lust, ein Referat zu halten. The infinitive with zu goes to the end, after a
comma.

Wenn ich doch mehr Zeit hätte! If only I had more time!

An deiner Stelle würde ich einen Intensivkurs machen. In your place I would do an

intensive course.

Es ist wichtig, jeden Tag zu üben. It's important to practise every day.

Ich habe keine Lust, ein Referat zu halten. I don't feel like giving a presentation.

dialogue  studying one day
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yuki Wenn ich doch mehr Zeit hätte! Ich möchte später studieren.
If only I had more time! I'd like to study later.

weber Das ist eine gute Idee, Yuki. An der Volkshochschule gibt es Intensivkurse, und
der Kursleiter ist dort sehr gut.
That's a good idea, Yuki. There are intensive courses at the adult education centre, and the course leader there is

very good.

yuki Und im Studium? Ein Semester dauert sechs Monate und erfordert viel Zeit,
und im Seminar muss man ein Referat halten. Theoretisch kann ich das, aber
ich habe etwas Angst.
And at university? A semester lasts six months and requires a lot of time, and in a seminar you have to give a

presentation. In theory I can do that, but I'm a bit afraid.

tom Ein Referat ist nicht kompliziert. Der wichtigste Faktor ist Zeit zum Üben. Ich
schätze, mit der richtigen Methode geht es schnell.
A presentation isn't complicated. The most important factor is time to practise. I reckon it goes quickly with the

right method.

anna An deiner Stelle würde ich neue Wörter nachschlagen und die Aussprache üben.
Es ist wichtig, jeden Tag zu lernen, dann siehst du bald Fortschritte. Teste dich
auch selbst.
In your place I would look up new words and practise pronunciation. It's important to learn every day, then you'll

soon see progress. Test yourself too.

weber Und nie abschreiben! Der Professor bemerkt das sofort.
And never copy! The professor notices that immediately.

anna In Deutschland gehen die Kinder zuerst in die Grundschule, danach viele aufs
Gymnasium.
In Germany children first go to primary school, and then many go on to a Gymnasium.

tom Und wenn ein Kind nach einer schlechten Klassenarbeit Nachhilfe braucht?
And if a child needs extra lessons after a bad class test?

anna Dann übt man zusammen für die nächste Arbeit. Wie sagt man? Übung macht
den Meister!
Then you practise together for the next test. As they say: practice makes perfect!

weber Und ich muss Sie alle loben: Ihr Deutsch ist viel besser als im September!
And I have to praise you all: your German is much better than in September!

yuki Danke, Frau Weber! Ich arbeite erst einmal weiter im Hotel und lerne nebenbei
für das Studium.
Thank you, Frau Weber! For now I'll keep working at the hotel and prepare for university on the side.

spell it  cover the word, write it, check

seminar das Seminar

semester das Semester

professor der Professor

student (at university) der Studierende

intensive course der Intensivkurs

course leader, teacher der Kursleiter

good to know · Wenn ich doch … hätte! is a wish that isn't real. The verb is in the Konjunktiv II and goes
to the end. zu + infinitive: after es ist wichtig, Lust haben, keine Zeit haben, versuchen. With separable
verbs zu goes between: aufzustehen, nachzuschlagen.
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You can talk about school and studying, make wishes, give advice and write a formal e-mail, in
German. Next: giving a presentation.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Give a short presentation with a clear structure, describe a chart, and answer questions and
feedback.

The speaking exam asks you to talk about a topic and then react to questions. A clear structure and a few
fixed phrases (zuerst, dann, zum Schluss, meiner Meinung nach) make that easy.

words

word meaning example

die Präsentation presentation (pl. Präsentationen)
Meine Präsentation dauert fünf Minuten.
My presentation takes five minutes.

präsentieren to present
Ich präsentiere heute mein Thema.
Today I'm presenting my topic.

die Folie slide, transparency (pl. Folien)
Auf der ersten Folie steht das Thema.
The topic is on the first slide.

die Einleitung introduction (pl. Einleitungen)
Die Einleitung ist kurz.
The introduction is short.

die Struktur structure (pl. Strukturen)
Die Struktur ist klar.
The structure is clear.

das Modul module (pl. Module)
Das Modul dauert ein Semester.
The module lasts a semester.

zuordnen to match, to assign
Ordnen Sie die Bilder den Abschnitten zu.
Match the pictures to the sections.

der Abschnitt section, paragraph (pl. Abschnitte)
Lesen Sie den ersten Abschnitt.
Read the first section.

die Zeile line (of text) (pl. Zeilen)
In Zeile drei steht ein Fehler.
There is a mistake in line three.

die Tabelle table (of data) (pl. Tabellen)
Die Tabelle zeigt die Zahlen.
The table shows the figures.

die Grafik chart, graphic (pl. Grafiken)
Die Grafik zeigt die Kosten.
The chart shows the costs.

die Statistik statistics (pl. Statistiken)
Die Statistik zeigt: Es gibt mehr Radfahrer.
The statistics show: there are more cyclists.

der Durchschnitt average (pl. Durchschnitte)
Im Durchschnitt sind es 20 Grad.
On average it is 20 degrees.

das Hilfsmittel aid, tool (pl. Hilfsmittel)
Ein Wörterbuch ist ein Hilfsmittel.
A dictionary is an aid.

unterstreichen to underline
Unterstreichen Sie die Wörter.
Underline the words.

der Inhalt content (pl. Inhalte)
Der Inhalt der Studie ist klar.
The content of the study is clear.

die Umfrage survey (pl. Umfragen)
Bei der Umfrage haben 100 Leute mitgemacht.
100 people took part in the survey.

die Linie line (pl. Linien)
Die Linie auf der Grafik steigt.
The line on the chart rises.

verständlich understandable, clear
Das ist gut verständlich.
That's easy to understand.
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korrekt correct Der Satz ist korrekt.
The sentence is correct.

pattern  zuerst …, dann …, meiner meinung nach …: structuring a
talk

Zuerst spreche ich über die Einleitung, dann über die Grafik.

A good talk has an opening (Ich präsentiere heute …, Ich werde über … sprechen), steps (zuerst, dann,
danach, zum Schluss), a chart description (Die Grafik zeigt …, Im Durchschnitt …) and your opinion
(Meiner Meinung nach …, Ich bin der Meinung, dass …). Use the future with werden for what you are
about to do. At the end ask: Haben Sie Fragen?

Ich werde heute über das Fahrrad sprechen. Today I'll talk about the bicycle.

Die Grafik zeigt: Je mehr Leute Rad fahren, desto weniger Autos gibt es. The chart

shows: the more people cycle, the fewer cars there are.

Ich bin der Meinung, dass die Umfrage korrekt ist. I think the survey is correct.

Im Durchschnitt fahren die Leute 20 Minuten am Tag mit dem Rad. On average

people cycle for 20 minutes a day.

dialogue  practice presentation
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anna Ich präsentiere heute mein Thema in einem kurzen Vortrag: das Fahrrad in
Berlin. Zuerst kommt die Einleitung.
I'm presenting my topic today in a short talk: cycling in Berlin. First comes the introduction.

weber Gut. Sie haben eine klare Struktur. Auf der ersten Folie steht das Thema, und der
Inhalt ist interessant.
Good. You have a clear structure. The topic is on the first slide, and the content is interesting.

anna Danke. Die Präsentation hat drei Abschnitte: zuerst die Tabelle, dann die Grafik,
am Schluss meine Meinung.
Thank you. The presentation has three sections: first the table, then the chart, finally my opinion.

tom Woher sind die Zahlen?
Where are the figures from?

anna Aus einer Umfrage. Wir haben auch nach Alter und Geschlecht gefragt. Im
Durchschnitt fahren die Leute 20 Minuten am Tag mit dem Rad.
From a survey. We also asked about age and gender. On average people cycle for 20 minutes a day.

yuki Die Linie auf der Grafik steigt. Laut Statistik gibt es in unserer Region seit
einigen Jahrzehnten jedes Jahr mehr Radfahrer.
The line on the chart rises. According to the statistics there have been more cyclists in our region every year for

some decades.

weber Ihre Methode ist klar, Sie haben genügend Daten und haben sie gründlich
analysiert, und Ihre Aussprache ist gut verständlich. Nur in Zeile drei der Folie
ist ein Fehler: Das Wort ist nicht korrekt.
Your method is clear, you have enough data and have analysed it thoroughly, and your pronunciation is easy to

understand. Only in line three of the slide there's a mistake: the word isn't correct.

anna Danke! Ich unterstreiche die wichtigen Wörter, damit ich sie nicht vergesse. Ein
Wörterbuch ist ein Hilfsmittel, aber in der Prüfung darf ich es nicht benutzen.
Thanks! I underline the important words so that I don't forget them. A dictionary is an aid, but in the exam I'm not

allowed to use it.

tom Meine Frage: Ist das Rad wirklich besser als das Auto, zum Beispiel wegen der
Abgase?
My question: is the bike really better than the car, for example because of the exhaust fumes?

anna Meiner Meinung nach ja, denn es ist billig und gesund, und es kann die Abgase
in der Stadt reduzieren. Aber es hängt vom Wetter ab, ich schaue immer die
Wettervorhersage an.
In my opinion yes, because it's cheap and healthy, and it can reduce the exhaust fumes in the city. But it

depends on the weather, I always check the weather forecast.

tom Stimmt, aber manche Radfahrer überfahren eine rote Ampel, und das ist illegal.
True, but some cyclists run a red light, and that's illegal.

weber Sehr gut. Im Modul Sprechen werden Sie genau das tun: Thema vorstellen,
Fragen beantworten und auf Meinungen reagieren. Ordnen Sie jetzt bitte die
Bilder den Abschnitten zu.
Very good. In the speaking module you will do exactly that: present a topic, answer questions and react to

opinions. Now please match the pictures to the sections.

spell it  cover the word, write it, check

presentation die Präsentation

to present präsentieren

slide, transparency die Folie

introduction die Einleitung

structure die Struktur
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module das Modul

good to know · Useful steps: zuerst, dann, danach, zum Schluss. Useful for charts: Die Grafik zeigt …, Im
Durchschnitt …, Laut Statistik … Feedback is easy to give with: Das war gut verständlich. Mir hat …
gefallen. Ich habe eine Frage zu …

You can give a talk with a clear structure and react to questions, in German. Next: the mission and
the exam.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Follow the last month of the course in German: a history walk, a town hall, living together, a
culture night, practice talks and the exam day.

This mission brings back the whole unit and the whole course: the simple past, the passive, relative
clauses, opinions, talks and polite requests. It is also a rehearsal for the speaking exam.

chapter 1  the guided tour

weber Willkommen am Mauerdenkmal! Hier stand einmal die Mauer. Nach dem Krieg
wurde Berlin geteilt, und mitten in der Stadt entstand eine Grenze.
Welcome to the Wall memorial! The Wall once stood here. After the war Berlin was divided, and a border came

into being in the middle of the city.

weber Fast drei Jahrzehnte lang war die Grenze mit der Mauer gesichert. Die Mauer
zwang viele Familien, getrennt zu leben. Viele Menschen wollten fliehen, aber
niemand durfte einfach kommen oder gehen.
For almost three decades the border was secured by the Wall. The Wall forced many families to live apart. Many

people wanted to flee, but nobody could simply come or go.

weber Einige fanden einen Weg und flohen nachts über die Grenze, aber die meisten
blieben auf ihrer Seite. Das ist Vergangenheit, aber man spürt sie noch.
Some found a way and fled across the border at night, but most stayed on their side. That is the past, but you

can still feel it.

weber Im Jahr 1989 fiel die Mauer. Die Menschen standen die ganze Nacht am Tor und
sangen. Familien sahen sich wieder, und alle fühlten sich befreit. Ein Jahr
später war Deutschland wieder ein Land.
In 1989 the Wall fell. People stood at the gate all night and sang. Families saw each other again, and everyone felt

freed. A year later Germany was one country again.

weber Heute hat Berlin Einwohner aus der ganzen Welt, und die Bevölkerung wächst
wieder. Das letzte Jahrhundert brachte Krieg; hoffentlich bringt dieses Frieden.
Today Berlin has inhabitants from all over the world, and the population is growing again. The last century

brought war; let's hope this one brings peace.

weber Dieses Tor verrät viel über die Geschichte. Es steht im historischen Zentrum der
Stadt. Vielen Dank, dass Sie dabei waren!
This gate tells a lot about history. It stands in the historic centre of the city. Thank you very much for coming

along!

chapter 2  living together in the city
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weber Guten Abend! Heute sprechen wir darüber, wie wir in der Stadt zusammen
leben. Bei mir im Studio sind zwei Gäste, Tom und Yuki.
Good evening! Today we are talking about how we live together in the city. With me in the studio are two guests,

Tom and Yuki.

tom Ich bin selbst Migrant. Am Anfang bin ich nicht gut zurechtgekommen, aber ich
bin offen auf die Leute zugegangen.
I am a migrant myself. At the beginning I did not manage well, but I approached people openly.

weber Yuki, was ist wichtig, wenn Menschen zusammen leben?
Yuki, what is important when people live together?

yuki Integration braucht Zeit, und man muss tolerant sein. Soviel ich weiß,
entscheidet die Mehrheit, aber auch die Minderheit hat Rechte. Das ist
Demokratie.
Integration takes time, and you have to be tolerant. As far as I know, the majority decides, but the minority has

rights too. That is democracy.

weber Und wer macht die Gesetze? Tom, wissen Sie das?
And who makes the laws? Tom, do you know?

tom Das Parlament. Die Regierung macht Politik, und alle vier Jahre wählen die
Bürger das Parlament. Ein Konflikt endet oft mit einem Kompromiss.
The parliament. The government makes policy, and every four years the citizens elect the parliament. A conflict

often ends with a compromise.

weber Vielen Dank an meine Gäste! Menschen jeder Herkunft bringen ihre Traditionen
mit, und wir feiern miteinander interkulturelle Feste. Ich bin optimistisch. Bis
zum nächsten Mal!
Many thanks to my guests! People of every origin bring their traditions with them, and we celebrate intercultural

festivals together. I am optimistic. Until next time!

chapter 3  culture night

lena Willkommen zur Kulturnacht! Die Vorstellung in der Oper beginnt um acht.
Welcome to culture night! The performance at the opera starts at eight.

anna Was wird aufgeführt?
What is being performed?

lena Ein Märchen. Das Orchester, das spielt, ist berühmt.
A fairy tale. The orchestra that is playing is famous.

tom Der Held, den die Abbildung darstellt, ist ein kleiner Junge.
The hero that the illustration shows is a small boy.

yuki Ich liebe Literatur. Später liest die Schriftstellerin das erste Kapitel aus ihrem
Roman vor.
I love literature. Later the author reads the first chapter of her novel aloud.

weber Und ich lese ein Gedicht vor. Der Verlag, der das Buch druckt, ist auch hier.
And I'll read a poem aloud. The publisher that prints the book is here too.

lena Meine Band, die sonst im Studio arbeitet, spielt später. Hoffentlich gelingt uns
alles. Talent haben wir ja!
My band, which usually works in the studio, plays later. Hopefully everything works out. We've got talent, after all!

anna Nebenan stellt die Galerie neue Bilder aus.
Next door the gallery is exhibiting new pictures.

tom Ist es hier üblich, schöne Kleidung zu tragen?
Is it customary to wear nice clothes here?

chapter 4  practice presentations
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weber Morgen ist die Prüfung. Heute üben wir noch einmal das Modul Sprechen. Tom,
Sie präsentieren zuerst.
The exam is tomorrow. Today we practise the speaking module once more. Tom, you present first.

tom Meine Präsentation hat eine klare Struktur: Einleitung, drei Abschnitte, Schluss.
Die Tabelle zeigt eine Umfrage, die Grafik eine steigende Linie. Laut Statistik
fahren immer mehr Leute Rad.
My presentation has a clear structure: introduction, three sections, conclusion. The table shows a survey, the

chart a rising line. According to the statistics more and more people cycle.

yuki Dein Inhalt ist gut verständlich. In Zeile drei ist ein Wort nicht korrekt.
Your content is easy to understand. In line three one word isn't correct.

tom Danke! Ich unterstreiche die wichtigen Wörter. Ein Hilfsmittel wie ein
Wörterbuch darf ich in der Prüfung nicht benutzen.
Thanks! I underline the important words. I'm not allowed to use an aid like a dictionary in the exam.

weber Ordnen Sie den Abschnitten die Bilder zu. Und denken Sie an die Aussprache!
Match the pictures to the sections. And think of your pronunciation!

yuki Wenn ich studiere, muss ich im Seminar oft ein Referat halten, wie alle
Studierenden. Ein Semester ist kurz, und der Professor ist streng.
When I study, I often have to give a presentation in the seminar, like all students. A semester is short, and the

professor is strict.

anna Ich habe an der Volkshochschule einen Intensivkurs gemacht. Der Kursleiter
unterrichtet jeden Tag, und die Teilnehmer sind sehr nett.
I took an intensive course at the adult education centre. The course leader teaches every day, and the

participants are very nice.

tom In der Schule hilft Nachhilfe vor einer Klassenarbeit, aber Abschreiben hilft nie.
At school extra lessons help before a class test, but copying never helps.

weber Schlagen Sie neue Wörter nach, auch wenn die Regel kompliziert ist. Übung
macht den Meister! Ich muss Sie alle loben.
Look up new words, even if the rule is complicated. Practice makes perfect! I have to praise you all.

chapter 5  the exam day and the results
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weber Auf dem Zettel an der Tür steht: Die Prüfung beginnt um acht Uhr. Bitte
kommen Sie rechtzeitig und nehmen Sie nur einen Stift mit.
The note on the door says: the exam starts at eight o'clock. Please come in time and bring only a pen.

yuki Zuerst kommt Lesen, dann Hören, dann Schreiben. Zum Schluss sprechen wir
mit einem Partner.
First comes reading, then listening, then writing. At the end we speak with a partner.

tom Beim Sprechen planen wir zuerst etwas zusammen, dann halten wir eine kurze
Präsentation.
In the speaking part we first plan something together, then we give a short presentation.

anna Ich bin fertig geworden und habe, soviel ich weiß, keine Fehler gemacht. Meiner
Meinung nach war es nicht zu schwer.
I finished and, as far as I know, I didn't make any mistakes. In my opinion it wasn't too hard.

weber Die Ergebnisse sind da! Sie haben alle bestanden. Ich bin so stolz auf Sie.
The results are here! You have all passed. I'm so proud of you.

mia Herr Brandt hat mir eine Stelle angeboten! Ich werde nach dem Praktikum in
der Firma bleiben.
Herr Brandt has offered me a job! I'll stay at the firm after the internship.

jonas Und Tom beendet sein erstes Lehrjahr. Was wirst du als Nächstes machen?
And Tom is finishing his first year of training. What will you do next?

tom Ich werde weiter im Sportgeschäft arbeiten und Deutsch lernen.
I'll go on working in the sports shop and learning German.

anna Und ich möchte im Herbst den nächsten Kurs machen. Wenn ich doch schon so
gut Deutsch sprechen könnte wie Jonas!
And I'd like to take the next course in the autumn. If only I could already speak German as well as Jonas!

weber Sie sind schon auf dem Weg. Übung macht den Meister! Auf das nächste Jahr!
You're already on your way. Practice makes perfect! Here's to next year!

You followed a whole month of German, from the Wall to the exam, and you passed with words,
grammar and courage. Next stop: B2. For now: two practice exams.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning


